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(Á. K.) Á jobb  belátásnak sokszor volt 
nehéz helyzete a m agyar közéletben, de rit
kán nehezebb, m int m a. Mert mikor a  levegő 
a nélkül is puskaporral van  tele, itt vannak a 
katonai kérdések, melyek a puskaporral ren 
desen együtt járnak . S nem csak a katonai 
kérdések vannak  itt, m elyeket nem  lehet egy
szerűen lefújni, hanem  nyom ukban jönnek 
azok az apró átférek is, m elyeket könnyű 
felfújni. A túlfeszített húrokon  m inden hang 
élesen, bán tőn  hangzik. Egy könnyelm űen 
odadobott szikra a  robbanást, egy erősebb 
rán tás a  túlfeszített hurok elpattanását köny- 
nyen okozhatja.

Némi vigaszt csak az nyújt, hogy a  jobb 
belátásnak ezúttal nem csak a  korm ánypárton 
van nehéz helyzete, hanem  az ellenzéken is. 
És pedig első sorban a  függetlenségi párton, 
hol szem m elláthatóan gyülekeznek a  felhők. 
Egyfelől a  viharfelhők és pedig a  leszerelt, 
de m egjuhászodni nem  tudó obstrukcionális 
szándékok alakjában, —  másfelől az aggodalmak 
felhői a jobb belátásu és a m esszebbre látó füg
getlenségi ■ politikusok hom lokán. De mégis vi
gaszt nyújt, hogy a jobb  belátás szükségét 
nem csak a korm ánypárton kénytelenek érezni 
az em berek, hanem  vannak a  függetlenségi 
párton is, akik érzik. Érzik, hogy a felelősiég 
nem  csupán  a  miniszteri bársonyszékekhez 
van kötve, hanem  oda van az láncolva m in
den hazafinak lelkiismeretéhez. És érzik, hogy 
m ost nem  azokról a  viharokról van szó, m e
lyeket a  parlam enti fojtó és fülledt atm osz
féra egykor m int tisztitó viharokat óhajto tt s 
örömmel fogadott, —  hanem  olyan viharok
ról, m elyek vulkanikus kitörésekkel és föld
rengésekkel járha tnak  együtt. S eredm ényük 
sokkal nagyobb katasztrófa lehet, m int am eny-

nyit nem  egy, hanem  egy egész sereg kor
m ányválság kifejezhetne.

Egyszóval, a  jobb  belátás nincs a  kor
m ánypártra izolálva, hanem  tért hódit az el
lenzéken is. Ám bár ott is épp oly nehézzé 
teszi azoknak helyzetét, akik nem  tudják s 
nem  akarják m agukat kivonni a jobb belátás 
parancsai alól, m int a  korm ánypárton. De 
van rem ény, hogy a  kisértések, az árm ányok 
és a  gyanúsítások kudarcot vallanak. Mert 
akárm ilyen nagy port kavarjanak is a  hatásra  
és az olcsó babérokra törekvő szenvedélyek, 
s  akárm ilyen m akacsságot tanúsítsanak is a bár 
jóhiszem ű, de tapasztalatlan újoncok harci 
kedvének illúziói, —  m int világitó tüzoszlop 
áll a sokféle kavargás közepette az az alap
igazság, hogy valam int az alkotm ányosság 
meglisztitása volt a lőcél, mely a  mai szi
tuációt létrehozta, épp úgy az alkotm á
nyosság m egm entése m a is a legfőbb kö
telesség. Vagyis : ha  a  komplikációkat, m e
lyeket m inden irányban nehéz megoldani, 
kikerülni nem  lehet, nem  szabad azok
hoz inég olyan komplikációkat is csatolni, 
melyekből biztosan előáll a  m egoldhatat
lan  gordiusi csom ó. S előáll ugyanaz a 
dilemma, m elyre valam ikor, igaz hogy m ás 
viszonyok közt, de a  következő szavakkal 
m utato tt reá  H oránszky N ándor: „forradalom  
vagy abszolutizm us."

Ez az  a  tüzoszlop, mely világit és vezet.
S útját állja m indazoknak, akik akár forrada
lom ra, akár abszolutizm usra spekulálnak. 
Amazok m indenesetre jóhiszem űen, —  em e
zek talán kevésbé. S m ire kell a  jobb be- 
látásuaknak, bárhova tartozzanak is, leginkább 
figyelni? Arra, hogy a Phoebuszok kezeiből a 
gyeplőket a  Phaetonok ki ne ragadhassák. 
Mert ahogyan a  jobb belátásu Phoebuszok 
nem  egyfélék m a, épp úgy kétíélék a 
Phaelonok is. Egyik lefelé, a  m ásik föl-

felé graviíál. Csak abban  hasonlók, hogy 
az egyensúlyt m ind a kettő nagyon haj
landó elveszteni. Egyiküket a  régiók mély
ségei, m ásikukat a  felsőbb régiók magasságai 
szédítik. Egyik kész az alkotm ányosság sze
kerével a földre zuhanni, —  a m ásik kész 
az alkotm ányosság szekerét a Mars csillag 
szuronyos szírijein törni Ö3szc. Tehát hogy 
re  az egyik, se a  m ásik ne  történjék m eg, 
erősen fogni a  gyeplőt, ez a  főfeladat.

S annál is inkább, m ert a  provokációk, 
am int m ár m a sem  hiányzanak, később eset
leg még szaporodhatnak is. Meglehet, igen 
sokan vannak, akik m ár végképp tisztába 
jöttek azzal, hogy az alkotm ányosságot Auszt
riában lehetetlen fenntartani. S ennek mi a 
közvetlen következm énye akkor, h a  Magyar- 
országon az alkotm ányosság gépezete meg nem  
akad?  —  Az, hogy a  m agyar nem zet köz
jogai s a  m agyar állam önállása Ausztriának 
közvetetten és a  m onárkiának közvetett vál
ságából erősebb kidom borodásban s edzettebb 
állapotban fognak előkerülni. S ha  vannak, akik 
ezt kerülni akarják, mit kell hogy első sorban 
óhajtsanak? —  Azt, hogy M agyarországon is 
akadjon meg az alkotm ányosság gépezete. Ezzel 
szem ben azt kell folyton szem  elölt tartani, 
hogy a mai szituációban —  h a  újdonságánál 
fogva még kevés is a  fegyelem és a  fegyel
m ezett ég, —  de óriási erő lakik, m inthogy 
a  nem zetnek szabadon érvényesülhető akarata 
van abba letéve. De h a  ezt az erőt h am a
rabb viszik döntő küzdelem be, m int az a  
szükséges konszolidáción m inden irányban 
keresztül eshetett, —  ez olyan őrült kocká
zat, m int lenne az, h a  be se tanitott, föl se 
fegyverzett rekruíákat egyszerre a  csatatérre 
vinnének.

A jobb belátásuak tehát, bármily nehéz 
legyen is a  helyzetük, résen  legyenek és ne  
ingadozzanak.

T Á R C A

Halálos csönd.
(Premiere a Nemzeti Szinházban.')

■— A Budapesti Napló e r e d e t i  t á r c á j a .  —

Irta : Á b rá n yi E m il.

Ma este megint egy u| Echegaray-darnb tü
zes hatása lobogott végig u Nemzeti Színház 
nézőtérén. Oiyan ez a  hatás, mintha heves forgó
szél, forró-égövi ciklón ragadná meg a nézőt, 
és addig táncolna velő, nmig beloszédül, bele- 
kábul.

S az a különös, hogy ez a tűzos szél nem 
a Hispániából szomszédos Afrika valamolyik sík
ságáról, hanem egy mathematikai egyenletből 
zúdul elő.

A magával tusakodó, kissé zavaros lángész 
rendetlenségéből semmi ebbon a spanyol dráma
íróban. Konstrukciója bámulatos. Formaérzéke 
tökéletes. Minden, amit ir :  a szabályszerűség, 
a Bzámtani pontosság maga. Valahányszor uj 
darabot látunk tőlo, mindig eszünkbo jut, hogy 
ez a hiros drámairó — Sardou és Dumas 
egyetlen méltó riválisa — valamikor a mathézis 
professzora volt.

De nemcsak ez ju t eszünkbe, hanem a spa
nyol inkvizíciók rémségei, a spanyol bikaviadalok 
véres gyönyörűsége, a spanyol autodafék is 
eszünkbe jutnak. A spanyol természet egész fana
tizmusát, a spanyol véralkat egész kegyetlonségét 
megtaláljuk ezekben u remekül konstruált da
rabokban.

Amikor látjuk, hogy oz a drámairó lehotot-

len kötelességeket, a józan ész szempontjából 
örült feladatokat halmoz alakjainak a vállaira és 
az igy megterhelt alakokat irtózatosan meg- 
kinozza elöltünk, nmig utolsót hörgőnek: Arbuez 
Péter ju t eszünkbo, aki gyönyörködött az égett 
emberi hús illatában és a Dj'ujtóvasak közé szo
rított ujjak recsegésében. Arbuez Péter jut 
eszünkbe, a vak Arbuez, aki hű dominikánu
saival odaviteti magát a moggyujtott mág
lyák csoportjához, a karóhoz kötött asszonyok, 
gyermekek és aggastyáook ólé. Szemein fekete 
hályog. A tételemtől és lajdalomtól eltorzult ar
cokban többé nőm gyönyörködhetik. De a hallása 
még ép, a szaglása még kifogástalan. Tehat ha 
nem láthat többé vonagló testeket: füleli és sza
golja rémségos falánksággal a szenvedést, A sze
mek elrabolt doliciájáért az áldozatok bőgősében, 
az eretnekek pörkölt szagában keres kárpótlást.

A dekadens Róma pogány-gőgje, perverz 
vérszomja maradt meg a spanyolban, aki még 
most is követőit a bikaviadalt, a véres cirkusz
játékot és kifütyüli az ügyetlen espádát, mint a 
gyáva gladiátort a római csőesolék. Es ezt az 
átöröklött hajlamot nőm tagadja meg a mathézis 
volt professzora sem, aki ogyetemi tanárból, poli
tikusból Európának egyik legszenzációsabb dráma
írójává alakult át.

Ezek az Eehegaray-féle darabok szabályos 
hasábokból négyszögbe rakott máglyákhoz hason
lítanak. A meggyujtott máglyák tüze pörköl; és 
ezek a tökéletes kubusok is lánggal égnok. 
Á máglyákon ártatlan áldozatok százezreit irtotta 
ki a babonás rögeszme, a buta fanatizmus, — 
ártatlan áldozatok százozreit, akiknek a  fájdalmas 
halálából nőm hárult sommiféle haszon az embe
riségre. Es ezeken a lobogó mathematikai egyén
ieteken is olyan alakok pusztulnak el iszonyú 
vergődések közt, akik hiábavaló áldozatot hoznak;

akiket a suját rögeszméjük visz a máglyára min
den igazság, természetesség ellenére; akiknek a 
lelkiharcából, gyötretéséből és halálából nem 
fak ai becses és maradandó tanulság; akiket nem 
a belső szükség, nem a kikerülhetotlen fátum 
kényszerítő ereje áldoz föl, hanem a drámaíró 
kegyetlen ösztöne és forró temperamentummal 
párosult hideg, raffiuált számítása.

A Halálos esó)i<i-bfil megint kitetszik, hogy 
Echcgaray technikája szuverén. Forma dolgá
ban csak a legelső, legkiválóbb franciák állják 
ki velő a versenyt; de a  franciákat Eehogaray 
fölülmúlja dikciójának a perzselő hevévoi. A fű
zősebb spanyol fórban van a logikusabb gallus 
előtt. Elszéditeni, mámorba ejteni francia dráma
író nem tud úgy, mint Echegaray. A germánok 
fölölt egyenesen toronymagasságban áll. A némot 
technikához mérve olyan ez a tündöklő virtuozi
tás, mint egy szikrázva röpülő meteor az ország
úton ballagó lajtorjás-szekérhez képest.

Igaz, hogy a szikrázó meteor lehull, szét
pattan, olenyészik. Ellenben a lajtorjás-szekér sok 
nehéz, sok szolid, sok értékes árut visz az em
beriség műhelyeibe, ahol azokat hasznosan fel
dolgozzák. A míg a színházban vagyunk, élvez
zük ezt a brilliáns technikát; csodáljuk azt, aki 
a  drámairás mesterségét ilyen nagy művészettől 
gyakorolja; elismerjük, hogy mindenki tanul
hat ettől a páratlan virtuóztól, akinek a cse
lekvése rohan s akinek a tömör, kerekded 
drámai formája telő van robbanó anyaggal, mint 
az ágyúgolyó. De ha túl vagyunk azon a  mű
élvezeten, amit a  mestet i forma okoz; ha kijóza
nodtunk abból a mámorból, amibe a szerző ördöu- 
gős temperamentuma dobott bennünket és vizs
gáljuk n lelkünket, hogy a drámaíró mivel 
gyarapította : a mély és igazán nagy alkotások 
tartós utórezgését nőm érezzük magunkban. Úgy

Lapunk mai száma tizenhat oldal.
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Netti Pál orsiággyüléei képviselő átiratban 
értesült, hogy a budapesti honvédkerületi parancs
nokság előzetes becsületbirósági eljárást indított 
ellene, inort a kolozsvári ünnepség alkalmávsl a 
Gotterhalte ellen tüntetett s ugyanekkor „egy 
rendőr által tettleg bántalmaztutott“. Nessi Pál 
ezt az esetet, mint mentelmi jogának megsérté
sét, bejelentette a Ház elnökének, aki a mai ülés 
elején kötelessége szerint tudomására hozta a 
Háznak. Vitát a szabályok ilyenkor kizárnak, de 
arról igenis lehet szó, hogy záros határidő alatt 
tegyen-e jelentést a mentelmi bizottság az eset
ről vagy sem? Olay Lajos azt szerette volna, 
hogy már holnapra legyen meg a bizottsági jelen
tés, de mikor gróf Apponyi Albert és Pereid  
Dozső (a mentelmi bizottság elnöke) meggyőz
ték, hogy éppen az ügy fontossága követeli meg 
a minden oldalról való megvitatást, Olay Lajos 
is boienyugodott, hogy a mentelmi bizottság 
mához egy hétre torjoszszo be jelentését. Ezt az 
egész Ház, pártkülönbség nélkül mindenki, helyes
léssel vette tudomásul.

Ami a napirendet illeti: egyetlen beszéd töl
tötte ki az egész ülést. Lengyel Zoltán kezdte s 
olyan későn végzett, hogy már csak két szemé
lyes kérdésben való felszólalásra jutott nóhány 
pere. Holnap talán változatosabb és érdekesebb 
lesz a vita, mert Fichler Győző készül nagy le
számolásra a néppárttal. Rakovszkynak akar 
felelni s a szélsőbal úgy hirdeti, hogy nagyon 
pikáns felelet lesz . . .

A  képviseló 'ház ülése novem ber 7-én .
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök’. Gróí Apponyi Albert.
A kormány részéről jelen vannak: Széli Kál

mán miniszterelnök, báró Fejérváry Géza, Darányi
Ignác.

E lnök: Néhány bejelentést tesz a Háznak. Elő
ször is, mivel több oldalról panaszt tettek, hogy a 
Házban nagy légbuzam van, kén a Házat, engedje 
meg Faver főmérnöknek, hogy a léghu/am okainak 
megállapítása végett a teremben lehessen. (Helyeslés.)

(Nessi Pál katonai afférja.)
Elnök: Nessi Pál képviselő arról értesítette az 

elnökséget, hogy a budapesti eiső honvédkerületi pa
rancsnokság a képviselőüáznak a Mátyás király szo
bor lelepzésére menesztett küldöttségében való eljá
rása alkalmával eiőlordult események folytán ellene 
becsületbirósági eljárást indított meg. (Za os lölkiáltá- 
sok a baloldalon Ez gyalázat 1 Disznőság 1 Folyton- 
tartó nagy zaj. Elnök csenget.)

Caávolgiky Lajos : Ez egyszerűen szemtelenség :
Elnök: Csöndet kérek, t. Házi Nessi Pál kép- 

vise ő ur ezt nekem úgy jelentette be, mint mentelmi

vagyunk, mint egy fényes tűzijáték után. Sze- | 
mcink kápráznak, de a szivünk üres. Sőt a j 
józanná vált elme sokszor tiltakozik is az ellen, j 
amit látott.

Csillogó külső-rekord dolgában a germán J 
szellem alatta marad Echegaray művészetének, — ! 
de mélyebb n jár, komolyabban kutat a lélekben, j 
több érzéke van az emberiséget érdeklő nagy i 
problémák és fontos kérdések iránt, több hiiség- • 
gél festi az életet, eszmékben magasabbra tör ’ 
és tiszteletreméltóbb őszinteséggel keresi az igaz- : 
ságot. *

Montorosso tábornok párbajban esett el. j 
Glória nevű leányának a gyalázatát akarta meg- I 
torolni, de a csábító ügyesebb volt a kardforga- ! 
tásban és az apa halt meg a lovagias becsület { 
mezején. Glória kolostorba vonult, ahová csak- j 
hamar az anyja is utána ment. A madridi szó- í 
cietás — mint minden előkelő és müveit társa- j 
ság — nagy passzióval foglalkozott annak idején ; 
ezzel a felséges botránynyal; és — nyolc évvel | 
az izgató skandalum után — nekünk is elmond- I 
ják az első felvonás kezdetén donna Mercedes 
szalonjában, ahol megismerkedünk Angusztiász 
kisasszonynval.

Ez az Angusztiász úgy szerepel előttünk, 
mint a párbajban elesett tábornok öcscsének, 
Monteros. o Lajosnak a leánya. Arvu-leáuy, dús
gazdag és nagynénjének, donna Mercedesnek a 
házában él. A rettentő esomény annyira hatott 
rá, hogy ő is kolostorba vonult; sőt ajiácánnk is 
fölesküdött volna, ha Mercedes még idejében ki 
nem ragadja többszörösen milliomos húgát az élő
halottak szomorú épületéből.

A ngusztiász k ijö tt a  kolostorból, de m ély  
m elanc fóliát hozo t m agával. É rdekes, szép  a la k 
já t titokszelü ség  fátyolozza. K edélye szélsőségek
ben csapong. E gyik percben kacag, énekel, a  
m ásik  un kom or h a llga tásba  sü lje d . L egvidám abb

jogának megsértését (Igaz I Úgy van 1 a szélső
baloldalon.) . M ..

A házszabályok értelmében ez az ügy vita nél
kül átteendŐ a mentaJmi bizottsághoz. (Nagy zaj és 
ellentmondások a szólsóbaloldalon. Helyeslés a  jobb
oldalon.) . , , , , .

Olay L ajos: Kérem, majd én felolvasom a haz- 
szabáhok vonatkozó szakaszát. (Halljuk l Halljuk I a 
szélsőbaloldalon.) , t . . .  .

Elnök: Engedelmet kérek. A házszabályok 
188. § ának 2-ik bekezdése a következőleg szói: 
(Folytoutartó nagy zaj a szélsó baloldalon. Halljuk 1 
Halljuk 1 jobbíe.ől.)

Hentaller Lajos: Ug^ sem tárgyalnak addig, 
a mig ebben nem csinálnak rendet 1 (Nagy zaj. El-
nOK csüngui.j

Elnök : Engedelmet kérek. A házszabályok 1S8. 
8-a második bekezdésében ezeket találjuk : (Olvassa.) 
,Ha a mentelmi jogba is ütköző cselekmény a Ház
nak valamely tagja által nyílt ülésben bejelentetik, 
vág}- ha a Ház elnöke ily cselekményről bármily 
utón értesül — ez az eset forog enn most, mert 
nekem jelentette be a t. képviselő ur — az ügy a 
Ház tudomására hozatván, az minden vita nélkül 
a mentelmi bizottsághoz utasítandó, mely esetben a 
Ház a mentelmi bizottság jelentéstételére záros határ
időt tűzhet ki.“

Olay Lajos: A házszabályokhoz kér szót. A 
házszabályok 188. §-a szerint záros határidő alatt 
köteles jelentést terini a mentelmi bizottság ez ügy
ben. A katonai hatóság megsértette a kópviselóliáz 
mentelmi jogát. Követeli, hogy a mentelmi bizzttság 
záros határidő alatt ülésezzen. Lehetőleg még ma 
vagy holnap. (Zajos helyeslés a szélsőbalon.)

Elnök: Az kétségtelen, hogy ennek az indít
ványnak megtételére joga volt a képviselő urnák, mi
vel a házszabályok a záros határidő kitűzésének le
hetőségéről provideálnak és ezt valakinek indítvá
nyoznia keli; de én mégis azt hiszem, hagy további 
vitának helve nincs. (Helyeslés.) Ennek lolytán elő
ször taán  az iránt keli megkérdenem a t Házat, hogy 
elfogadja-e Olay Lajos képviselő ur indítványának azt 
az elvi részét, hogy a Ház a mentelmi bizottságnak 
ezen ügyben záros határidőt tűzzön ki ? (Felkiáltá
sok : Ellogadjuk I)

Ami azonban az időt illeti, amelyet a képviselő 
ur kitüzetni kivan, az, az én nézetem szerint, tényleg 
nagyon rövid. (Úgy van 1 jobbíelól.) Ennéllogva a jövő 
hétnek pénteki napját tartanám határidőül kitüzendő- 
nek. (Zaj a s- élsőbaloldalon.)

Olay Lajos : Az okmányok beszerzése a men
telmi b zotlság dolga. Mindenesetre három nap alatt 
ülésezhetne.

Peresei Dezső : Engedje meg a t. Ház, hogv 
csak nagyon röviden szóíjak ebben a kérdésben és 
jelezzem azt, hogy magam is osztozom abban, hogy 
a kérdés igen lontos és hogy egyáltalán nem cél a 
felszólalásomnak hogy az ügy érdemleges tárgya
lásának csak a legrövidebb időre való elodázását 
kérje. Ámde méltóztassék megengedni, hogy a do
log praktikuma szempontjából tegyek eg észrevé
telt. (Halljuk 1 Halljuk 1) A mentelmi bizottság 
tegnap tartott ülést, amelyre össze voltak hiva a 
mentelmi bizottság tag ai akiknek azonban nem 
nagy többsége jött össze, hanem akik éppen csak 
határozatképes számban jelente* meg. Mint elnök 
tudom hogv a mentelmi bizottság több ta^ a már 
e utazott a lővárosb'ü és hogy annak sok tagja akik 
most a perrendtartás tárgyalása alkalmából az igaz
ságügyi bizottságban vaunak elloglalva, kimentette 
magát. (Zaj.) Hogy a mentelmi bizottságot eredménv- 
nyel hívhassam össze, különösön ilyen fontos dolog

perceiben egyszerre csak csöndet, halálos csöndet 
óhajt maga körül. Nyugtalanul utazza bo nagy
néniével a világot, mintha seholscm találná 
a heh ét.

A dúsgazdag leánynak sok udvarlója van. 
Különösen egy Genato nevű gavallér jár ko^ok 
kitartással utánu. Aueusztiász senkinek som adott 
reményt. De végre svájci utazása közben meg
ismerkedett Raimundo Moncadával és a titokza
tos szív szerelőmre gyuiadt a szép fiatal ember 
iránt. Raimundo még nagyobb, még tüzesebb ér
zéssel, valóságos lajongássai viszonozza ezt a 
szerelmet. Előkelő madridi pajtásainak termé
szetesen nincs sietősebb dolguk annál, hogy 
besúgják neki a nyolc évvel azelőtt történt 
botrányt, a Monterosso-család szégyenét. Do 
Raimundo szerelme nem olyan, hogy eféle sut
togások megingathassák. Angusztiásznak semmi 
köze a botrányhoz. Odalép a leányhoz és kéri, 
hogy legyen a felesége. Angusztiász megré
mül ettől a vallomástól és kijelenti a csodálkozó 
ifjúnak, hogy ámbár kimondhatatlanul szereti, 
még sem lehet az övé. Raimundo sürgeti a ma
gyarázatot és Angusztiász megígéri, hogy őzt a 
végzetes magyarázatot másnap megkapja tőle.

Másnap este Penna Nogra nyugalmazott 
tábornok laiásán fényes társaság mulat. Az öreg 
tábornok nem igen érdeklődik a nála vigadó „fine 
fleur“ iránt, do nagy kíváncsiság fogja el, amikor 
Angusztiászt bemutatják neki és megtudja, hogy 
a párbajban elesett tábornok, akivel sok tábo
rozásban vett részt s akinek a vitézségét mindig 
csodálta, nagybátyja volt Angusztiásznak. Angusz
tiász a párbaj utáu látta meghalni Montorosso tábor
nokot. Ezt a szörnyű jelenetet az öreg katona elmon
datja vele. Angusztiász olyan élénken és olyan két
ségbeesett fájdalommal referál, hogy mindnyájan 
megsajnáljuk és rosszat sejtünk. Az öreg ur a mellék- 
szobába viszi Angusztiászt, hogy vigasztalásul 
beszéljen neki Montorosso tábornok hős tettei-

bán, amelyre nézve minden egyes tagja a bizottság
nak elváruatja a Háztól, hogy neki fizikailag meg
adassák a lehetőség arra, hogy ezen a gyűlésen 
megjelenhessék (Helyeslés jobbfelől.), kérném a k 
Házat, méltóztassék ahhoz hozzájárulni, amit az 
elnök proponál, hogy a jelentés előterjesztésének 
határideje a jövő hót pénteki napjára tűzessék ki. 
(Helyeslés jobbfelől) A dolog fontos és ennek 
preoipitálni nem állhat érdekében sem a Háznak, 
sem az illető képviselőnek; ezért én azt hiszem, ha 
nyugodtan és higgadtan járunk el, sokkal helyeseb
ben cselekszünk, mintha akár egyik, akár másik 
irányban preoipitálnánk. '"Helyeslés jobbfelől.) Móltóz- 
tassók ennéllogva a t. Háznak az elnök ur által 
proponált terminust elfogadni. (Helyeslés jobb- és 
baltelől.)

Olay L ajos: Belenyugszik a nyolcnapos határ
időbe. De kéri, hogy a beterjesztés ntán rögtön tár
gyalja a Ház a jelentést

E ln ök : A nyolcnapos határidőt elfogadja a  
Ház. Azt azonban, hogy mikor tárgyalja a Ház a  
jelentést, azt a Ház maga határozza el. (Helyeslés.)

Következik a napirend.
(A z  indemnity.)

Lengyel Zoltán* Nem szavazza meg az indem- 
nitást mert bizalmatlan Széli Kálmán kormánya iránt, 
amely a néppárttal kacérkodik s igy az egyetlen el
lenzék, amely a nemzet jogait védi, a függetlenségi' 
párt. Bizalmatlanságának főoka a kormány kiegyezési, 
politikája s a katonai javaslatok előterjesztése. E  ja
vaslatok azt bizonyítják, hogy Magyarországon a 
császári abszolutizmus uralkodik. Hosszasan beszél 
aztán arról, hogy katonakorában miíéle tapasztalato
kat gyűjtött arról, hogy a magyar íiukat megbuktat
ják a tiszti vizsgán csak azért, mert magyarok. Szól 
arról, hogy a Gotterhalte miatt lefokoztak magyar 
tiszteket s kijelenti, hogy ő a katonai bíróság által 
ily módou becstelennek nyilvánítottakat becsüli. (Za
jos éljenzés a baloldalon.)

Elnök: Figyelmezteti a szónokot, hogy bármely 
illetékes bíróság eljárásáról így szólni nem lehet. 
Tudtával a katonai bíróság senkit sem jelent ki becs
telennek.

Lengyel Zoltán: A hadsereget pretoriánusok és 
janicsárok seregének mondja, majd öt pero szünetet 
kór, hogy miután már két órán át beszólt, beszédét 
pihenten folytathassa.

Szünet után :
Lengyel Zoltán: Áttér a oivillistára s azt mondja, 

hogy a király több pénzt követel, mint amennyit a 
nemzet adhat.

Talllán Béla elnök: Figyelmezteti á szónokot, 
hogy a civilhsta fölemelését nem a korona, hanem a 
kormány kéri.

L engyel Zoltán: Fölpanaszolja ezután, hogy az 
udvartartásra amúgy is annyit adunk, hogy a király 
Bécsbeu színházakat, sőt még színésznőket is tarthat 
belőle. Nagyon sok kell a lóhercegeknek, pedig ő 
ismer itt Budapesten egy olyan lóhercegi utódot, aki 
apanázs nélkül is tisztességesen megél. Majd rátér 
arra, hogy a király hogy utazik Budapestre, nogy 
még a vizet is Becsből hozatja s csak la,blakájának, 
úrnőién Tóninak adósságai maraduak itt emlé
kül. Ezeket íz  adósságokat pedig nem lehet behaj
tani a iájblakajon. mert ba beperlik, avval áll elő, 
hogy Ő bécsi lakos. Átad aztán a miniszterelnöknek 
egy iratot, melyet a lőlovászmesteri hivatal intézett a 
budapesti bíróságokhoz. Végre egy anekdotával végzi 
beszédét, melyben Magyarországot egy csöndesen 
tűrő beteghez hasonlítja, míg Ausztria a rugkapálózó, 
káromkodó beteg, akiről azonban a doktorok mind
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ről. E közben Ürcilasca ur, a  leány és Raimundo 
becsületes barátja, körülményesebben mondja el 
Raimundónak a párbaj történetét. Montorosso tá
bornoknak besúgták, hogy a felesége légyotton 
van a szeretőjével. A tábornok odarohant, de a 
légyott színhelyén nem a feleségét találta, hanem 
a leányát, Glóriát. A hitvest meggyilkolta volna, 
do a leányt nein bírta megölni. A többit tudjuk 
az előzményekből. Mindig izgatottabb lesz a fel
vonás hangulata. Ecöegarav fokozó művészete 
nagyszerűen dolgozik. Most Genaro jön és a pil
lanatig magára maradt Angusztiászt fakgatja: 
akar-e a felesége lenni? A leány büszkén uta
sítja el. Ekkor a gentleman-külsejü kalandor a 
titok elárulásával fenyegetődzik. A leány még 
büszkébben válaszol. A kalandor visszamegy u mula
tók közé, hogy fenyegetését beváltsa, Raimundo pe
dig kéri a mogigért vallomást. Es Angusztiász be
vallja, hogy az Angusztiász-név hamis név. Az ő 
igazi neve Glória. Eső az a leány, akinek a becste
lensége miatt az apja, Mouterosso tábornok pár
bajban esott el. A vallomás rettentő hatást tesz 
Raimundóra. Künn az előkelő társaság is tud 
már mindent és a leleplezett Glóriát távozásra 
szólítják föl. Az őrjöngő Raimundo inzultálja Go- 
narot, azután vad daccal karon fogja Glóriát és a 
botránkozó szociotás sorai közt kivezeti a  szalon
ból. Ez a felvonásvég káprázatosán hatásos és a 
Kaméliás hölgy negyedik felvonásának a fináléját 
messze felülmúlja.

A harmadik felvonásban Raimundo párbajt 
vív Genaróval és Penna Negra tábornok egyik 
rokonával, akit távozásakor szintén gorombán 
megsértett. Kettős párbaja előtt még egyszer be
szélni akar Glóriával, Mki fájdalmas, rezignált 
erővel imádkozik édesanyja arcképe előtt. Talál
koznak. És a végső beszélgetés közben Raimun- 
dóban megvillan annak a sojtelmo, hogy Glória 
titkol valamit előtte, hogy ártatlanul vádolja ma
gát az elkövetett becstelenséggel. Elragadó, szén-
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azt mond ák, hogy semmi baja sincs. A törvényjavas
latot nem fogadja el. (Éljenzés a szélsőbalon.)

(S z e m é ly e s  kérdésben .)
Thaly Kálmán: Személyes kérdésben kór szót. 

Itakovszby István tegnapi beszéde közben a többek 
közt azt mondta neki, hogy ó nem volt tíécscsel 
szemben mindig olyan szigorú. Ó erre azt Jelelte, 
hogy szeretné kirabolni Bécset hogy visszahozhassuk 
onnan nemzeti kinoseinket. Ez a mondat ninos benno 
a képviselőházi naplóban Megismétli tehát most, 
hogy azok is meghallják, akik tegnap nem hallották.

Gróf Batthyány Tivadar: Iiakovstky István teg
napi felszólalásában, bár nagyon óvatosan, de mégis 
meggyanúsította Őt melyet most visszautasít. Pogány 
Józset mosoni alispánt az ötszáz forint borravaló 
vádja dolgában a sajtóbiróság nem rehabilitálta és 
akkor éppen a szóló indítványára rendelték el ellene 
a  íegyeimi eljárást. Pogány József lemondott állásáról 
és azt egyhangúlag elfogadták. Nem maradt tehát 
Pogány büntetlenül s nem áll Rakovszkv amaz állí
tása, hogy ő bármiképp támogatta volna Pogányt.

(A mai nap katonai afférje.)
E ln ö k  • Bejelenti a Háznak, hogy Lovászy Már

fon képviselő bejelentette mentelmi jogának megsér
tését azért mert népiöikelői szemlén nem jelentkez
vén, megbüntették. (Nagy zaj a szélsőbalon.) Kiadatik 
a menielmi bizotságnak.

O ia y  Lajos: Mire büntették? Mondják meg. 
(Nagy zaj.)

E ln ök : A vitát holnapra halasztja. Az ülést 
bezárja.

BELFÖLD
A  k en gyeiazónok . Lengyel Zoltán képvi

selő ur ma arról panaszkodott a képviselőházban, 
hogy a Budapesti Napid belé je akarná fojtani a szét. 
Isten látja lelkünket: ilyen embertelen szándék 
még csak a közolünkbo sem férkőzött soha. Sőt 
hálásan élvezzük a parlamonti szónoklás e bra
vúros kengyelfutóját és lélekzetet szegő fejtegeté
seiben egy abnormálisul szeszélyes logikának ke
gyeslengéseit. Mai iongései közül a legkeesesobb 
az volt, hogy a Budapesti Napló a tavaszszal a 
nyilvánosság elé vitto a Pavlovics Lyubomir ügyét, 
de most hallgatagon tűri, hogy a kormány bíró
ságai feloldó végzésekkel akarnák elütni a dol
got, melyet azonban szerencsére a királyi ügyész
ség jogorvoslatai mégis a szőnyegen tartanak. 
Á kongyelszónok itt kétfelé is gyanúsít. Gya
núsítja a kormányt, hogy el akarja altatni a 
Pavlovics-esotet, s gyanúsít minket, hogy ezt 
hallgatagon tűrjük, l lá t  nézzük mog közelebbről 
a vádat. A bíróság, amely — Lengyel Zoltán sze
rint — kodvez Pavloviesnak, a kormányhatalomtól 
független intézmény, melynek tagjai számára tör
vényeink a függetlonséget és az elmozdithntatlan- 
ságot biztosítják. Ellenben a  királyi ügyészség, 
amelyről maga a kengyelszónok is elismeri, hogy 
nem ereBzti ki Pavloviosot a bajból, igenis a kor
mány utasításainak aláveett hatóság. Ezek után 
érthetőnek fogja találni a közönség, hogy e 
kengyolszónokkul tovább nőm foglalkozunk. Lég- I

vedélyes dialektikával könyörög a leánynak: vall
jon be mindent. De Glória ellentáll és azt mondja, 
hogy csak akkor gyónja meg neki az igazat, ha 
vagy ő, vagy Raimundo haldokolni fog. Erre 
csakhamar megtön az alkalom. Raimundo távo
zik a szomszéd-házba, a  párbaj színhelyére, ahon
nan néhány pere múlva hozzák — halálra sebe
sülten. Gonarot levágta, de a másik ellenfélnek 
szinte akarattal rohant a kardia hegyébe. Es 
Glória most bevallja haldokló kedvesének, hogy 
nem ő, hanem édesanyja volt a légyotton. Atyját 
megelőzve futott a házba és 5 vállalta el a gya
lázatot, hogy az anyját, akit elrejtett a meliék- 
sizobában, megmentse. Raimundo boldogan hal 
meg a „legtisztább, legszentebb vértanú" karjai 
közt Ott tokszik a halott. Glória ráhajlik, mint 
egy múrványfeszülot. Es halálos csöndben gördül 
le a függöny.

Rettenetes,mindon spanyol csizmát és hüvelyk- 
szoritót lelülniuló kegyetlenség, hogy ez a leány 
igy meggyötri a konok hallgatásával ezt a jobb 
sorsra érdemes fiatal embert. Kiért teszi őzt? 
Az anyáért I Milyen anyáért ? Olyan anyáért, aki 
becstelenné vált, aki magát prostituálta, aki a 
lérjét, a nemes tábornokot, halálba kergette.

Ezek igazán borzasztó dolgok. Ott kezdem, 
hogy az ember föláldozhatja nz anyjáért a va
gyonát, föláldozhatja a boldogságát, föláldozhatja 
az életét: — a becsületet nem áldozhatja föl még 
az anyjáért som. Ez nem egoizmus, hanem a leg
szentebb ötivédelom, a  lélek parancsoló köteles
sége önmaga iránt.

De tisztességes anyával szemben az az es
hetőség nem is foroghat fenn, hogy a becsüle
tünket föláldozzuk érte. Az az anyu, akiért föl 
kell áldoznunk a becsületünket, nem érdemes 
arra, hogy érte a becsületünket föláldozzuk. Ilyen 
áldozatot estik a legtisztább, logerényesebb, leg- 
becsültebb anyáért hozhatna egy rajongó leány,

alább a komoly politikai dolgoknak szánt eme 
rovatban nőm. Erőmutatváoyait ozennoi beosztjuk 
sportrovalunk vozetőjénok hatáskörébe.

A  k i -  ó .  b e v t tn c lo r l i i l  J e v a a latok előadót. A
képviselőhöz közigazgatási bizottsága ma délelőtt tíz 
órakor Pereset Dezső eluöklésével megyálasztotía a 
legutóbb beterjesztett közigazgatási törvényjavaslatok 
előadóit. A kivándorlás szabályozásáról szóló tör
vényjavaslat előadója Kristófig József, az útlevél— 
iigyril szóló törvényjavaslat előadója Lator Sándor, 
a küböldieknek az ország területén yalő lakhatásáról 
szóló javaslat előadója Nyegre László, a határrendőr- 
ségről szóló javaslat e őadója Hammersberg LászJÓ, a 
három uj csendörkerület fölállításáról szóló javaslat 
előadója lórik  Bertalan lett. A bizottság, amennyiben 
a pénzügyi bizottság addig a belügyi tárcát letár
gyalja, csütörtökön, 13-án, ellenkező esetben novem
ber 18-án kezdi meg tárgyalásait.

A p o lg á r t  p e r r e n d ta r tá s .  A képvjselóház igaz
ságügyi bizottsága ma iolylatta a polgárt perrendtur- 
tásról szóló törvényjavaslat részletes tárgyalását. Az 
első szakaszt ellogadték és íelvették a jelentésbe 
Manóét Pál indítványára, hogy a prejudieiális perek 
is benne vannak a többi vagyonjogi perekben. E 
szakasz 2. pontjánál holló és Neumann Ármin e pont 
kihagyását kérték, de Pióss igazságügyminiszter lel- 
szólaláea után a hosszú vita e pont el ogadásával ért 
véget. A 3. pontnál Vancsó Gyula azt indítványozta, 
hogy valamint a bérleti viszonyokból, úgy a haszon- 
bérleti viszonyból iolyó keresetek is mind a járásbí
róság elé tartozzanak. Nagy vita után, melyben az 
igazságügyminiszter is résztvett, a bizottság 11 szőyal 
8 ellenében elvetette a Vancső-iéle indítványt. Pap 
Józseínek az az indítványa volt, hogy a bérleti ügyek
nél az 1000 koronás megszorítást behozzák. Itt a 
szavazatok aránya 9 volt 9 ellen. Az elnöklő Hódossg 
Imre a javaslat lenntartása mellett szavazott s így 
Pap József megszorító indítványa is eiesett.

Pártértekezlet. A függetlenségi és 48-as párt ma 
este Ihaly Eácmán elnöklete aiatt népes értekez'etet 
tartott, melynek tárgya első sorban a Nessi Pál 
mentelmi joga tárgyában tőrlént bejelentés voit. 
Oiag Lajos előadása és Komjáthy Béla, Rátkay 
László, Bakonyi Samu s többek hozzászólása után az ér
tekezlet a  párt álláspontjának kilépésével a mentelmi 
bizottság tagjait bízta meg. Kecskeméthy Ferenc beje
lentette az értekezletnek, hogy törvényjavaslatot szán
dékozik benyújtani a .előkezeli középiskolák állami 
támogatása dolgában. A tengerszem körül lölmeriilt 
határvülongások tárgyában a holnapi ülésen napirend 
előtt Nessi Pál és Visontai Soma lógnak ielszóíalni.

A  költségvetés a bizottságban. A képviselő-
ház pénzügyi bizoltsága november 10-ikén délután öt 
órakor kezdi az 1993, évi költségvetés tárgy sásá t az 
úgynevezett kisebb tárcák költségvetésével.

— de az ilyen anyák nem váinak becstelenekké; 
az ilyen anyukhoz a becstelenségnek még az ár
nyéka sem fér.

Emberfölötti áldozatot — ha fölteszszük ezt 
az esetet — csak olyan anyáért hozhat a tiszta 
lelkű, szemérmes, nem könnyelmű, vagy korrum
pált gyermek, akit becsül. A mint rajta kapta 
valami gyalázatosságon, nem becsülheti többé. 
És ha nem becsülheti többé: illúziójával együtt 
az a képességo is megszűnt, hogy az ilyon anyá
ért emberfölötti áldozatot hozzon. A legnagyobb 
áldozat, amit érte hozhat, hogy nem veti meg 
brutális nyíltsággal, hanem magában kesereg és 
csöndes szánalommal siratja oltárának a rotnba- 
dőltét.

De tegyük fél azt az iszonyú esetet, hogy 
egy becsülotes leány a totten kapott unya gyalá
zatát magára veszi. Mentsége a rettenetes perc, 
az egzaltált szeretet és az a félelom, hogy heroi
kus közbelépéso nélkül az édes apa ott a szeme 
láttára öii meg az édes anyát. Tegyük föl, hogy 
a ránézve közönyös emberek milliói előtt, akik
nek különbon sotn tartozik vallomással, nem 
tisztázza magát, hanem hordja büszkén és el
szántan a ránehezedő gyanú terhét. Mindez
— különösen az utóbbi — elég könnyen feltohető. 
Do az nem tehető föl, hegy n leány a bcesüléséro 
nem méltó anyáért magéra vett gyalázat látszatát 
az olőtt az egyetlen ember előtt is fönntartsa, 
akit szeret, akit mindennél jobban szeret, akisek 
a szerelmét üdvösségnek, megváltásnak tekinti. 
Hiszen azzal, akit igazán szeretünk, teljesen azo
nosítjuk magunkat. Az nem más omber többé, 
hanem egy test, egy lélek voliiuk. Akkor ennek 
hozunk mog minden áldozatot, nem a másiknak. 
Es ha ezt logtéltettebb titkainkba uvaljuk, ezek 
a titkok ott épp olyan jó helyen vannak, mint 
nálunk; ez éppen úgy őrzi a mi titkainkat, mint 
a mi tulajdon szivünk elzárt rejteko. Minden ér
zésünk, minden gondolatunk, minden érdekünk

Két katonai a ffé r.
B udapest, november 7.

A képvisolőbáz mai ülése alatt két katonai
ügy okozott kellemetlen hangulatot. Az egyik a 
Nessi Pálé, akit, mint szolgálaton kívül levő 
honvéd had nagyot arról értesített Bihar altábor
nagy, honvédkerületi parancsnok, hogy a 79. hon
védgyalogdandár becsülotügyi választmánya eljá
rást indít ellene a miatt, hogy a kolozsvári Mátyás- 
szobor leleplezése ünnepének előestéjén a Gott~ 
erhalte ellen tüntetett és hogy ugyanakkor egy 
rendőrközegtől bántalmazást szenvedett A kerületi 
parancsnok értesítése igy szól:

Magyar királyi I, honvédkerületi parancsnokság.
3886. -zára.
1064. eln. kb.
Budapest, 1892. évi november hónap 4-ikén. 
Érlesitem a hadnagy urat. miként a hadnagy

ur ellen azon vád miatt — hogy „midőn a Mátyás 
kiráiy szobrának Kolozsvárt történt leleplezési 
ünnepélyéhez ő császári és apostoli királyi lelsóge 
képviseletében iolyó évi október hó 11-ikén Ko
lozsvárt megérkezett ő cs. és kir. fensége József 
Ágost főherceg nr, logadtatásáho.- a kolozsvári 
pályaudvarra kirendelt honvédzenekar, a magyar 
királyi honvéd-gyalogság számára érvényben 
levő „Gyakorlati Szabályzat" 65. pontjának 
második bekezdésében foglalt rendelkezéshez 
képest, a néphimnuszt játszotta, egy tömeg ember 
élén azokkal együtt a néphimnusz ellen zajosan tün
tetett s midőn az ekként megzavart rend ienntar- 
tása céljából közbelépett rendőrség a zajongó 
tömeget szétoszlatni akarta, a közben a zajongó 
tömeg között egy rendőrközeg által tettlegesen bán- 
talmaztatott1 — a mai napon hasonló szám alatt 
kelt rendeletemmel a beesületügyi elöleges tárgyalást 
elrende:tem s ennek foganatosítása céljából a ma
gyar király i 79. honvédgyalogdandár becsület
ügyi választmányát bíztam meg. Bihar altábor
nagy, s. k., kerületi parancsnok.

Tekintetes
Nessi Pál

szolgálaton kívüli viszonybeli magyar királyi 
honvédhadnagy urnák. Budapest.

Nessi Pál a leiratot közölte gróf Apponyi 
Albert elnökkel és bejelentette, hogy ebben mon- 
telmi jogának megsértését látja. A Ház kiadta az 
ügyet a mentelmi bizottságnak, még pedig azzal 
az utasítással, hogy nyolc nap alatt torjeszszo elő 
jelentését. A bizottság már hétfőn délután összo 
is ül az ügy tárgyalására. Az ügyet egész délelőtt 
nagy izgalommal pertraktálták a képviselők és sokan 
voltak abban a véleményben, hogy különösen a 
leirat első része, amely szerint a Ootterháltc ellen való

közös. Sőt a szerelmen kívül, ami egymagában is 
óriás hatalom, a megkönnyebbülés vágya is arra 
kényszerít, hogy titkunkat elmondjuk neki; mert 
a titok súlya nem lesz olyan nehéz, ha  második 
énünk osztozik benne, ha ezután kotten hordoz
zuk azt. — Do az előtt, akit forrón, igazán sze
retünk, még akkor is becsületeseknek akarunk 
látszani, ha tényleg nem vagyunk azok. Hát még 
az mit csinál, aki tényleg becsülotes és csak lát
szik gyalázatosnak ? A fiat justitia el pereat mundua- 
bán rejlő kíméletlen energia gyermekjáték ahhoz 
képest, amikor a szerelem követeli a maga igazát 
Az anya emlékének a tisztelete is elhamvad 
ebben a lángtengerbon, kivált ha ez az emlék az 
anya Luk a -án 1, becstelenségénél fogva nem is 
tiszteletreméltó.

A szerelem, a  józan ész, a természet őserő
vel követeli, hogy Glória — ha másnak nem — 
ennek nz egy embernek bevalijon mindent. És 
Glória e helyett egy fikció, egy rögeszmo mögó 
bújik és onnan gyötri, kínozza, üldözi halálba 
Kaimundot. Tönkre tesz két szép, két nemes és 
virágzó életet, hogy diskrét maradhasson egy halott 
emléke iránt, aki magát meggyalázta. Ennél 
oktalanabb, lehetetlenebb, vérlázitóbb piotás még 
nem volt a  világon. Ezek után Glóriát nem a 
becsület vértanújának, hanem az álszemérem őrült
jének kell tartanunk. Es az egész darab úgy tűnik 
löl, mint a perverzitás netovábbja, mint egy ren
geteg hazugság, fölpiperézve a legfényesebb virtuo
zitás, az érdok foszitéshez páratlanul értő színpadi 
technika összes brilliántjaival.*

Európában nincs színésznő, aki Echegaray- 
fóle ablkokat úgy tudna kreálni, m int Márkus 
Emília, kivált ha tüzes, lázongó szenvedély ós 
érthetetlen titokzatosság, rendkívüli báj és ter
mészetellenes különcség egyesül bennük. Minden 
más színésznő hidegnek, számitónak tűnik löi az 
ilyen szerepekben. Egyik sem olyan virtuóz, mint
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tüntetés miatt indítják meg a  becsületügyi eljárást, 
sérti a képvisel® mentelmi jogát, minthogy Nessi 
Pál a képviselőház küldöttjeként volt Kolozsvárott 
és ebben a minőségében volt részese n Qoltsrhalte 
ellen rendezett akciónak. A közhangulatból min
denesetre azt a következtetést lehetett levonni, 
hogy ez az incidens alkalmas lehet arra, hogy az 
obstrukció kitörését elősegítse. Kevesebb zajt 
ütött a másik katonai ügy, amelyet Lovásty Márton 
terjesztett a Ház elé, szintén mint mentelmi jogá
nak megsértését Lovászyt ugyanis megbírságolta 
a  főváros katonai ügyosztálya, mert mint népiöl- 
kelő tiszt elmulasztotta a jelentkezést Ez az eset 
azonban már az ülés végére maradt, s egyrészt 
ezért, másrészt mert a hibát polgári hatóság kö
vette el s mert ez a hiba még valamiképp repa- 
rálható is, nem okozott akkora emóciót, mint a 
Nessi Pál esete.

*
Nessi Pál ügye ma egész nap élénk meg

beszélés tárgya volt a politikai körökben párt
különbség nélkül. Volt alkalmunk különböző 
véleményeket hallani, többek között kiváló köz
jogi tekintélyekét is, akik speciálisan a mentelmi 
jog kérdésével behatóan foglalkoztak. E kiváló 
tekintélyek nyilatkozataiból a következő felfogás 
szűrődött le:

Az eset megítélésénél mindenekelőtt különb
séget kell tenni az abszolút és a relatív mentelmi 
jog között. Az abszolút mentelmi jog oltalma 
alatt áll az országgyűlés tagja az országgyű
lésen tett nyilatkozataira vagy cselekedeteire 
nézve, továbbá olyan nyilatkozataira vagy cseleke
deteire nézve, amelyeket az országgyűlésen kívül, 
de az országgyűlés valamely házának megbízásá
ból, mint a Ház valamely küldöttségének tagja, 
ebben a minőségében mond vagy tesz. Kétség
telen, hogy Nessi Pál képviselői minőségében, 
mint a képviselőház küldöttségének tagja volt 
Kolozsvárott, a Ház ama határozata alapján, amely 
szerint a Házat a Mátyás-szobor leleplezésének 
ünnepén az elnök képviseli, küldöttség élén, amely
nek tagjai az elnökhöz csatlakozó képviselők. 
Kétségtelen tehát, hogy Nessi Pált megillette az 
abszolút mentelmi jog a  leleplezés ünnepségén és 
ezenkívül mindenütt, ahol a  képviselőház küldött
sége, mint ilyen, hivatalosan megjelent. De nem 
illette meg a mentelmi jog akkor, mikor nem a 
Ház küldöttségével, nem a küldötfség tagjaként 
volt jelen. Már pedig a Ootlerhaite ellen való 
demonstráció nem volt a Ház küldöttségének 
ténye; mikor abban Nessi Pál résztvett s mikor 
állítólag a rendőrközeg bántalmazta, nem hivata
losan, nem mint a küldöttség tagja járt el, hanem

a szerző maga. Egyik sem tudja elragadni a 
közönséget a külső és a  játék bűvös érdeKessé- 
gével. Márkus Emíliának ez hatalmában áll. Min
den, ami Eohegaray asszonyaiban szép és titok
zatos, őszinte és perverz, természetes és csinált, 
erő és raffinoment, igazság és őrültség: pompás, 
tüzes színekben pattog ki gazdag, érdekes művé
szetéből. Játékába úgy belemelegszik, hogy áthe- 
viti az egész közönséget. Ma nagyobb volt az 
ellcntállás, mert a nézőtér erősen érezte a ke
gyetlenül tökéletes darab hazugságát, de a má
sodik felvonás végén mégis a  színésznő győzött és 
a  tapsok zugó áradatát fölszabadította nehéz zsi
lipjei alól.

Mihályfi nem játszhatta másképpen a ra
jongó R.imundót, mint rondkivül lángolóan, de 
az ökonómia szempontjából nagyon ajánlatos, 
hogy a harmadik felvonásban no a kitörés, hanem 
a tompa, fojtott, lázasan suttogó hang dominál
jon. A nagy és erős hang-explóziók utón ez az 
egyetlen krescsendó.

Gál remekül dolgozta ki az öreg tábornok 
epizódszerepét. Csupa ötlet, csupa igazság, csupa 
lényes lélektani megfigyelés volt ez az alak. Egy 
erős, folyvást haladó — mert folyvást tanuló — 
tehetségnek az újabb bizonyítéka.

. Mariska is meglepően játszott egy
jószívű kis leányt, akinek az anyja szeretőt tart 
és aki tudja ezt és e miatt melancholikus bájjal 
mozog a szoeietásban. Szelídített pondantja Gló
riának. Gyönyörű jolenet, amikor a két leány ta
lálkozik. Visvin  Mariska ebben a kis szerepben 
maga volt a természetes kedvesség és finomság. 

Ssaesvayné, 7'ezíú, Iván fi, llelvey Laura és
Horváth Zoltán játszották a többi szerepet, mind
nyájan nagyon jól.

. A kiállítás és a rendezés megint jeles. A 
fordítás — üussár Vilmos munkája — ogyeneson 
Kitűnő.

mint magánember, egyedül, vagy esetleg más
képviselők magántársaságában, de nem a küldött
ségben, nem a Háztól kapott megbízásából ki
folyólag.

A beosűletügyi eljárás tehát, amelyet Nessi 
Pál ellen az okkor történtek miatt indítottak, 
semmiesetro sem sértheti az ő abszolút men
telmi jogát.

A relatív mentelmi jog szempontjából azt kell 
vizsgálni, vájjon olyan hatósági eljárásról van-e 
szó, amelynek következtében Nessi Pál törvény
hozói hivatásának teljesítésében akadályozva le
het, vagy reá nézve ennek a hivatásának 
teljesítése lehetetlenné válik ? Ezt a kérdést 
gyakorlati módon világítja meg az éppen ma 
felbukkant Lorarry-eset. Lovászy Márton kép
viselőt ugyanis egy hatóság szabadságvesz
tésre átváltoztatható pénzbírsággal sújtotta. Ez 
az Ítélet, amelyet a hatóság a Ház megkeresése 
és a mentelmi jog felfüggesztése nélkül hozott, sérti 
a mentelmi jogot, mert az Ítélet csak pénzbírságra 
szól ugyan, de már a szabadságvesztés vagylagos 
kimondása isannaka lehetőségét jelenti, hogy a kép
viselőt az ő törvényhozói működésében az Ítélet 
akadályozza. Nessi Pál esete azonban egészen 
más. Ellene a katonai becsülotügyi eljárást telték 
folyamatba, amely lényege szerint fegyelmi el
járás és semmiképp sem já r  olyan következ
ménynyel, amely a képviselőnek törvényhozói 
funkcióját alterálhatná. Hogy a fegyelmi eljárás 
általában belevág-e a mentelmi jog területébe, 
erre nézve a parlamenti gyakorlat nem nyújt 
precedenst. Eddig nem volt rá eset, hogy vala
mely hatóság a Házat a  mentelmi jog felfüggesz
tése végett niogkeresío volna, s. ni valamely 
képviselő nem jelentette be mentelmi jogá
nak megsértését az ellene indított fegyelmi 
eljárás alapján. E részben tehát a gyakorlat 
nem szolgáltat alapot az eset megítélésére. Annál 
inkább a fegyelmi eljárásnak és különösen a ka
tonai becsületügyi eljárásnak a természete.

A fegyelmi eljárás általában, különösen pe
dig a katonai becsületügyi eljárás nem járhat 
más következménynyel még a legsúlyosabb eset
ben sem, mint azzal, hogy a képviselő elveszít 
valamoly állást, valamely méltóságot vagy minő
séget, — ebben az esetben a katonatiszti minő
séget, — amely a képviselői minőséggel sommi 
összefüggésben sincs. A becsülotügyi eljárás nem 
jelent egyebet, mint a  tiszttársak véleménynyil
vánítását abban a kérdésben, hogy valaki, akit 
eddig méltónak tartottak reá, tovább is méltó-e 
arra, hogy közéjük tartozzék ? Az, hogy az 
illető tiszti kinevezését a  királytól kapta, mit- 
sem változtat a dolgon. Amint például a 
Nemzeti Muzeum igazgatója, vagy egy egyetemi 
tanár — mindkettő a királytól kinevezett olyan 
köztisztviselő, akinek az állása a  képviselőséggoi 
összefér — elvesztheti a királyi kinevezés utján 
nyert állását tisztviselőtársaiból összealkotott fe
gyelmi bíróság Ítélete alapján, éppen úgy elveszt
heti ezt hasonló módon a katonatiszt is. Es 
valamint az igy hivatalvesztetté lett múzeumi 
igazgató vagy egyetemi tanár nem szenved 
rövidséget az ő törvényhozói mivoltában, áron
képpen nem éri hátrány o részbeu azt a tartalé- 
lékos tisztet, akit becsületügyi eljárás utján baj
társai méltatlannak mondanak a tiszti kard
bojtra.

A relatív mentelmi jogot tehát a  becsület
ügyi eljárás ogyáltalán nem érinti, már csak azért 
sem, mert a tiszti becsülotügyi választmány nem 
is hatóság.

Ezeknek a figyelembevételévol az illotö köz
jogi tekintélyek oda konkludálnak, hogy Nessi Fái 
esetében a mentelmi jog egyáltalán nem szenvedett 
sérelmet.

A  kérdés mindazonáltal meglehetősen bő 
anyagot ad arra, hogy a legkülönfélébb szempon
tokból vitassák mog; mindenesetre alkalmas a 
különböző vélemények megütközésére; bonyolult 
és sokféleképpen magyarázható kérdés, tövise 
azonban nincs.

Mindenképp megokolt érdeklődéssel várják 
a politikai körük a mentelmi-bizottság döntését

A  csongrádi vá la s ztá s  epilógusa.
J iu d a p e s t, november 7.

Két napig tanácskozott a csongrádi kerület 
képviseiőküidési jogának felfüggesztése ügyében 
kiküldött képviselőházi bizottság és ma, kétnapi 
tárgyalás után úgy döntött, hogy a kerület kép- 
vuélőküldési jogának felfüggesztését nem javasolja.

A mai ülés, amelyen .ismét gróf Apponxji 
Albert elnökölt, következőleg folyt le:

Ugrón János előadó röviden összegezte a oson- 
grádi választás ügyében kiküldött parlamenti vizs
gálóbizottságnak — amelynek Jusih Gyula e nökleto 
alatt Sz eless József és Uyegre László voltak a tagjai 
— terjedelmes jelentését, amelyet már a tegnapi 
és a tegnapelőtti ülésen pontról-pontra tárgyaltak. 
Az előadó végig! anulmány ózta az összes tarhelő 
adatokat, és mivel úgy látja azokból, hogy a válasz
tók nem követe.ték az etetést-itatást, pénzbeli veszte
getés pedig — ami szerinte a korropciónak iókritéri- 
uma — nem történt; mivel a választók ellátása 
fogyasztás tekintetében igen kismérvű volt és a párt
állások már jóval korábban ki jegooesedtek, m inthogy 
a választás alkalmával etetés-itatás révén azokat tán
gálni lehetett volna; végül mivel a kiderített bizonyí
tékok és jelenségek nem mutatják, hogy a kerület vá
lasztóközönsége korrumpált, vagy annak erkölcsi é r
zéke meglazult volna: javasolja, hogy a kerület kép- 
vizelókiildési joga ne függesztették fel.

Münnich Aurél pótvizsgálat iránt tett indítványt. 
Egy számlára alapította indítványát s annak kideríté
s é t kérte, hogy vájjon a számlában felsorolt italok- 
ételek mind eliogytak-e. mivelhogy a számla aránylag 
igen tetomes összegről szól.

Ugrón János előadó a pót vizsgálat elrendelését 
lölöslegesnek tartja. Az összes leszavazott választókat 
k.hallgatták a vizsgálat során, minden lényeges kér
dés kiderült s ma már fontosabb uj adatot semmiféle 
pó. vizsgálat nem szerezhetne be.

Az elnök szavazásra bocsátván a kérdést Münnich 
indítványa iöiött, a többség mellőzte inditványi, 
mire Münnich ki elenlette, hogy elfogadja egész terje- 
de méhen az előadó jelentését.

Báró Bánhidy Antal nem járul hozzá az előadói 
indítványhoz. Az ó folfogása szerint az etetés-itatás, 
vesztegetés mérvét és súlyát nem a fogyasztók száma 
állapítja meg. hanem az a tény, hogy egyáltalán elÓ- 
íordult-e, vagy sem, m árpedig itt a kerület kétharmada 
megvádolható azzal, hogy etették, itatták, veszte
gették.

Boda Vilmos a kiderített adatok alapján a kerü
let képviseiőküidési jogának lellüggesztését kéri s ki
jelenti. hogy álláspontját külön, Írásban beadandó in
dokolásban fogja részletesen kifejteni.

Angyal József. Szentiványi Árpád. Ivánka Oszkár, 
gróí Horváth Artúr, Abufy Ödön az előadói javaslat 
mellett foglalnak állást.

Grót Apponyx Albert elnök a vita berekesztése 
után szavazásra bocsátotta az előadói javaslatot s a 
bizottság azt két szavazattal kettő ellenében elfogadta.

A bizottság jelentését holnap terjesztik a Ház elé.

K Ü L F Ö L D
A z  o la sz  k ir á ly  é s  L ou b et ta lá lk o z á sa .

Egy bécsi lap szerint az olasz király és Loubot a 
tavaszszal egy olasz kikötővárosban találkozni 
lógnak, hova mind a két állauitő hadihajén fog 
menni. A két államtő kölcsönösön meglátogatja 
egymást a hadihajókon, azután szemlét tartanak 
a nyílt tengeren. Későbben, valószínűleg még a 
jövő év iolyamán az olasz király meglátogatja 
Loubot elnököt Parisban és Loubet ezt a látoga
tást Rómában lógja viszonozni.

A  n ém et c sá szá r  A n g liá b a n . Vilmos né
met császár ma vagy holnap érkezik Angliába. 
Politikai személyiség nem kiséri s ebbői a német 
sajtó azt kövotkezioti, hogy a  császár látogatása 
nem bír politikai jelentőséggel. Ez majd később 
elválik. A némot császár mintegy két hétig fog 
Angliában tartózkodni s alig hihető, hogy ez idő 
alatt politikai kérdésok is ne kerüljonek szóba s 
alig hihető, hogy a császár olmulaszsza ezt az 
alkalmat s meg ne kísérelje a  két nemzetet 
egymáshoz ismét közelebb hozni, melyet az utóbbi 
évek oseményei alaposan elhidegittottok egymás
tól. Mivel a portugál király is Angliában van, 
szinto lehetetlen, hogy az afrikai ügyek is szóba 
no kerüljenek, mikor mind a három ország annyira 
érdekelve van Afrika délkeleti részén.

A császár utazásáról a következő részletek 
érkeztek: Az Anson csatahajó azt a parancsol 
kapta, hogy a  német császárt, amikor hajója a Non 
tüzhajónál megjolonik, 21 ágyulövéssel üdvözölje. 
Az Edmbourgh csatahajó és Immortali/ó cirkáló
hajó akkor fogja üdvözölni a császárt, amikor, 
jachtja  a sheornessi kikötöbo érkezik. A diszőrségek 
a fedélzetén fognak sorakozni. A  kikötőben lévő
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szolgálatot tévő hadihajók mind a főárbocra tűzik 
a zászlók Az eddigi rendelkezések szerint a német 
császár szombaton délelőtt tizenegy órakor érke
zik a  shorneliffoi pályaudvarra, ahol Roberts tábor
nagy, továbbá Wood és Rundle tábornokok fogad
ják. Diszőrségül a királyi dragonyosok első ezre
dének száz omberét rendelik ki a pályaudvarra. 
71 császár megérkezése után a helyi hatóságok 
üdvözlő feliratait fogja átvenni, azután nagy 
kísérettel kilovagol a shorneliffoi táborba. Az 
egész utón katonaság fog sorfalat állani. A tábor
ban di8zlövésekkel fogadják a császárt, azután 
Bzomlét tart a  királyi dragonyosok első ozredo 
fölött, amelynek ő a  tulajdonosa. A szemle után 
a tiszti-étkezőben reggeli lesz, amely után a 
császár Sandringhambe utazik.

A n g o l h a n g  a z  o sz trá k  v á la sz tá so k r ó l.
Az alsó-ausztriai tartománygyülési választásokról 
a következőket Írja a konzervatív Alorning Rost'. 
„Attól kozdvo, hogy Ausztria megvált régi hierar
chikus rendszerétől s a  modern európai államok 
közé állt, a  klerikális párt mindig megkísérli, 
hogy Ausztriát haladásában meggátolja. A kleri
kálisok uj hatalomra tettek szert a műveletlen tö
megben, melyet oly könnyű kenyeret adó gazdáik 
ellen fölizgatni s mely erre minden ürügyet 
megragad. Az antisémitizmust (ahogy most az 
antikapitalizmus novezi magát) nagyon oko
san kihasználták, de a  klerikálisok többsége 
nagy veszedelem az országra s az egész 
monarchiára. A zsidók ellen való ellenséges in
dulat, ellenséges indulatot teremtett a Magyar- 
országhoz való viszonyban, mely elég okos volt 
a zsidókkal angol mód szerint bánni, s az Ausztria 
és Magyarország közt való kereskedelmi viszony 
uj rendjét nagyon veszélyezteti az osztrák anti- 
sőmiták túlsúlyra ju tá sa . . .  Sajnálatos dolog, 
hogy Ausztriának nincs erős központi liberális 
pártja, mely hű lenne magához és az alkotmány
hoz. Az osztrákokat most a  harcvágyó ultra- 
montanizmus felöl fenyegeti a legnagyobb ve
szély?*

Ab osztrák Belchzrath. Az osztrák képviselőház 
mai üléséu beterjesztett interpellációk közt van Breiter 
interpelláoiója, amelyben a  lengyelek és magyarok kö
zött a  Tengerszemnél történt összeütközésekre utalva, 
azt kívánja, hogy a határt azonnal rendezzék a vá
lasztott bíróság döntése alapján, — és Stein interpel
lációja Kumbold volt bécsi angol nagykövetnek a 
National Keview-ban megjelent közleményei tár
gyában.

A ház azután folytatja a kormánynyilatkozat 
tárgyalását.

Bianchini azt mondja, hogy a kormány úgyneve
zett alapelvei igazságtalanul mellőzik a Csehországon 
és Morvaországon kívül lakó sziávokat. Ennek a 
6zlávelleuos kormánypolitikának a következménye az 
olasz propaganda mértéktelen terjeszkedése Dalmá
ciában és az ott íolyó nemzetiségi izgatás, amelyet a 
szomszéd olasz állam buzgón támogat.

Bámreither szólal fel ezután, aki a nyelvkérdés 
végleges rendezését sürgeti. Szerinte nem elég kitépni 
a nyelvkérdések komplexumából egyet, a  többit pedig 
elintézetlen hagyni, hogy az mindig Quos egoi gya
nánt szemeink előtt lebegjen. Vegyen a kormány ma
gának bátorságot a nyelvkérdés megoldására és a cse
lekvésre is.

Kramar* beszédében erősen támadja a kormányt 
és azt mondja, hogy a nyelvkérdés nem tartozik a 
parlament, hanem a tarlománygyülés elé. A kor
mánynak kötelessége a kérdésben tett javaslatot 
visszavonni."

Schücker kijelenti, hogy a németek ragaszkod
nak a német államnyelv megállapításához. Csak a 
Németországban való szövetséges viszony lehet áldá
sos a monarohiára. A nyelvkérdés szabályozása ren
deleti utón el nem érhető. A németek nem engedhe
tik meg, bármily szivesen nyújtanak is kezet a meg
egyezéshez, hogy jogaikat megsértsék.

Ferri és Románcuk az összes népek nyelvi 
egyenjogúsítása mellett szólanak. A tárgyalást ezután 
félbeszakították. A beérkezett iratok közt van három 
cseh sürgősségi javaslat.

Iro indítványára a ház utasítja a közgazdasági 
bizottságot, hogy az urakházának a határidőüzlet 
ügyében hozott határozatáról nyolc nap a'att tegyen 
jelentést. A legközelebbi ülés kedden lesz.

Bócs november 7.
Parlamenti körökben azt tartják, hogy a zűr

zavaros politikai viszonyok mihamar tisztázódni lóg
nak. Annyi bizonyos hogy ha Koerber miniszterel
nök kedden a cseh-némot nyelvzavarok kérdésében 
nem fog kielégítő nyilatkozatot tenni, akkor a csehek 
úgy a véderőjavaslatokat, mint a költségvetési provi
zóriumot is a leghevesebben meg fogják obstruálni. 
Az ilju-csebek el vannak tökéivé, hogy a véderő
javaslatok során minden rendelkezésre álló eszköz
zel a kormány megbuktatására fognak törekedni, a

csehek ezzel szemben kife.ezésre fogják juttatni azt, 
hogy az állam érdekében készek volnának megsza
vazni az ujonoozási javaslatot s az obstrokoió az ő 
részükről nem is a törvényjavaslat, hanem a kormány 
ellen irányul, sőt más kormánynak meg is szavaznák 
az ujonookat.

A pártok legnagyobb része köztük különösen a 
cseh nemzeti szocialisták, a nagynémetek, a szociál
demokraták el vannak tökélve, hogy a véderő1 a vasia
tok par.amenti megszavazását minden áron meghiú
sítják. Valószínű, hogy már az első olvasást és a bi
zottsághoz való utasítást is megakadályozzák tömeges 
sürgősségi indítványokkal.

Béos, november 7.
Egy kiadott kommüniké szerint a cseh nemzeti 

szocialista pártegyesület tekintettel arra, hogy az uj 
véderő javaslat nemcsak a létszám emelését, banem uj 
nagy kiadásokat is jelent, továbbá tekintettel arra 
hogy a hadügyi kormányzat még semmit sem tett a 
katonák bántalmazása ellen és az ellenőrzési szemlék
nél való cseh nyelvű jelentkezés tárgyában, elhatá
rozta, hogy az uj vóderőjavaslatok letárgva’ását min
den obstrukciós eszközzel meg jogja akadályozni.

K i le sz  a  szerb  trónörökös. Ez a kérdés 
még mindig kisért, s hogy voitaképpou hogy lesz 
megoldva a dolog, azt nem tudja senki. Mig az 
egyedül illetékes tényezők, a hatalmak elé nem 
kerül hivatalos formában, addig még sokféle 
kombinációt eszelnek ki a lapok. A legújabb 
kombináció az újvidéki Zasziavá-é, s szól a követ
kezőképpen : Az orosz diplomácia Belgrádban há
rom trónörökösjolöletot ajánlott: Alirkó monte
negrói herceget, Karagyorqyevics György herceget 
és Leuchtenberg herceget, Stana montenegrói her
cegnő férjét. Sándor király azonban egyik jelöltet 
sem fogadta el, mert neki magának is három 
trónörökös-jelöltje volt és pedig Lunjevicza, Dratra 
királyné fivére első sorban, aztán Lolaznovac (?) 
és Ntleolics (?)

A  béosl pótválazztás. A tegnapelőtti tarfomány- 
g? ülési választások alkalmával a Favoriten-kerületben 
eldöntetlen maradt a választás. Ennek következtében 
ma volt a pótválasztás dr. Adler Viktor szoc.alisía és 
Prochaszka antisémifa jelölt között. A választás az 
antisémita agitátorok erőszakoskodásai miatt nagyon 
izgatottan lolyt le. Elkeseredett küzdelem után Pro- 
haszka negyvenöt többséggel győzött.

H ÍR E K
Budapest november 7.

— BUD APESTI NAPLÓ. Október 31-én uj 
előfizetés nyiit a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldnessük tovább.

— ö r o f Ltny&ynó Budapesten. Grót Lónyay 
Elemórné ma este 7 óraaor a bécsi gyorsvonattal a 
nyugati pályaudvaron Budapestre érkezett. A grófnőt, 
aki társalkodónőjóvel jött, — a pályaudvaron senki 
sem várta. Gróf Lónj.aynó a pályaudvarról a Hun- 
gária-szállóba hajtatott. A közönség ekkor már érte
sült megérkezéséről s a Hungár.a előcsarnokában 
sokan várták s szívélyesen üdvözölték a grólnét, aki 
gyászruhában, lefátyolozva érkezett meg. Férje, aki 
tegnap óta ágyban lekvő beteg, ma este lelked; az 
első emeleten megvárta s e,kisérte lakosztályába, 
amely az első emeleti 103 —1Ö8 szobákra terjed. Gróf 
Lónyaynó megérkezése utáu egy levest kért. majd 
nyolo órakor vaosorázott s azután nyugalomra tért. 
Gróí Lónyayék nyolo napig akarnak Budapesten ma
radni s eredeti tervük megváltozta'ásával nem mennek 
Bodrog Olasziba.

— A  szabadalm i hivatal uj elnök*. Dr. Wetzel 
Gyula a m. kir. szabadalmi hivatal volt elnöke ma 
adta át a hivatal vezetését s mint a szabadalmi tanács 
elnöke a jövő héttől fogva kezdi meg hivatalos mű
ködését. A szabadalmi hivatalt, mig uj elnöke, Ballai 
Lajos el nem foglalja állását, Galánfíy alelnök vezeti.

— K atonai rekviem, Pécsben ma az aogusztinu- 
sok templomában általános katonai rekviem volt, a 
szokásos katonai pompával. Ott voltak; Ferenc Ferdi
nánd, Ottó, Ferdinánd Károly, Lipót Ssalvdtor és Rajner 
lőhercegek, Krteghammer hadügyminiszter, Welsenheimb 
osztrák honvédelmi miniszter, a tábornoki kar és sok 
törzs- és főtiszt.

— Egy ezredes balesete. ItofrnbŐl jelentik, 
hogy Beyden-Linden ezredes, az ismert akadály lovas a 
Germania-iutásnál leesett a lováról s veszedelmesen 
megsérült.

— Erzsébet löheroegnő eljegyzése. Holnap 
lesz a laxemburgi kastélyban Erzsébet Amália főher
cegnő, néhai Károly Lajos íőheroeg és J/árta Terézia 
főhercegnő legifjabb leányának hivatalos eljegyzése 
Liechtenstein A laos herceggel. A vőlegény a Liechten
stein nemzetség főágához tartozik, mely az európai 
szuverén fejedelmi házak sorában foglal helyet és a 
Habsburg-házzal egyenjogú. Az esküvő a néhai Mar- 
garetba württembergi heroegnő miatt viselt családi 
gyász miatt előreláthatólag csak 1903. március havá
ban lesz.

— H en rie tté  k ir á ly n é  B u d ap estn ek . A
nem régiben elhunyt bolga királyné, József nádor
nak leánya, m int annak  idején h irt ad tunk volt 
róla, végrendeletében Budapestről sem feledkezett 
meg s reánk testálta szüleinek arcképeit. Tegnap 
érkezett meg a városházára A dhém ar Morren, 
belga királyi jegyző levelo, melyben ez hivatalo
san értesíti a  várost H enrietté királyné ajándé
káról. A francia nyolven írott levél m agyar for
dításban igy hangzik :

P o lg árm e ster u r !
Góbiimét báró ur és Grunne gróf ur, mint a 

belga királyné végrendelete végrehajtóinak utasítá
sára van szerencsém értesíteni, hogy ó íelségének 
végrende ete a következő rendelkezést tartalmazza:

, Szeretett szülővárosomnak, Budapestnek, aján
dékozom és hagyományozom:

a) nagyrabecsüit atyámnak, József főherceg ná
dornak arcképét;

b) lorrón szeretett anyámnak. Dorottya főher
cegasszonynak arcképét.*4

Fogadja, polgármester ur. kiváló tiszteletemnek 
kifejezését.

Brüsszel. 1902. október 29-én.
Adhémar Mjrren, s. k.

Ha mos polgármester megtette már a szüksé
ges intézkedéseket arra nézve, hogy a becses o aj- 
leslmények hazakerüljenek.

— A párbaj ellen. A nemzetközi párbaj ellenes 
m izgalom ügyében Budapesten időző Alfonz bourbon 
herceg ma délelőtt logadta a Magyar Békeegyesület 
választmányának egyik tagját, aki a párbajellenes 
mozgalom kapcsán kifejlődött eszmecsere közben azon 
nézetének adott kifejezést miért ne karolhatná lel e 
mozgalom ügyéi egy oly egyesület is amelynek a párbaj- 
divat megszüntetésén túlmenő, ennél sokkal fontosabb 
ku turális céljai vannak. A herceg minden tekintetben 
helyeselte e figyelemreméltó észrevételt és töké etesen 
magáévá tette azt az indítványt, hogy a békeogyesü- 
letek tisztikarába és választmányába csak oly egyé
nek legyenek választhatók, akik úgy elvileg, mint 
tényleg ellenségei a párbajnak És ennek a megvaló
sítása annát inkább látszik lehetségesnek, mivel a 
Budapesten lefolyt VIL nemzetközi békekongresszus 
szintén kikelt a párbaj ellen.

— A  Lendl-Joanovios-affér. A hosszabb idő 
húzódó Lendl-Joanovics-affér ma légy veres elintézést 
nyert. Tegnap összeült a becsűietbiróság Dániel Gá
bor elnöklete alatt és úgy határozott, hogy nem forog 
fenn oka annak, hogy Lendl ne adjon elégtételt 
Joanoviosnak. Becsületbirák voltak: Lendl részéről 
Kubik Béla és Sebess Dénes, Joanovtcs részéről báró 
Ambrózy Béla és báró Joanovtcs György. A párbajt 
ma démtán két órakor vívták meg a Vizy-lóle vívó
teremben. Segédek voltak Joauovics részéről: Bottka 
Béla és Uetczeg Ferenc. Lendl rés. érői: Nessi Pál és 
Mihely Lajos. Háromszoros összecsapás után Lendl 
súlyos sebesülésével be.ejezték a párbajt. Lendl öt 
sebet kapott lején, orrán, nyakán és mellén. Joano- 
vics kisebb sérüléseket kapott lején és jobb karján. 
A felek a párbaj után nem békültek ki.

— A  n a g y h e r c e g  reg én y e- Említettük, 
hogy a  cár mily h arag ra  lobbant a  m iatt, hogy 
Alcxandromcs Pál nagyherceg nőül vette Ristolkors 
bárónét. Örökre megfosztotta m inden katonai 
rangjától s számüzto az udvarból. Most egy pé- 
tervári távirat azt jelenti, hogy a  nagyherceget 
ezredtulajdonosi rang játó l is megfosztotta s a 
kúrái 79. gyalogezred, mely eddig a  nagyherceg 
nevét viselte, ezentúl egyszerűen csak a  „kúrái 79. 
gyalogezred** lesz.

— Állami népkönyvtárak. A Múzeumok 6a 
Könyvtárak Országos Tanácsa ez évben állami se
g é lly e l 35 uj népkönyvtárt szervezett az országban. 
A tanács ma délelőtt a parlament épületének IL számú 
osztály terűiében ki is állított egy ilyen 2000 ko
rona költségen öss:eá’litott minta - népkönyvtárt, 
amelyet Zólyomban lógnak elhelyezni. Berzeviczy Albert,, 
a tanács elnöke ma délelőtt mutatta be a kiállított 
minta-népkönyvtárt Wlassics Gyula közoktatási mi
niszternek és a képviselőházi közoktatásügyi bizott
ság tagjainak, amely alkalomból a tanács tagjai is 
megjelentek élükön Fraknói Vilmos püspökkel. Á ki-, 
állítást IF/assics Gyula miniszter Porzsolt Kálmán 
titkár magyarázgatása mellett behatóan megtekin
tette 8 nagy elismeréssel nyilatkozott a tanács 
működéséről és köszönetét mondott az elnök
nek, akinek vezetése óta a tanács gyorsabb tem
póban. nagyobb eredménynyel felel meg hivatásának^
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A népkönyvtár bemutatása alkalmából Bcrzevwxy A l
bert elnök és Portsolt Kálmán előadó titkár szerkesz
tésében megjelent az Ors-ágos Tanáos első évi je ön
tése is, amely méltán matathat rá munkájának ered
ményeire. A fauács megalapítója és elnöke Szili Kál
mán volt. akiről a bála kilejezésével emlékezik meg 
a  jelentés.

— Kubinyi György halála. Hosszú, kí
nos betegség után elköltözött ma az élők sorából 
Kubinyt György, a képviselőháztiak régi, tipikus 
alakja, hűséges, kedves és hasztios tagja a parla
menti többségnek. Érette tűzték először az uj 
parlamont ormára a fekete lobogót. Másfél évtize
den át képviselte a Házban az illarai választó
kerületet és ezalatt folytonosan a szabadolvüpárt- 
nak volt tagja, még pedig kombattáns, rendíthe
tetlen elvhüségü tagja. Erős, kipróbált szabad- 
elvüsége mellett szimpatikus egyénisége is sok 
barátot és tisztelőt szerzett neki a Házban. Tren- 
osénmegyében pedig egyik vezető alakja volt a 
közéletnek, előharcosa a magyarságnak, fáradha
tatlan vezére a nemzetiségi mozgalmak ellen való 
védekezésnek.

Kubinyi György már hosszabb idő óta szenve
dett gyógyíthatatlan betegségben, mely az utóbbi idő
ben annyira rosszabbodott, hogy a nag) beteget lel
hozták a lóvárosba, ahol a Herz-féle szanatóriumban 
kezelték. Betegágyához bécsi orvostanárokat is meg
hívtak, akik a kezelőorvosokkal megállapodtak abban, 
hogy tekintettel a beteg nagyiok u gyengeségére, a 
műtétről le kell mondani. Jgy Kubinyi állapota már 
napok óta nem volt egyéb Jassu haldoklásnál. Irtóza
tos kínokat állott ki melyeket az ágya köré gy ült 
család önfeláldozó ápolással igyekezett enyhíteni. Alá 
délután végre a halál megváltotta szenvedéseitől. Az 
utolsó napokban körülvette őt családja s halálos 
ágyánál ott volt ve e. Csillaghy József Iőispán is.

Az elhunyt életrajzi adatai a következők:
Kubinyi György 1887-ben Deménlalván L;ptó- 

megyében született. Tanulmányait Késmárkon és 
Eperjesen belejezve, 18 éves korában a hadseregbe 
lépett s a 70. sz. Nag)-ezredben szolgált, kezdetben 
mint hadapród, rövid idő múlva mint hadnagy. A 
hatvanas években kilépett a hadsereg kötelékéből s 
megnősülve, mint földbirtokos telepedett meg Trencsén- 
meg ébe1 , amelynek közéletében élénk szerepet ját
szóit s nagy tekintélyre tett szert 1837 óta az illatai 
kerület szabadelvüpárti kép viselő,e s a köz'ekedési 
bizottság tagja volt.

Az elhunyt képviselőt ez éjjel a kerepesi-uti 
halottasházba vitték, ahonnan a család kívánságára 
a trencsénmegyei Bohumcátn szállítják s ott vasárnap 
délután 3 órakor temetik e'. A kópviselőház koszorú
ját Csdvossy Béla háznagy teszi a ravatalra.

— Az egyetemi tandíjak. A tóvárosi napi
lapok szóvá tették a tudományegyetemi tanártestüle
tek szűkkeblű határozatát a tandijelengedésért folya
modó nébány hallgató kérvényére. Erre vonatkozó
lag a tudományegyetem rektori hivatala részéről a 
kővetkező sorok köz’ésére kéretiünk tel:

A tandi jelengedés hatóságilag megállapított kulcs 
szerint 'örténik. melynek értemében a bittudományi 
kar 3G0 koronát, a jog- és államtudományi kar s az 
orvostudományi kar 6 &o/o-ot, a bölcsészettudományi 
kar pedig 35°/o-ot fordíthat tandi jelengedésre a kar 
hallgatói részérói beiolyt tandijakból. E kulcs szerint 
az összes elengedhető tandíj a lo yó taniélóvben 32.808 
koronát tett ki azzal szemben a tudománvkarok 
37.öt 0 koronát, tehát a rendelkezésre átló általánynál 
4992 koronával többet, engedtek el hallgatóiknak. E 
túllépés dacára, noha a tandijelongedési ügyben ho
zott tanártestületi (kari) határozat ellen elebbezésuek 
heiye nincs . a mai napon 776 kérvény érkezett be 
utólagos tandi mentesítés iránt, melyek kedvező elin
tézése (451 egész- és 325 Jéliandijmentességért folya- 
modó) 46.012 korona a lenti 4992 koronával együtt 
pedig 51.004 korona hiteltnllépést jelent. Hiteltul- 
lépésre a- egyetemi hatóság önkormányzati ha
táskörében nincs feljogosítva, mivel a tandi ak 
1900. óta az államkincstár tula donát. illetve be
vételi lorrásat képezik. Az 1903. évi költség
vetési előirányzatoan e cinen 700.000 korona van 
felvéve. Minthogy azonban az utólagos tandijel
engedésért folyamodók tömege a tudományegyetemen 
évröl-óvre növekszik, az egyetemi tanács már az 
19u0—01. tanévbeii tett előterjesztést a százalékkulcs 
leiemelése iránt (hittudományi kar 400 korona jogi 
és orvosi kar 9—fio/o. bölcsészeti kar 4\o/o.) Ez elő
terjesztést a közoktatásügyi miniszter nem tagad
hatta el, mert a tervbe vett kulcsemelés keresztülvi
tele az évi tandíjbevételek összegét jelentékenyen 
apasztotta, sőt az e óimén költségvetósileg előirány
zott bevételi lőösszeg betolj ását előreláthatólag kétsé
gessé tette volna.

Az egyetem rektora egyébiránt úgy, mint a 
múlt tanévekben, ezen lanfé évben is oda tag hatni, 
hogy a visszautasított hallgatók — amennyiben arra 
érdemesek ~  a lehetőség szerint tandíjmentességben 
részesüljenek. Tájékozasu még megjeg ezhetjük hogy 
a külföldi egyetemeken a tandi sokkal nagyobb, 
mint náiunk; így pl. az amsterdami egyetemen 200 
hollandi irt, a németországi egyetemeken — a mi 
egyetemünkön kötelező óraszámot véve alapul — 
80—100 márka között váltakoz k, a svá ci egyeteme
ken 100 lrank, a dorpati egyetemen lO rubel stb.

A p ra g a l s ik k a s z tá s . P rág á b ó l tá v ira to z z a k ;
A Szeut-Venoel o.ólegpénztáruál oiőiorduit sikkasztá

sok ügyében ma letartóztatták Sbirdl Fereno 74 éves 
prágai polgárt és volt városi képviselőt, aki éveken 
át ellenőre volt a pénztárnak.

— Jókai a diákkisasszony okról. Vasárnap, 
november 9-én délelőtt lesz a terézvárosi kaszinóban 
az a hangverseny, amelyet a zödía-utcai gimnáziumot 
végzett diák kisasszonyok rendeznek rossz sorsban 
levő társnőik számára. A hangversenyt Jókai klórnak 
gyönyörű prológusa vezeti be. A költőkirály megható 
módon Írja le a szegény, szükségben levő ifjú höl
gyek szomorú helyzetét és nagy szivének igaz me
legségével szólítja löl a jómódban élő embereket 
hogy segítsenek rajtuk. A hangverseny iránt igen 
nagy az érdeklődés; Ielülfizetések is szép számmal 
történtek.

— Nem Herbert. Ez a pár szó szörnyen 
idegenül hangzik nekünk. Különösen nekünk ma
gyaroknak, mivelhogy nálunk természetes állapot 
az, hogy az apák méltósága a fiuk számára ha 
nem is méltóságot, de legalább is hivatalt je len t 
Vannak vidékek e világon, amelyeken a szeren
csés viszonyok között született fiuk nem okvet
lenül az apjuk kegyelmes urasága révén akarnak 
boldogulni. Egy berlini telegramm jelenti, hogy a 
porosz hadügyminiszter fia, Gossler György, a 
napokban banküzletet nyitott New-Yorkban. Előbb 
persze alaposan kitanulta a mesterséget. Négy 
esztendeig volt hivatalnok egy nagy bankban.

— A svéd  gyújtó feltalálója meghalt. Ma már 
jóformán nem is igen van forgalomban egyéb gyújtó, 
mint amit általában svéd gyújtónak ismerünk. Olyan 
tudniillik, amely csak a maga skatulyáján (és sima 
üveg- vagy papírlapon) gyűl meg. Aki ezt a gyújtót 
föltalálta, a napokban halt meg Romániában. Braílá- 
ban. A neve Kiesewettcr Károly. Nyolcvanhárom éves 
volt. Szegényen halt meg, de nem azért, mintha — 
— amint ez történni szokott — mások élték volna 
meg a gesztenyét, amit kikapart a tüzból. Találmánya 
értékesítéséből kivette a maga részét, mint a jön- 
köpingi Böttger-iéle gyár egyik tulajdonosa. Nagy 
vagyont gyűjtött. Amikor azonban már sok pénze 
volt, még többet akart. Brailában telepedett meg s 
merész vasúti spekulációkban elvesztette az egész 
vagyonát.

—- Tanárnői Jubileum. Az I. kerületi tanitőnó- 
képző-intézet volt s eienlegi növendékei elhatározták, 
hogy Pogdis Aurélué szül. Stuudingcr Mária tanárnői 
működésének huszonötóves jubileumát megiinneplik. 
A végrehajtó-bizottság, amely nemrég alakult meg, 
.elkéri a volt iskoiatarsnőket. hogy amenn iben aka
dályozva lennének az e hó 9-ikén tartandó tanácsko
záson va'ó megjelenésben, a költségek ledezésére 
szánt Összeget a megválasztott pénztároshoz, Gross 
Mária kisasszon\ hoz ( I , Attila-utca 9.) szíveskedjenek 
beküldeni.

— Sarah Bernbarőt német eredete. Sarah
Bernhardt egy meggondolatlan pillanatban valamikor 
régen kimondotta, hogy rá nem teszi a lábát addig 
Poroszország iöldjére amig E zász-Lotharingia Francia- 
országé nem lesz újra. Ez a mondás föltétlenül meg
gondolatlan vo t. mer. íme mégis bemutatkozott Berlin 
közönségének. Az egész német sajtó aztán nagy szi
gorúsággal is támadta nap-nap után Bernhardt Sarahl. 
Németes hangzású neve révén hírét keltették, hogy 
valójában nem is francia vér csörgedezik ereiben, 
hanem német sót egy autisemita lap a , Staatsbürger 
Zeitung ‘ egyenesen azt sütötte ki róla, hogy Odera 
melletti Frankfurtban szülelett és egy Bernhardt 
Feihel nevű lókupecnek a leánya. Egy berlini nÓ 
ennek a hírnek alapján arra a hitre jutott, hogy ro
kona Sarahnak és táviratot intézett a művésznőhöz. 
Sarah ugyancsak táviratban lelelt Hamburgból:

Asszonvom 1 Ont egy Berlinben megjelenő 
revolvere7Ö lap megcsalta. Parisban születtem a 
rue tía int-Ho noró b án ; édesanyám Bernhardt Júlia, 
hollandus nő volt, apám francia. On is egy nagy 
ország g , érméké — Németországé, en is egy 
nagy ország gyermeke vág ok — Franciaországé, 
be azért semmiesetre sem vagyunk rokonok. 
Fogadja asszonyom őszinte tiszteletem ki lejezését. 
Ennek a táviratomnak máso atát különben meg
őrzőm, hogy Jegyen bizonyságom, ha netán rosz- 
bxul lordnauák le, vagy szántszándékkal elior- 
gatnák.

Sarah Bernhardt.
— Kom A itur Svájcban. Zürichből táviratozza 

tudósitőnk, hog, a Magyarországból kiutasított Aorn 
Artúr egy iparos-szakegylet gyűlésén lelolvasást 
készül tartani a Magyarországon lakó németek hely
zetéről.

— Katasztrófa a tengeren. Hamburgi távirat 
jelenti, hogy észak leié nagy vibar dühöng a tenge
ren. Ma délben Jut'and köze ében a Herta nevű gő
zös e merült a vihar következtében. A hajó 18 lőnyi 
legénysége a tengerbe veszett.

— Egy tudata ezei enosétlensége. Még október 
elején történt, hogy Bozen környékén eltűnt egy 
Theeck nevű bér int kereskedő, aki turista-kirándulásra 
indult. Több expedioió kutatott utána de siker nélkül. 
Ma megtalálták a berlini turista holttestét a Schleer- 
bankou.

— Bolond k ívánság. Bölcsoséggel igen 
nehéz manapság pénzhez jutni. Akinek van 
pénze, szörnyű ridegséggel fordul el minden olyan 
igyekezettől, amely a Wertheim-kasszájára pályá
zik. Azt mondták a pénzpiac filozófusai, hogyha 
vége lesz a délafrikai háborúnak, egyszerre na
gyot lélegzik a tőke s kimegy az utcára friss 
levegőre. Azóta is hiába várjuk azonban, pedig 
nagyofl sokan Őgyelognek csak azért a  piacon, 
hogy Pénz ő felsége előtt kalapot emelhessenek. 
Az ideák — halva születnek meg erre a világra. 
A pénzcsinálásnak sok okos módja nem érvénye
sülhet, mert a tőke idegenkedik a nyilvánosság
tól. Fázik. Egyáltalában nem mozdul. Semmi biz
tatásra. Az okos ombernek hiába van esze, nem 
jut pénzhez, hogy az agya értékét gyümölcsöz
hesse is. Bolond világot élünk — s szerencséje 
lesz talán a bolondnak. Annak a talán nem is 
egészen bolondnak, aki a mai postával ezt a  kis- 
hirdetést küldte be nekünk:

Tlastfelt nagyúri közön
ség  ! Egy szegény bolond 
megunta a szegénységet, 
szeretne gazdag lenni. Arra 
kéri önöket, hogy aki már 
nem tud a pénzével mit csi
nálni, mert annyija van, fo
gadja őt magához. Mulatni 
is fog vele — vagy rajta 
— mert tragikus pofájá
val a komikumhoz is ért.
G im : S z e g é n y  b o lo n d
Kis-Kun-Halas.

Ez a szegény bolond valószínűleg csalódni 
fog a reményeiben. Ma már más a komikum. 
Nem az, a minek ő elképzeli. Az udvari bolond 
szerepére pedig nagy képű, komoly urak vállalkoz
nak, akik nem is sejtik, hogy mi a szerepkör, 
amit betöltenek. Az az igazán kacagtató bolond, 
aki nem tud az állapotáról. Az öntudatos bolond 
pedig csak szánalmas.

— A tanítók fizetésének rendezése. Az állami 
tis tviselők fizetésének rendezése alkalmából termé
szetesen gondolni ke lett a tanítók helyzetének javí
tására is — és igy rövid idő alatt most már má
sodízben — lóg ioglalkozni a törvényhozás azzal, 
hogy rendezze a tanítók fizetését. A tervezett 
fize'.és-rendezéssei azonban nincsenek megelégedve a 
tanítók. Ez érthető, mert ta£?adba*atlan az, hogy 
nem az ő hivatásuk fontosságához illendő áldozat
kész séggel bánik el velük a javaslat. — Már is több 
lelszólalás érkezett a kultuszminisztériumhoz. A 
Beregvármegyei Magyar Közművelődési Egyesület is 
íölirt a tanítók érdekében s mozgalomra, kérelmezésre 
és tiltakozásra készülnek sokfelé a tanítói körök is.

— Halálozás. Veszprémből Írják, hogy ott az 
éjjel meghalt Rainprccht Antal püspöki jószág kormányzó 
egyet en leánya Irma huszonnégy éves korában. A 
mélyen su,tott csa ád iránt az egész városban nagy 
részvét nyilvánul.

Linberger István a késmárki ág. hitv. evangélikus 
egvházaözsóg nyugalomba vonult lelkésze, kiérdemült 
lőesperes, a Ferenc Józsei-rend lovagja és több pro
testáns társulat tagja 77 éves korában meghalt Kés
márkon. Temetése tegnap volt nagy részvét mellett.

— Haro a tengerszem ért. Szepesi tudósítónk 
táviratozza hogy a tengerszem táján még most sem 
állt helyre a nyugalom. Zamojszki grót a Bialkán vert 
hidat éjjel-nappal légy veres emberekkel őrizteti. A 
javor;nai magyarok a véres összeütközés elkerülése 
végett csendben vaunak és eddig nem bántották 
a hidat.

— Hol van Tomkáné ? Ezt a talányt adta föl 
magának a bécsi hivatalos Wiener Zeitung. Mai szá
mában ugyanis az olvasható, hogy a béosi országos 
törvényszék özvegy dr. Tomka tíamuné részére, aki 
Budapesten, Andrássy-ut 31. szám alatt volt lakásáról 
ismeretlen helyre költözött ügygondnokot rendelt ki. Egy 
bécsi ruhakereskedő ugyanis 2070 korona értékű ruha 
vételáráért port indított a betörést ügyéről emlékeze
tes dr. Tomka Samu özvegye, mint lérje örököse 
ellen. A végzést nem tudták Tomkáuénak kézbesíteni, 
ezért került a szerencsétlen asszony a béosi hivatalos 
lapba, mint akit keresnek. Pedig hát Tomkáné itt 
lakik Budapesten s ki se mozdult innen lérje öngyil
kossága óta. Ekkor ugyanis előbbi lakásáról sógorá
hoz dr. Hernddy Mórhoz kö tözködött az Andrássy-ut 
96. számú házba, löldszint 2-ik szám alá s azóta ál
landóan ott lakik.

— M erénylet egy  Jegyző ellen. A z aradmegyei 
Agris községnek véres szenzáoiója van. A minap ott 
járt a laluban Lele István, Moroda község jegyzője, 
aki régebben Agrison volt jegyző, de a lakosság pa
naszai folytán el kel ett hagynia állását. Délután a 
jegvző gyanútlanul járt a lalu egyik főutcáján, amikor 
ádfzfrdZ ralöttek. A  jegyző súlyosan megsérülve esz
méletlenül terült el a gyalogjárón. Az esetről azonnal 
jelentést tettek Borsos lőszolgabirónál, akinek utasítá
sára a cseudőrség széleskörű nyomozást indított az 
ismeretlen tettes után. A gyilkossági kísérlet valószí
nűleg bosszú müve, mert Lele Istvánnak még jegyző 
korából ellensége az egész lalu népe.
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— A s ared-osáU l munkáakolónla. Aradi tudó* 
eitónk jelenti: A kincstárnak az arad-osAlai erdő 
mellett ezer holdat meghaladó szóló vessző-termelő 
telepe van, melynek kiterjedt üzeme egy millió koro
nánál többet lorgat meg évente. A telepnek nagy 
baja volt, hogy állandó és hozzáértő munkásai nem 
voltak. Darányi löldmivelésügyi miniszter elhatározta, 
hogy munkás kolóniát létesít, igy épült hetvenkét mrm- 
kásház, a telepen mintegy 35—40 család lakik a  het
venkét munkásosaládon kivül, munkavezetők, gazda
sági alkalmazottak, iparosok. A telep egész kis ren
des faluvá duzzadt, ahol a tankötelesek száma 250, 
az óvásra szorultak száma 160. A miniszter azért a 
meglevő iskolához és ovodáboz újnak építősét ha
tározta el. Ezenkívül épül a telepen újabb négy 
munkásház, nagyobb oltóház. A munkáskolónia 
valóságos miuta-talu. Egészséges lakóházai nagy ab
lakokkal, utoái rendezettek, iskolaháza tetszetős, népe 
egészséges és megelégedett, mert a telepen minden 
munkás-kéz talál dolgot és szép keresethez jut. Van 
a telepen tojás-szövetkezet, népkönyvtár. Tartanak 
gazdasági előadásokat, szóval azok a népjóléti ténye
zők mind érvényesültek, miből szooiologok oly sokat 
Írtak. A telep közgazdasági jelentősége pedig abban 
van, hogy az ország szőlőrekonstrukciója legnagyobb
részt innét meríti a nagy szőlővessző- és oltványszük- 
ségletét. Ma a telep évenkint 85 millió amerikai sző
lő vesszőt és 4—5 millió szőlővesszőt termek

— L e Yaune. Vagyis A Sárga, Ez a neve a 
legújabb kormányozható léghajónak, amelyet a sze
rencsétlenül járt Bradsky léghajós összeroncsolt lég
hajója alapján szerkesztettek meg Julliot és Surcouf 
mérnökök a Lebaudy testvérpár megbízásából, vala
mint Bradsky is Se verő összeronosolódott gépje nyo
mán dolgozott A Sárga tervezői a *ősulyt a  robbanás 
veszedelmének elkerülésére, az összes összekötő al
kotórészek szilárdságára és a csónak ingadozásainak 
e kerülésére vetették. A Moisson-parkban, Lebaudyék 
birtokán, a Szajna partján, iától mentes térségen 
emelkedik a léghajó lészere. Hosszú ideig próbál
ták itt ki a mérnökök a léghajót, tették ki mindon 
olyan veszedelemnek, amely biztosságában kárt okoz
hatna s most, hogy a gépet nenftokára útnak bocsát
ják, meg vannak róla győződve, hogy nemosak elke
rülték azokat a hibákat, amelyek Severo és Bradsky 
vesztét okozták, hanem aránylag teljesen biztossá- 
gossá tették repülőgépükön az utazást. Végigpróbál
ták például a esónak legkülönbözőbb lüggesztési 
módjait, amignem arra a meggyőződésre jutottak, hogy 
a csónak, amoiyet különben huszonnyolc olyan huzal 
tart, amely közül egyetlenegy is elégséges volna 
a csónak, motor és négy ember terhének viselésére, 
minden körülmények között szilárd összefüggés
ben marad a gömbbel. A motort, a Mercedes-motort, 
amely a canstatti automobil-gyárból került ki, ve
res izzóra hevitették s azután hidrogén gázzal ön
tötték l e ; igy győződtek meg róla, hogy a rob
banás veszedelmétől nincs mit tartani. Hogy a gömb 
burkát lehetőleg ellenállóvá tegyék a kifelé törekvő 
gázzal szemben, a burkot uj eljárással készítették* 
két rétegnyi mousseline között most igen vékony 
kauosuk-réteg vonni e l; az egész gömb kivül-bel ül 
sárga szinü uj firniszszel van bevonva, amelyet lel- 
találói .ballonéine* névre kereszteltek. Ennek a sárga 
színű firnisznok köszöni Lebaudyék léggömbje a ne
vét is. Stabilitását, hogv tudniillik a gömb még olyan 
ingadozása som tesz kárt a csónakban, egy egé
szen uj konstrukció-ötletnek köszöni a léghajó; míg 
eddig ezt a stabilitást ügy adták meg, hogy vagy 
maga a léghajós vagy pedig a csónakban végig- 
sikló holt sulyok helyük változtatásával egyenlí
tették ki a léghajó ingadozásait, a „Sárgá‘ -n ezt a 
óéit egy keretszerü alkotmány szolgálja, mely a cső- • 
nak és a gömb között van. A gömb alsó része a 
keret sajátos szerkezete következtében tets ése sze
rint inoghat, mozoghat száznégy négyzetméternyi 
lölületen. A stabilitás tehát automatikusan adódik.
A gömb alakja a szokásos tojásszerü ; hossza 68 méter, 
köbtarta'ma 2284 köbméter, a gömbburok súlya 450 
kilogramm. A csónak, mótor és a legénység súlya 
1500 kilogramm lesz. A motor két hatalmas csavart 
mozgat. A mérnökök eredeti terve szerint a kormány
zást is csavarok végezték volna, erről azonban le
mondtak most és külön kormáuyrudat alkalmaztak 
erre a óéira. Szombaton vagy vasárnap kél első 
útjára az uj léghajó.

— Öugyiikos ügyvéd . Zsolnáról táviratozzak: 
Sehwertner Gyula ügyvéd ma délután ismeretlen okból 
agyonlőtte magát. Vagyoni viszonyai teljesen rende
zettek voltak.

— Sikkasztó pénzbeszedő. A rendőrség ma le
tartóztatta Kohn Miksa zalaegerszegi születésű 35 éves 
pénzbeszedót, aki a Werlner gabonakereskedő-cég 
képviseletében gabonát vásárod s a pénzből, ame.y 
gondjaira volt bízva, 8 .03 körönét sikkasztott, Kohn 
&z elsikkasztott pénzt kártyán vesztette el.

— A  azab&dkal k ö z ig a z g a tá s  panam ája. E gy
szabadkai tudósítás jelenti, hogy tegnap érkezett le 
Szabadka város közönségéhez és a tanácshoz Széli 
Kálmán miniszterelnöknek két leirata, amelyekkel négy 
városi tisztviselőt felfüggesztett állásától, huszonhét 
tisztviselő ellen pedig elrendelte a fegyelmi eljárást 
megelőző vizsgálatot

A miniszterelnök felfüggesztette állásától: Pércsies 
Balázs vámpónztárnokot, Malaourszki György végre
hajtót, Joó Károly vámszedőt és Réti Izsó végre
hajtót Fegyelmi vizsgálatot a következők ellen ren
delt e l : Mamusich Lázár polgármester. Tillnann Zol
tán íőszáravevö. Lyubibratich Kelemen pénzügyi tanács
nok, Gyorgyevich Svredoje nyug. katonaügyi tanácsos, 
Hegedűs János adóügyi tanácsnok, Birkás Lajos nyug. 
adóügyi tanácsnok, Pajor Koméi főadótiszt, Pérctics 
Balázs vámpénztárnok, Malagurszki György végrehajtó, 
Joó Károly vámszedő, Hegedűs Ferenc adótiszt Leto- 
váes Dezső adótiszt. Piukovieh István adótiszt, Réti 
Izsó végrehajtó, iíj. Birkás L*jos cdóüszt, Rednics 
Pál, Szakmaiszter Lukács végrehajtó, Dózsái Fereno 
adótiszt, Odry Kálmán adótiszt, Nedelkovics Miladin adó
tiszt, Nagy Torma Alajos végrehajtó, Dnlies Mihály vég
rehajtó, Kovacsevics Demeter adótiszt, Ssudarovics Jó 
zsef adótiszt, Csákovics Fereno végrehajtó, Szkendero- 
vics Ödön adótiszt ellen. A miniszteri leirat szerint a 
városi adóhivatalnoki kar ellen a  fóbb vádak a kö
vetkezők : A városi összeíró közegek az adóössze- 
irási munkálatokat felületesen és hanyagul teljesítet
ték, ennek folytán kárba ment 17.435 korona 48 
fillér egyenes, 1339 korona általános jövedelmi pót
adó. A löldbérietek e titkolására az adózókat az össze
írással megbízott egyes városi adóhivatali közeg ta
nította ki. A város nagy összegű adótárgyakat titkolt 
el. Visszaélések vannak a könyvelésnél, különösen a 
tőkekamatadó kezelésénél, a légy véradónál és a had
mentességi díjnál.

— L etartóztato tt szerkesztő. Zárából jelentik, 
hogy Fabris Antalt, a Raguzában megjelenő Dubrow- 
nik cimü szerb újság szerkesztőjét, aki tegnap tért 
vissza a szerb hírlapírók belgrádi kongresszusáról, 
hazaárulás gyanúja alapján letartóztatták.

— M egszökött bankár. Több mai lapban ilyen 
cim a'att valóságos regény jelent meg eg.y Beck Miksa 
nevű bankárról aki százezrek elsikkasztása után meg
szökött volna. A rendőri sajtóiroda erre vonatkozólag 
a következő cáfolatot adta k i :

A Beck Miksa bankár ügyében ma némely lap
ban megjelent közleményekre vonatkozólag a rendőr
ség kije.outi, hogy ilyen ügyben elfogató parancsot 
nem adott ki, ilyen ügyben itt panaszt nem is tettek.

— Katonaszabadltae Ausztriában. Lembergból 
jelentik: Bobrkábsm egy  cirkáló csendőr egy zsidó 
vadásu hadköteles egyént fogott el, akit a sorozó-bi- 
zottság mellé beosztott városi hivatalnok el önzése 
dacára is fogva tartott. A csendőr jelentésének értel
mében vizsgálat indult meg a dologban, amelynek 
nyomán roppant széleskörű katonaszabaditási szédel
gések kerültek nyilvánosságra. Kiderült hogy eddig 
567 hadköteles egyén kerülte el a  sorozást Az eset 
következtében a kerületi kapitányt a helyhatósághoz 
lógjak beosztani. Két hivatalnokot fellüggesztetlek, 
egynéhányat pedig fegyelmi alá vontak. A ctrzelisk- 
sternbergi zsidó anyakönyvvezető ellen, akinek szin
tén része van a dologban, elfogatáui parancsot bocsá
tottak ki.

— A totalizatőr oszlói. A totalizátérnek egy 
pénztárnokát és egy e lenőrét elbocsátották, mert az 
igazgatóság nyomara jött annak, hogy ez a két al
kalmazottja mar régebb idő óta manipulációkat foly
tat a tikettekkel a közönség kárára. Abból állt a ma
nipuláció, hogv az ellenőr és a pénztárnok a tévesen 
kiadott tiketteket nem érvénytelenítették, hanem meg
várták az egyes futamok végét s akkor a nyertes 
lóra vonalkozó tiketteket a saját hasznukra értéke
sítették. Az igazgatóság már régebben gyanakodott 
erre a két urra, de nem tudott bizonyítékokat sze
rezni ellenük, mig végre most. az utoisó versenyek
nél inegüg) eltette őket s kiderül a manipuláció. Mi
vel a ovaregylet nem károsodott a manipuláció általi 
csupán osak a közönség, nem tettek följelentést a 
két ur ellen, hanem egyszerűen elbocsátották őket a 
totaiizatőr szolgá atábóL

— Fellvmert öngyilkos. Megírtuk tegnap, hogy 
a Vörösmarty-utca 12. számú házban egy rendőri 
felügyelet alatt álló nőnél morfiumot ivott egy fiatal
ember és meghalt. Az ismeretlen öngyilkos személy
azonosságát a rendőrség megái: api tóttá. Az illető Zajda 
Lajos esztergomi születésű 24 éves nőtlen mázoló
segéd, aki a Rózsa-utca 36. számú házban lakott.

— A new -yorkl katasztrófa. New yorkból jelen
tik, hogy még mindig borzalmas részietek derülnek 
ki a tegnapelótli bomba-katasztróláróL Tegnap óta 
busz utcatisztitó emberi testrészek eltakarításává fog
lalkozik. Egyik háznuk a lalárói egy egész sajtárra 
va ó emberhúst vakarlak le. A sebesültek közül na
ponta több hal meg a kórbázbau. A szerencsétlen
ségért senkit sem lehet -elelősségre vonni.

— Lherm itte—Paybaraad-flgy. A párisi Aurore
egyik munkatársa, Lhermitte újságíró, lapjának teg
napi számában közli azt a beadványt, amelyet Puy- 
baraud, a párisi titkos rendőrség mostani leje ellen 
intézett a köztársaság ügyészéhez. Puybaraud 1893-ban 
börtönigazgató volt Seinemegyóben; Lhermitte édes
apja akkoriban több börtönnek volt a szállítója s az 
a vád merü t fel ellene, hogy a kinostárt 13.000 frank
kal csalás utján megkárosította. Lhermitte két alkal
mazott ával együtt az esküdtszék elé került, ott azon
ban a vád annyira alaptalannak bizonyult, hogy maga 
Bulot ügyész, aki ma párisi főügyész, indítványozta 
a vádlott föimentését. Lhermitte és vádlott-társai 
éhkor közigazgatási utón folyamodtak kárpótlásért. 
A vizsgálat évekig elhúzódott s végre is azzal a 
kijelentéssel intézték el a dolgot, hogy a legnyomó
sabb bizonyságokat, Lhermitte szállítási szelvényeit 
18'd3-ban elégették, mivel akkoriban éppen tilusz 
dühöngött a börtönépületben. Lhermitte fia most azt 
állítja vádló-iratában, hogy a kérdéses iratok az idő- 
tájt a bírósági szakértőnél voltak, nem a börtön levél
tárában és hogy azért égették el őket, mivel hamisít
ványok voltak. A Lhermitfe-ügy annak idején erősen 
foglalkoztatta a közvéleményt, sót éppen ez az ügy 
adott ösztönt az ártatlanul üldözöttek kárpótlásának 
törvényes után való rendezésére.

— Oyujtog-ató betörők. Tegnap este Melcher 
Tivadar kávóháztuiajdonosuak az Ürczy-ut 26. szám 
alatt lévő lakásán tűz támadt. A szomszédok, miután 
a gazda nem volt otthon, betörtek a lakásba és elol
tották a tüzet. Különösnek tűnt löl, hogy a szekrényben 
lévő ruhanemű gyuladt meg. Hazahívták Melchert, 
aki konstatálta, hogy az elégett szekrény mellett levő 
másik szekrény fel volt törve, amelyből hiányzott a 
pénztárcája, 60 koronával. Egyéb jelekből is meg
állapították, hogy a lakásban betörők jártak, akik 
tolvajkulcsosai nyitották fel az ajtót. Valószínűleg a 
fölötti dühükben, hogy az értékes tárgyakat nem ta
lálták meg, felgyújtották a ruhaszekrényt, amelyben 
400 koronát érő ruhanemű égett el. A rendőrség 
nyomozza a gyújtogató betörőket.

(x) A hölgyek fekete toalettje manapság nem 
luxusdarab többé, hanem garderooe-jukuaa. nélkülöz
hetetlen kelléke. Az ily ruüa tehát ne csak ízléses 
legyen a kompozíciójában, elegáns a hatásában ha
nem kell, hogy a kelméje meg.eleljen a oólszerüség, a 
jóság és a gazdaságos viselet követelményeinek. Ezen 
igényeket csak azok a kelmék e égithetikki, amelyeknél 
az anyag jósága a leslés és a kikészítés helyes tecum- 
kájával párosul. A Szénásy Gyula-cég (Budapest, IV.. 
Kristói-tér és Szervita-tér sarok) bevásárlásán a fenti 
szempontok lelkiismeretes méltatásával eszközölvén, 
lekete kelméi régtől lógva jói kiérdemelt hírnév; ek 
örvendenek. Fekete posztói a szín mófv tüzén kívül 
bársonyos fogasuk és vízálló .ényük által tűnnek k i; 
lekete kelme-újdonságai: a Zibeiino a poils argentés. 
a peau d’agneau a peau de Suéde és a különféle 
boulonné-k a minőségben rejlő distingváltsáimál 
lógva méltó íeltünést keltenek. A t. hölgyek tájéko
zása céljából mind e cikkek a legnagyobb készséggel 
mutattatnak be, a nélkül, hogy ezáltal — bármi or- 
mábau is — bevásárlásra lennének késztetve.

(x) Oeztálysorzjáték. A legtöbb főnvereménvt 
osztál. sorsjegyeken eddig bebizonyít ható.ag a Nemzeti 
Pénzváltó lR&ivénjtáraasáyuh\ (Budapesten, Haas-paiota) 
nyerlek. A nevezott intézetet hol a nyereméuyeket 
bármily összegben lejárat előtt is jutalékmentesen 
ki tize ik miut a legmegbízhatóbb beszerzési lorrast 
ajánlhatjuk az oszialysors'egyet vásárió közönségnek.

FŐ V Á R O S

(•) A tanítók lskolac~ékl tagsága. Az igazoló-
választmáuv Héró János elnök lésével ma döntött 
abban a kérdésben hogy a tanító lehet-e  iskolaszék! 
tag abban az iskolaszéki kerületben, amelyben tauit a 
hogy a tanító rokona lehet-e iskolaszéki tag. A vá
lasztmány hosszú vita után kimondotta, hogy a ro
koni inkompatibilitást nem állapítja meg. mert az erre 
vonatkozó miniszteri rendeletet a választók a válasz
tás idején nem ismerték s választói jogukat csorbíta
nák meg, ha a tanítók megválasztott rokonainak a 
választásit megsemmisítenék. A tanítókra azonban 
kimondották az inkompatibilitást. Ennek alapján a 
választmány a következőket törölte: Az I. kerületben 
Patasies János igazgatót, helyére jött Bengyer Nándor, 
Garay Antal igazgatót, helyére jött Radnay Árpád, 
Leimetter János hitoktatót, helyére jött dr. Schulmester 
Márton és Hunkár Géza hitoktatót, helyére jött Fojt 
István. A Hl. kerületben Sagmüller Józsei hitoktatót, 
helyére jött Éder Antal. A VI. kerületben Révhegyi 
Iván igazgatót, be.yere jött Schuszter Gyula. Pintér 
Pált a V ili. és IX. kerületben is megválasztották. 
Pintér a IX. kerületben mondott le. Helyébe Alpár 
Ede póttagot hívták be.

(•) Bókayuto& A Gólya-utca háztulajdonosai 
elhatároztak, hogy a< utca nevét néhai bókay János 
világhírű gyermekgyógyászról, az utcában levő Bio-
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f^nia-gyarmekkórház megalapítójáról nevezte el a 
tanács. A kérvényt ma nyajtolta át nagyobb küldött
s é g  báró Podmaniczky Frigyesnek, a közmunkatanács 
e ln ö ké n ek .

(•) A szabad verseny a vásárcsarnokokban.
A vásárosarnokok igazgatására szabályrendeletet hoz
tak. Jól meghányták-vetették a do'got a szabályren
delet megalkotói, de mégsem sikerült úgy a munka, 
bogy a csarnokokban visszaélések ne történhessenek 
és a tisztességtelen versenynek tere ne lehessen. Idők 
során úgy .'elszaporodtak a bajok, hogy maga a ke
reskedelemügyi miniszter hívta lel a tanácsot, hogy 
segítsen a bajon. A legtöbb baj a sok panasz szerint 
az, hogy a budapesti és vidéki magyarországi áru
sítókat nagyon nyomják az idegenek Szerbiából, 
Galíciából, Oláhországból, akik rászabadultak a piacra, 
s akik rosszabb minőségű árukat dobnak a piacra 
kisebb befektetéssel és teherviseléssel, mint a magyarok. 
Es hogy nagyon jól érzik magukat a vásárcsarnokokban, 
annak az a bizonysága, hogy mind tömegesebben jön
nek a csarnokokba. Külföldön nagyon erősen meg 
van kötve az idegen illetöségüeknek e köze. Bécsben 
a csarnokba érkező idegen köteles az eladás megkez
dése előtt iparigazolványt váltani, az áru értékének 
megfelelő adót lefizetni s egyhavi hely bért letenni, 
aztán árusíthat. Nálunk egy napra kell egy kis hely
bért letennie, aztán jogot váltott arra hogy belolyást 
gyakoroljon az árakra. Ha leltétlenül jobb árut adna, 
még megjárná, de az a helyzet, bogy kisebb árért 
rosszabb árut ad el az idegen. Az ilyen verseny ellen 
a magyar árusokat védelmezni kell s a minisztert a 
sok panasz arra bírta rá, hogy orvoslásra szó
lította fel a tanácsot. A felhívás eredménye három ja
vaslat lett. Az egyiket a kereskedelmi és iparkamara 
készítette. A kamara véleménye a csarnok-igazgató
sághoz került, amely az ügyosztály elő szintén javas
latot terjesztett s a kamara és az igazgatóság vőlemé- 
nyes javaslata alapján a tanács V ili , ügyosztálya a 
következő álláspontot foglalta e l :

Az 3875: 37. törvénycikk 1. szakasza értelmé
ben mindenki kereskedőnek tekintendő, aki nem saját ter
melésének vagv iparcikknek Üzletszerű eladásával 
vagy közvetítésével foglalkozik, akár kicsinyben, akár 
nagyban s igy az is aki halakat ad el, ha nem is 
halászmester. Ha kicsinyben kereskedik, úgy az 
ls 8 7 : 17. törvénycikk 1. szakasza értelmében köteles 
ioarigazolványt váltani, ba pedig kereskedő-üzlete a 
kisipar körét túlhaladja, az 1875 •' 37. t.-cikk 16. §-a 
alapján köteles a céget törvényszékileg bejegyeztetni.

Ha többen együtt cégjegyzés nélkül bérelnek, 
kötelesek valamennyi cégtárs nevét a cégtáblára kiírni.

Javasolja az ügyosztály: hogy a csarnokbérlő 
kiskereskedő (aki netn termelő) iparigazolvány váltá
sára, a nagykereskedő cégének bejegyeztetésére kö- 
teleztessék; — ha többen együtt cégjegyzés nélkül 
bérelnek, valamennyi cégtag neve kiirandó, — min
denki azt a nevet kö'.eles a cégtáblára kiírni, amelyre 
iparigazolványa van, vagy ameiv be van jegyezve;
— a bizományos köteles az iparigazolványt vagy 
cégjegyzést a felügyelőségnél felmuta'.ni s cégtábláján 
neve mel ett a foglalkozását is k iírni; cégváitozás 
esetén a szabálvrendelet 45. szakaszának rendelke
zései (az iga; gatóság javasolta kiegészítéssel) irány adók.

Végül kimondja az ügyosztály, hogy a szabály
rendelet büntető határozatai ezekre az uj rendelkezé
sekre is érvényesek.

(*) A  kO sterlletek oeatornásáea. A pénzügyi 
bizottság ma délután tárgyalta azt a szabályrendelet
tervezetet, amelyet a pénzügyi ügyosztály terjesztett 
elő a közterületek csatornázásáról A lőeiv a szabályzat
tervezetnél az, hogy a közcsatorna építése a mellette 
lekvő ingatlan terhére esik. úgy azonban, hogy a 
csatornát maga a lóváros építteti, de — természetesen
—  a  fönntartás, tisztántartás és esetleg az újjáépítés 
is az illető íugatiant terheli. A bizottság általanossag- 
ban, majd rész e’.eiben is elfogadta a szabályzat-tervezetet.

SZÍNH ÁZ, Z E N E
•• Ábránylné-W e’.n Margit. Mikor Abrányiné* 

Wein Margit búcsút mondott az Operaház színpadának, 
azzal vigasztalódtunk, hogy a csalogányok visszatér
nek. Azok az állapotok, amelyek akkor a dalmüszin- 
házban uralkodtak, megalázását jelentették minden 
igazi művészetnek. A bürokrácia korlátoltsága nevet
séges lennhéjázással nézett le azokra, akik tehetsé
gük öntudatában egyenesen tartották a fejüket és csak 
művészek tudtak lenni, lakájok pedig cem. Sokan ju 
tottak abban a szégyenletes idóben a proskribáltak 
listájára, többen el is viselték a nyomasztó helyze
tet, de azok közül, akik kevély tiltakczással léptek 
löl e rendszer ellen, első volt Abrányiné-Wein Margit 
asszony, a M. Kir. Operahát ünnepelt szubrett-prima
donnája, közönségünk dédelgetett kedvence. A helyzet 
bántotta az ő jóizlését, teaát lélroállolt. Ónként. Mű
vészete delelójón. Páratlan népszerűség közepette. 
Azóta három esztendő mait el és valahányszor az 
illusztris művésznő a hangverseny-dobogón az ő ra
jongó közönsége előtt megjelenik. Örömmel látjuk 
beteljesedését annak a hitünknek, hogy a csalogá
nyok visszatérnek. Egyben pedig egyszerű szavakkal 
konstatáljuk, hogy az Operaházban pótolhatatlan ma

radt. Mit jelent az, hogy művésznő pótolhatatlan? 1
Mikor búcsút mond a színháznak, visszaküldi szere
peit. Harmino-neg.vven füzetet. Ezeknek a füzeteknek 
csakhamar uj gazdája akad. A kosztümöknek is. Es 
uj tagok veszik fel a régi ruhákat, megosztozkodván 
egy nagy művésznő örökségén. Egyik-másik sikert is 
arat egyik-másik szerepben. A színház nem is 
lordul ki sarkaiból, megy minden a régi módon, 
megvan a műsor, — mit jelent tehát az, bogy 
a művésznő pótolhatatlan?! Kérem, nem műsor- 
kérdés az ilyesmi, de elvesztését jelenti olyan 
művészi egyéniségnek, akit Eenki se, semmi se pó
tolhat. Nem valami hiányzik ezentúl, hanem valaki. 
Abrányini-Wein Margit, aki áüépvén az Operaház kü
szöbét, megfosztotta müintózetünket költői bájjal és 
mélységes bensöséggel teli egyéniségétől, ma este a 

hangverseny dobogóján visszatért a közön
ség ©lé, amely őt el nem feledhette. Műsora, amelyet erre 
a kedves alkalomra magának összeállított, úgyszólván 
az ő művészi egyéniségének illusztrálása. Egyetlenegy 
száma se törődik a vulgáris közönség ízlésével, ame
lyet érzékxleg durva eszközökkel, bang-akrobataság- 
gal, hideg v i r tu ó z ig to ro k - ra k é tá k k a l  vagy lel
ketlen erőszakkal lehet megejteni. Finom csipke
munka, — vagy ha úgy akarom — cizellált ötvös
remek Abrányiné daiéncklése, amelynek íőértóke nem 
a nyers anyag, hanem az intim művészet. Liszt*
Heine: Du bist,ivie ciné Blume dalának előadásában a 
sóhaj gráciája érvényesült; erdei levegővel és leányos 
pajkossággat voit teli Qoldmark: Waldtraut cimü dala. 
Brahms neve mellett békésen szerepel a boldogtalan 
Wolfí Hugó neve. A Deutsche Rundschau mostanság 
közölte Wolfí levelezésének egy részét, aki egy barát
jához irt sorokban kegyetlen gunynyal citálja Brahmsra 
Nietzsche ítéletét: „Brahms munkássága a tehetetlenség 
melankóliája.” — Es imhol a közönség egyképpen 
gyönyörködik Brahms és Wolfí dalaiban. Előkelő és 
tekintélyes helyet foglaltak el Aáránytná műsorában a 
magyar dalköltők: Mihalovich Édes szivem cimü kuruc
nótája mélységes hangulatával hat, — költői és elmés 
kompozíció llubay Jenő két lranoia dala, — Kern 
Aurél Erdőn gártunk cimü teljesen modern dalában 
az elavult koloraturát szellemesen a vadgalamb bugá
sának jellemzésére használja lel, Tarnay Alajos: 
Ugy-c jani ? immáron népszerű románca szinte szín
padi elevenséggel hat a művésznő előadásában, 
Nemeshegyi Béla: Az erdővár cimü dala eredeti és 
nobilis tehetségre vall. És még egy magyar szerző 
szerepelt a művésznő programmján: ifjabb Ábrányi 
Emil, az írói és művészi tehetségekben oly dúsgazdag 
.4ára«y»'-dinasztiának legitjabb ivadéka, a  művésznő 
fia, akinek bárom dalában invenoió, ízlés és tudás 
egyesül. Külön elismerést érdemel a diskrét mű
vészet, amelylyel édesanyja énekét zongorán kí
sérte. Kár, hogy toliamból hiányzik a rokokó- 
stil finomsága, amelylyel leírhatnám, minő való
színűtlennek hatott a viruló szép asszony mellett 
az 6 déiceg legényfia. A közönség a művésznőt az 
egész estén át lelkesen üunepeite, aki az elismerést 
néhány ráadással volt kénytelen meghálálni. Kemény 
Rezső tanár, a Zene-Akadémia jeles tanára, aki mint 
pedagógus és virtuóz egyaránt értékes jelensége 
zenekultúránknak, szintén közreműködött a hangver
senyen. Lüktető ritmussal játszotta Herzfeld Viktor 
pompás Magyar táncait, brilliáns technikával és 
gyön\ örii tónussal Saint-Sacns: lafrodartioa e Kondo 
capricciosoját, majd ráadásul érzelmes kantilénával egy 
előliem ismeret en kompozíciót, amely modern francia 
eredetre vali. A művész sokka fa nagyobb elismerést 
érdemel, mint a mennyi helyem az ő méltatására

: maradt. (®—Zy.)
'•  Aa Op*rah áxban holnap, szombaton a 

Bajaszok kerül színre részben uj szereposztással. 
Nc<’dát — bzoyer Ilonka, Caniát pedig Prevost elóször 

: éneklik. A dalmű után A piros cipő cimü báliét kerül 
j előadásra Jrada inagántáncos harmadik vondégfellép-
! tével.

** A Vígszínház bemutatója. Holnap, szomba
ton ismerkedik meg a Vígszínház közönsége Véber 
Pierre uj bohóza’ával, Loute-lal. A mai lőpróba hatá
sából ítélve, a bemutató kedvező eredménynyel lóg 
járni mind a színházra nézve, amely ismét hozzájutott 
egy telivér, vidám párisi darabhoz, mind a közönségre 
nézve, amely ismét kedvére mulathat majd az újdon
ságnál.

A Magyar Színház igazgatósága tudata  
premier bér őtvel. hegy a Nóemancipáció jövő pénteki 
előadásának jegyeit hétfő délig tartja fenn a szá
mukra. A jegyek a titkán hivatalban vehetők át.

** Növcndékazineazek v iz sg á la t  előadása Az 
Országos .17. j. ír. Színművészeti Akadémia növendékei e 
hónap ü-ikén tartják meg a Várszínházban. Császár 
Jmre lanár vezetése mellett második vizsgálati elő
adásukat. Ez a kálómmal színre kerüli A szikra 
Paillcron és a Képzelt beteg, Molióre vigjátéka.

”  A város Igeti nyárt színházban vasárnap 
két előadás lesz. Délután lél 4-kor a Betyár kendője, 
este 7 órakor pedig A molnár és gyermeke kerül e.ő- 
adásra. Mind a kettőt elére leszállított árak mellett 
adják. - -  - .

B U D A P E ST I N A PL Ó

•• Eredeti premierek Aradon. Az aradi színház 
legközelebb két eredeti újdonságot mutat be. Az egyik 
Hódy Lajosnak és Bartos Andornak Kilencedik című vig
já té k a , a  m á s ik  Dóczy Józsefnek Liliom Klári oimü 
népszínműve. Az előbbi bemutatója hétfőn, az utóbbi 
szombaton lesz.

N i o b e.
B u d ap est, novem ber 7.

Messze Kisá?siában, ott is egy hegyormon kő
szoborból ontja könnyeit a fájdalmában megmeredt 
Niobe. Persze a mithosz, amely szörnyen tud min
dent, esküszik rá, hogy nagy szól sodorta oda fene
ketlen tengereken át. Továbbá a kiváncsi emberek 
tudnak egy Niobe-csoportról, amelyet fckopasz vagy 
Praxitelesz mintázott, vagy más görög nevezetesség, 
hisz az, ugy-e, egy remegy. Továbbá tudott dolog 
Niobéról, hogy a híres lantos Amfion telesége vala, 
tizennégy gyermekének anyja, ha ma él, nagy francia 
ordőnak és feltétlen adómentességnek boldog birlálója, 
ködös oümpi exisztenciájában osak egy szogény, de 
becsvágyó istenasszony, aki haragra gyújtott magá
nál erősebbeket és vérei éleiével, szép teste puhasá
gával fizetett érte. Gyermekeit istenek nyilai terítő.ték 
le, ő maga kővé vált és ez alakban sírjon tovább ha 
e profán világban is még sírni vagyon kedve.

Fiatal emberekben, amilyen Pásztor Árpád is, 
a Niobe szövegének írója, megvan az a tehetség, 
hogy a kőből eleven életet tudnak kiváltani. A csoda
tevő ifjúság a régi hellón istenek és istenasszonyok 
hatalmánál nagyobb erő. Az ő-görög világ lanláziája 
osak teremteni tudta e lelsőbb lényeket: a mi embe
rünk íme feltámasztja egyiküket, beleilleszti egy mo
dern, sőt ultramodern rámába, zenei festésre osábit 
egy pompás színpadi rendezőt, rábízza magát egy 
szárnyas, a színen mindenható tehetségre és harmad- 
fél órán át az elragadtatásnak, az elégedettségnek, a 
kacagásnak, a formák és esztétikai hatások szépségén 
való örömnek hangos és tu'áradó szenzációit ajándé
kozza a közönségnek, amely az uj darab csodájára 
már napokkal előbb és már napokra előre igyekezett 
jegyét és jogút biztosítani.

Pásztor Árpád és Sfo/Í Károly énekes játéka, 
amely az este szünetlen és lankadatlan jókedv, za cs, 
szép és egyetemes hatások, tengersok taps és ünnep
lés közepette vonult a szinro, gyönyörű költő1 
munka, ezen lelül biztos és nyugodt kézzel szőtt 
darab, je’.enetezésóbon felettébb tudatos és dologismerő, 
vidám, pajkos és kacagtató helyzetekben kifogyhatat
lan, mindenképpen eszményi szöveg. A muzsika, amely 
hozzája simul, igen mo;eg, melodikus, ötletes, helycn- 
kint dévaj, másutt színes hangulatokba mélyesztő, 
▼égig erős abban, hogy kíváncsiságot ébreszt és 
elégít is ki, általában nagy rutinra és színházi ösz
tönre valló, magáért is értékes munka. Az est, 
amely mindé vagyonból kialakult, ritka és nagyszerű 
színpadi sikert elent. Érdeme és eredménye az is hogy 
asziubáz szerzőinek s műsorának legnagyobb erősségét 
olyan területen szólaltatta meg, amely uj ösvény t vá
gott e ragyogó talentum játékstílusának és ösztönzést 
ad a legnagyobbra hivatott íróknak is, hogy erejüket 
e ritka képességgel társítván, segítsék végérvénye
sen magyarrá tenni a Népszínház játékrond ét, amely 
nehány esztendő óta ennek a kultusznak hú’ára érde
mes törekvését mutatja.

Persze, dicsérni való az olyan szerző, aki témá
ért a szent berkekbe indul, ahol erős görög istenek 
és még szebb istenasszonyok jártak, éltek, mulatlak, 
nagy felsőbbségben. de nem olyan boldogtalan mód, 
mint a modern kulturistenek, akiknek szeretniük tiltja 
elíognlt századaink féltő irigysége. A görög is
tenkék emberformák valának, kacérok, kikapősak, 
szerelmesek és gyakran bütelenek. Volt földi asszony, 
aki birfa őket és földi lérfiu is, aki egy-egy órájuk 
emlékét virágnak kitonja gombjára tűzhette. Az egy 
édes fantázia volt, amely közelhozta az isteneket az 
emberi gyarlóságokhoz. Akkortájt az ember bocsátott 
ineg az isteneknek egyetmást. Es ez könnyebb volt. 
Százszor jaj, hogy most az isteneknek nekünk kell 
megbocsátatiiok. Es ez sok munka. Nehéz. Majdnem 
lehetetlen.

Hát jó, hagyjak az isteneket. Amikor a darab 
indul. Dunn Péter családja éppen pihenni tér, de szép 
nyári estén, maga a gazda kinek neve Péter, még 
levegőzik az udvarán és egy pádon oigarett&zás köz
ben (vájjon, mi lehetett benne ?) elalszik. A darab : 
az álma. A Niobe-csoport, amelyet .'biztositótársaeági 
igazgató Dunn ur tudniillik) az őrizetére bíztak, meg
elevenedik, festői ébredéssot leszáll paVillonjából* 
da!ba, táncba fog és háromezer éves álmából ébred
vén fel Niobe, e t>6 dolga, hogy Dunn urnák, az ő 
hajlama szerint is kétségkívül, a nyakába borul. A 
háznál éppen nevelőnőt várnak. Es a vén, házsártos, 
fakó Dunné, bogy holmi bizalmaskodáson kapja lérjét a 
gyönyörű görög jövevénynyel, és nem enged időt 
neki, hogy igazat mondjon, maga okozaa, h ogy  N iob e
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neki az uj nevelőnőuek mntatódik be. A neve 
e nőnek : Milton Helén. E névhez pedig emléke fűződik 
flarry urnák, aki szerelmese Uetty kisasszonynak és 
tehát a szegény Niobe, aki isteni tartással jár, kel 
tovább hat szobortársától kísérten, rengeteg és sötét 
zavaroknak az okozója, óriás pillanatokat teremt a 
Dnnn-család éleiében, amig végre D unnur válni készül 
az agg hitesnőtől és esküdni Niobőval. Ez sok. Ész
reveszik, hogy künn megcsíphetné a hüs reggeli har
mat: felébresztik. Lázas álmánál is jobban bántja, 
hogy azt kell hinnie zavaros ijedtségében, a szobor
csoportnak talán valami baja esett. De nem: mesés 
szépségében ott áll Niobe első mutatkozásának gyö
nyörű helyzetében.

Vagy ki tudja, e nagy, sokfelé ágazó, magas 
értelmet, lelket, a plasztikai ábrázolás szakadatlan vál
takozó formáit követelő játék végén nem volt-e más 
Ktiry Klára kisasszony, akit ez a szerep talán pályája 
legnehezebb feladata elé állított. Bizonyára más volt, 
hiszen az első kép és az ntolsó közé esett neki és 
a rábízott darabnak szinte tüneményes sikere, amely 
nemcsak szakaszvőgi erős tapsokban és bevált szín
padi számok dörgő hatása képében jelentkezett, de a 
közönség minden rétegének szünetion reakciójában a 
kisasszony stílusa, felfogása, tartása, beszédje és a mód 
iránt, ahogy az egész alakot óriás stúdiómra valló 
munka, legkivált pedig a művészi intuíció kincses gaz
dagságának eredménye gyanánt beállította. Csoportjától 
környezetten még tökéletes istenasszony. Kemény 
trónusáról leszállván nyugalmas, naivan széles tempók 
és tónusok közepette, egy gyermek kíváncsiságával 
és öntudatlanságával, de egy kényeztetett olimplakó 
makacs leisőbbségével siklik bele lassan a kénytelen- 
ségekbe, amikbe a helyzetek viszik. Beletörődése, al
kalmazkodása, beszélgetései a házlakókkal, vizsgája a 
féltékeny öregasszony előtt és tudatlanságának gyö
nyörű főlszegsógei, majd a görögre fordult jobb álla
potban mohó reoitálása az őshellén tudásnak, minde
neket meglepő szövegejtése, végig  a szerepen a jam- 
bus ennivaló kicsúfolása, a roppant méltósággal meg
épített és ekkora változatosságban talán soha szinre 
nem hozott szoborállások erős szatírája és mind az az 
ellentét, ami belőlük a szituációk tükrében kiárad, — 
Küry kisasszonynak ezt az alakítását nem az egyszerű 
operettsiker leltározására teszik érdemessé. Ez az ő 
pályáján, amely az előretörésben különben se ismer 
megállást, nem jelentene sokat. Amit a színen produ
kált, kivá'óan értékes és maradandó művészi ered
mény, példázója annak, hogy a szellős területen is, 
ahol az operett jár, eltökéléssel, szakadatlan stúdium
mal, a színpad megbecsülésével és nemes kultuszai
nak mivel ésével milyen mértékre lehet emelkedni. 
Hogy a kisasszony a  maga mezején határaink közt 
egyedfllvaló, abban semmi uj nincs. De messze túl is 
e határokon, az operettszinpadon ma nino3 senki, aki 
e komplikált, szivet, kedélyt, erőt, ifjúságot, mélysé
get, humort és drámai tartalmat, naiv nézdelődést és 
bevégzett színpadi tudatosságot egyaránt követelő 
feladatot egyenletes sikerrel állotta volna. Persze, 
vannak a szerepnek el nem téveszthető hatásokra épí
tett jelenései is. Ezek közt is egy átöltözködő scéna 
és egy beléjeszótt kecskeszabőnóta, amelyet a kis
asszony Kovács Mihályival játszott, dalolt és ismételt 
háromszor, rengeteg, valósággal orkánszerü tapsvihar 
közepette. Ettől a nótától pár nap maivá majd nem 
lehet járni az utcán. De a színházba annál inkább. 
Az egész est nagy és méltó ünneplése volt egy kivé
teles tehetség gyönyörű alakításának egy gyönyörű 
darabban. A  darab szenzáoiős sikere is a kisasszony 
alakítása körül formálódott ki. Egy-egy mozdulat, 
G!?y’egry frappáns mondat nyomán a nyílt színen fel- 
viharzó taps vagy tízszer állította meg az előadást. 
A közönség frenetikus tetszéssel honorálta e minden 
izében nagyértékü produkoiót és a kisasszony vala
mennyi énekszámát ismételtette. Olyikat háromszor- 
négyszer is. Es a megszámlálhatatlan sok tapsnak, 
amelylyel a kisasszonyt a lámpák elé idézték, kedves 
tanúi voltak a virágok, amelyekkel elhalmozták, 
diadalmas tehetsége természetes adója gyanánt.

Ma játszott először a Népszínház színpadán 
Ledofszky Gizella kisasszonv. ez intézőt szerződött mű
vésznője és legkivált énektudás, meleg, szép hang 
dolgában határozott nyeresége gyanánt. A Magyar Szín- 
árfrban már jelentékeny sikerekkel váltotta meg mai 
bemutatkozása kedvező fogadtatásának jogát és a közön
ség szives tapsokkal, virágokká; köszöntötte is, 
jutalmazta is mai játéka során. Egyszeribe pompásan 
illeszkedett uj környezetébe és szép éneke legott 
ra®g is hozta neki az elismerést. Odaát persze, 
más talajon járt és nem vo t része abban a szerető 
vezetésben, amely a tehetségekből a javaerejüket 
igyekszik a felszínre hozni. Uj helyén egy avatott 
rendező gondja bizonyára ki fogja jelölni e elet- 
'•ébb tanulékony és jól alapozott, ambiciózus és 
sedves művésznő nyugalmas fejlődésének u ta t. Egy 
Szirmaival énekelt vasúti duett é, amely a bázasélet 
Ulomásait jelzi és amoly brilliánsan icslrumentált és

gyors népszerűség felé siető szám, nagy tapsot és 
ismételtető kedvet szerzett neki. Mai játékának jelen
tékeny sikere is ezen a ponton csúcsosodott ki. 
Becsvágya a Népszínház szinpadán alkalmas területre 
került és nincs benne kétség, hogy a színház törek
véseivel való egybehangzó igyekezetben simulókony 
és szeretettebes munkával áilandó, értékes és meg
becsült ereje lesz ez intézet játékrendjének. Kovács Mi- 
hályról már esett szó. Mindvégig kedves, ügyes, jó
kedvű volt. Egy kupié előadásával zajos hatást kel
tett és a szabónótában való asszisztálásával óriás 
kacagást. Szerencsés estéje volt és rengeteg hahotákat 
keltett Jó  szerep, jó kedv : kész öröm. Jól termett 
mai feladatának Siposné is. A  tablók rendezése pom
pás. Kosztüm, díszlet szép. A rendező és a karmester, 
a zeneszerzőnek egy személyben vérszerinti két rokona, 
lelkes, tüzes. Mindhárman egyszerre jelentek meg. ami
kor Stoll Károly alakja leltünk Mellette járt boldogan 
Pásztor Árpád, a legjobb és legköitőibb magyar ope
rettszöveg írója. Sokszor járt mellette. Mert sokszor 
kívánták. A  kezében babér. Es nagyon megérde
melte.

MŰVÉSZET
□  A  M em zetl Szalon újjáalakítása. Á Nem

zeti Szalon minap elpusztult helyiségeinek újjáalakí
tása serényen folyik. Áz uj berendezés szebb és cél
szerűbb lesz, mint volt az eddigi. A munkálatokkal a 
jövő héten elkészülnek és nyomban hozzálátnak a 
Paál- kiállít ás rendezéséhez, melynek ünnepies meg
nyitása november 17-én lesz. A tüzveszedelern alkal
mával elpusztult képekért azok tulajdonosának, Sedcl- 
mayer párisi müárusnak legközelebb elküldi a Szalon 
igazgatósága a kártérítési összegek

Q  A Magyar É pítőm űvészek S zövetsége ma 
tartotta meg első egyetemes ülését Hauszmann Alajos 
épitésztanárnak, a szövetség elnökének elnöklésé- 
vel. Az egyetemes ülés mindenekelőtt megállapította 
annak a feliratnak a szövegét, melyet a szövetség a 
kormány tagjaihoz és a lőváros tanácsához terjeszt* 
Ebben a feliratban a szövetség felajánlja a közremű
ködését minden olyan kérdésben, amely hazai építé
szetünk fejlődésére befolyással lehek

Élénken tárgyalta az ülés és nagy lelkesedéssel 
fogadta a belügyminiszter ismeri határozatát, amely
lyel megsemmisítette a pécsi városi közgyűlés hatá
rozatát, mert Pécs városának az építendő városház 
terveit közvetlen megbízás utján akarta beszerezni. 
Egyben kifejezték a szónokok azt a reményüket, 
bogy a kereskedelmi miniszter is, okulva az eskütéri 
híd építésénél bekövetkezett sajnálatos hibákon, az át
építésnél szükségessé vált uj bidpillérek terveit is 
nyílt pályázat utján fogja beszerezni. Majd Bálint 
Zoltán ügyvezető titkár tette meg javaslatát az iránt, 
hogy 19U4. év telén Budapesten nemzetközi épí
tészeti kiállítást rendezzen a szövetség oly mü* 
vekből, melyek az ntolsó tíz év alatt létesültek. A  
kiállítás eszméjét lelkesen fogadta a gyűlés és 
Kann Gyu'a indítványára oda egészítette ki, bogy ez 
a kiállítás az épülő iparművészeti Muzeuni meguyi- 

i tása alkalmából egy általános képzőművészeti kiálli- 
• tás keretében rendeztessók. A szövetség ez eszmét a 
! Képzőművészeti Tarsuiattal átiratbau közli, felkérvén,
! hogy azt magáévá tegye.
! Végül kimondották, hogy átírnak a szállótulaj

donosok és vendéglősök ipartestületéhez az iránt,
I bogy e testű.et a János-hegyen közadakozásból léte- 
J 8itendó „Erzsébet-torony4 terveire is hirdessen pá- 
i lyázatoU

T U D O M Á N Y JR O D A L O M
O  A  K lsfa lu d y -T á rsa sá g  Jata lom téte le l. A

Ktsfnludv-Tarsaság jiitalomtóteloiro kiirt pályázatok 
! közül október31-én három járt le. Ezek: 1 A Lukács- 
• Krisztina jutalom. Kívántatik kisebb költői beszély, 
I mint Vörösmarty Szép Ilonkája. Arany Pázmán lovagja, 

dija 1000 korona. 2. Somogyi D ezső-ju ta lom Kívánta
tik egy szatíra, dija 200 Irtok aranyban. 3. ///. 1 ojári 
gróf Vigyázó Nándor-jutalom'. Kívántatik magyar tő ré 
nél mi tárg' u, prózában írandó kisebb elbeszélés, mely
nek jutalma 240 korona. A kiirt pályázatokra igen 
sok dolgozat érkezett be amelyek elbírálására a Kis- 
taludy-Társaság most jelölte ki a bírálókat. Az e ső  
pályázat bírálói: Gyulai Pál, Jánosi Gusztáv és Jakab
Ödön. A második pályázatra beérkezett müvek bírálói: 
hozma Andor, Hegedűs István és Ábrányi Emil, a har
madiké pedig; Herczeg Ferenc, Szana Tamás és Bar
tók Lajos.

V ID É K

— (A  n e m z e tisé g i tö rv én y  rev íz ió ja .)  Kolozs
várról táviratozzék: Kolozsmegye mai közgyűlésén a 
jelentések lölolvasása után Po: sonymegyének a  nem
zetiségi törvény revíziójára vonatkozó átiratát tágyal- 
tak. Az állandó választmány az átiratnak egy
szerűen tudomásul vételét javasolja. Gyalui Farkas és 
Bcrnátk A'bert azt indítványozzák, bogy az átiratot

ne osak egyszerűen tudomásul vegyék, hanem azt 
hasonló felirattal pártolják. Indre László ügyvéd (ro
mán) ezzel szemben azt tartja, hogy a törvény meg
változtatására nincs szükség, sőt megváltoztatása most 
üszköt dobna a nemzetiségek közé. A megváltoztatás 
indokolására — ugymoud — nem elég az izgatókra 
való hivatkozás, az áüain elég erős ezek fékentartá- 
sára. — Bemáth azt válaszolja, hogy ha a nemzetisé
gek mind azon az állásponton volnának, mint Indre,' 
úgy valóban nem vo na szükség a törvény revízió
jára. — Még többek hozzászólása után a közgyűlés 
egyszerűen tudomásul vette az átiratot.

T Ö R V É N Y S Z É K
§§ K özjegyzői éa ügyvéd i kamarákból. A bu

dapesti közjegyzői kamara közhírré teszi, hogy Jakab 
Géza kiskőrösi közjegyző Uipestre áthelyeztetvén, 
irodája részére dr. Kischer Ákos budapesti közjegyző
helyettes rendo.tetett ki helyettesül. A brassói ügy
védi kamara közhírré teszi, hogy dr. Bercii Henrik 
ügyvédet. Brassó székhelyijei, a kamara ügyvédi 
lajstromába folytatólag bejegyezte. A miskolezi ügy-' 
védi kamara közhírré teszi, hogy dr. üebrony József 
ügyvéd lakhelyét Miskolozról tíajtó-Szentpéterre he
lyezte át.

§§ Ördög Pál éa társai. Huszonnégy órai pihe
nés után folytatta, ma a bíróság a nagy-kátai zsivá- 
nyok bűnügyi tárgyalását. Mindenekelőtt az esküdtek
hez intézendő véglegesen szövegezőit kérdéseket 
olvasták lel. A vád Ó3 védelem által beterjesziett 
kérdésekből a törvényszék a vádlottak bűnösségére 
nézve összesen ötvenegy kérdést szövegeseit, még pedig 
minden egyes vádlottra a gyilkosság, szándékos em
berölés, halált okozó súlyos testi sértés bűntettei miatt. 
E kérdéseket aztán a gyikossági kérdés kivételével a 
törvényszék külön megtoldotta az erős felindulásban 
történt elkövetéssel. A kérdések felolvasása után 
kezdte meg dr. Halász Lajos kir. ügyész vádbeszédét.

Dr. Halász Lajos vádbeszéde elején a XX-ik 
század túlhajtott humanizmusáról beszélt. A börtönök,; 
a legyházak manapság már menbelyoi a gonosztevők
nek. akik ezekbon minden kényelmet leltalálnak. A 
gond'alan é et, nem csoda, ha visszavonzza őket ide. 
Így áll a dolog a jelenlegi vádlottakkal is, akik az 
é.elben kint mindig arról ábrándoztak, miiyen jó  dol
guk volt benn a börtönben. Majd áltért a rémes tett 
részlteire s Kdrmdnt és Vonnák Mihályt mint tettes
társakat Ördög Tót Pált pedig mint lelbujtót állította 
oda vádjában az esküdtok elé, akiket végül arra kéri, 
hogy az első lókórdésben, amely a gyilkosságra vo
natkozik, mond<ak ki a vádlottakat bűnösöknek.

Délután a védelem előterjesztéseire került a sor.
Dr. Kétly István, Kármán Mátyás védője, tiosz- 

szabb beszédben kérte védencének az özvegy Braun 
Károlynét illetőleg emelt vád alóli felmentését, mert 
vádlottnak tagadásával szemben erre nincsen bizo
nyítók.

Dr. Babó Mihály, Ördög Tót Pál védője, első 
sorban kifogásolta azt. hogy az ügyész megváitoz- 
ta.ta vád át. Előbb tettesként vádolta védenoót, most 
pedig midőn a tettességre bizonyíték nincsen, egy
szerre .elbujtó gyanánt vádolja s mindenáron halálos 
Ítéletet kíván, erre pedig bizonyíték egyáltalán nincsen.

Majd azt bizonyítgatta, hogy védence nem lehet 
fe bujtó, már csak azért sem, mert az egész merény
let értelmi szerző e Kármán.

Dr. Metzlcr Gusztáv Vonnák Tilalmas Mátyás 
védelmében azt vitatta, hogy védencének bűnössége 
beígazoást nem nyert. Beszéde végén óva inti az 
esküdteket az igazságszolgáltatási tévedéstől s felmen
tést kért védence számára.

Az elnök a tárgyalás folytatását holnap kilenc 
órára elhalasztotta.

§§ A nizzai asszonygyllkoe. Megírtok, hogy a  
nizzai esküútbiróság Yidalt, a többszörös asszonygyil
kost halálra itéite. A tárgyalás részleteiről most a kő
vetkezőket jelentik N izzáb ó l:

Az elnöknek arra a kérdésére, h o g y  m i a fog
lalkozása. Vidal igy felelt:

— Ha foglalkozásom volna, nem volnék a vád 
lottak pad.án elnök ur.

Az elnök kérdéseire azután elmondotta, hogy 
anyjának Ily eresben szállója van. Múlt é v  júniusában 
elhagyta anyjának házát, akivel összeveszett és elha
tározta, hogy sohasem tér oda vissza.

— Miért? —- kérdezte az elnök.
— Az a:: én dolgom — felelte a vádlott.
— Anyja 3991. junius óta 1200 frankot küldött 

önnek. Lett vo na, miből megéljen.
— Nem a pénzszükség juttatott oda, ahol vagyok.
Azután sorra vette az elnök az egyes bűntette

ket. A gyilkos igyekezett u®y töltüntetni a dolgot, 
hogv nem tudta, mit csinált. Amikor az elnök meg
kérdezte, hogy Van Brousselin Antóniát ki osztotta-e,( 
miután meggyilkolta, Vidal igy felelt:

— Nem vottem el tőle semmit.
— Hát akkor miért gyilkolta meg?
— H ogy  m eggyilkoljam  — felelt a vádlott e g y 

kedvűen.
— Hét a gyilkosság után ki fosztotta ki az 

áldozat fakását? — kérdezte az elnök. — Nyilván a  
gyilkos. . .

— N yilván  a  g y ilk o s , — felelt V idal g ú 
nyosan.

— E s m ilyen  szándékkal ment decem ber 23-án  
N izzába ?

— A zzal a  szándékkal, h o g y  m eggyilkoljak  e g y  
asszonyt.

A  betörést a tárgyaláson is  tagadta a g y ilk os .
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— Aa igaxi tolvaj Morin, — mondotta.
— Ka a Morin oaak a mag* fantáziájában 

léleaik.
— H it akkor m lirt kérdeznek, ha nem hisznek 

el semmit, — mondott* az elnöknek.
Több tanút hallgattak ki akik a  gyilkosságok 

egyes részleteiről vallottak. Három napig tartott a 
tárgyalás, mely után az esküdtek bűnösnek mondot
ták ki. E verdikt alapján * bíróság Vidalt halálra 
ítélte.

§§ Felm entett hitveagyilkoa. A borni 
esküdtszék ma tárgyalta azt a családi drámát, 
amely tavaly oly nagy feltűnést keltett Courth 
földbirtokos hűtlenségen érte feleségét s az 
asszonyt a kedvesével együtt megölte. Az es
küdtek nem vétkemet mondották a vádlottat serre 
Courthot felmentették azzal a megokolással, hogy 
feleségének galádsága következtében beszámítha
tatlan állapotban követte el véres tettét

§§ P u sz tító  rakéták. Hét év előtt felrobbant 
Krzsébetfalván Emmérling Adolf rakétagyára ée * 
robbanásnál elpusztult hat munkáaleáay és egy mun- 
kásflu. A pestvidéki törvényszék e robbanás okozta 
szerenosétlenség miatt ma vonta felelősségre Beréngi 
János munkást, aki a robbanás alkalmával rakéta- 
fúrással volt elfoglalva s a vizsgálat adatai szerint ezt 
benn a gyári helyiségben osináita, ami szigorúan 
tiltva volt. A  mai lőtárgyaléson Bánó József os. és 
kir. kamarás elnökölt szavazóbirák voltak dr. Markot 
Mihály és Eovoin’j  Károly. A  bíróság bűnösnek 
mondta ki Berényi Jánost a gondatlanság által oko
zott emberölés vétségében és ezért héthónapi foghátat 
mért ki rá. Enyhítő körülménynek tudta be a tör
vényszék azt, hogy Berényi János maga is csaknem 
az életével fizetett gondatlanságáért és súlyosan meg
sérült A  királyi alűgyész és a vádlott az Ítélet ellen 
iölebbezést jelentett be.

{;§ Hutáira Ítélt gyilkos. Schuller József Flórián 
mázolósegédet, akit Slabenlheiner Franciska asszony 
meggyilkolásával vádoltak, me a gráoi esküdtek S 
szavazattal 4 ellenében vétkesnek mondották ki, mire 
Sehullert kötél általi halálra Ítélték.

N y ilt té r .

fürdő
nyári és téli gyógyhely

' X *rw a p « lc tu a  t a x D 'M  * •  b * r w a u t v » .

Budapesten. E te d ra n n  ktaea bév- 
▼izű gyógyfürdő, pára tlan  gőzfürdő
v e l,  legm odernebb lazaprardókkel, 
pompás áeványvlznasodákkal, kó
la  kádxbrdókkel, 200 kéhyelmeu lakő- 

saobávaL A legszolidabb keaelAs.

(Az e rovat alatt közlötteknsk sem tartalmáért, sem alakjáért 
nem felelés a szerkesztőség.)

SPORT
**• Láb d a ru já t. A  PostatisrtvisslŐk csapata az 

egvik legerősebb magyar lootball-csapat fog vasárnap 
a millennáris pályán bemutatkozni a Magyar Test- 
gyakorlók^ Körével tartandó döntő bainoki mérkő
zésében. Sortkörökben igen nagy érdeklődéssel néz
nek e mérkőzés elé.

A la g —Béo«. A  novemberi meetingek a 
ló verseny szezon végvonaglásai. Alag is, Bécs is 
pályára szólítja telivóreinket s bár érdekes versenyek 
sehol sem lesznek, a totadzatőr mindenütt működik s 
ez a lő. Jelöltjeink

A lagra:
L Paul irt.—Attila.

II. Cserhit— F ü lű .
III. Zsckerkessm—Batking. <
IV. Dreyjut—Tudor.
V. Maud—Mirage.

VL Bordercau—Limonádé.
Pécsre •

L Sanyi—La Jeunesse.
IL Condotttere—Göndör.

III. Alauthner ist.
IV. Caserta— Vtnbus unitis.
V. Kenaóső—Maestro.

VL Couleur—Béllé alitance.
VIL Btri.

•*« A L iverp oo l A utum n Gap. Érdekes lefolyása  
volt ma délután Liverpoolban az Autumu Cupnak. 
Ebben a nagy handioapben ugyanis az egyik lavorit, 
Kinga Couner holt versenyben érkezett be elsőnek a 
legszélsőbb outsiderrel. 2 hrowawayvel. Angliában ilyen 
esetben divatos lóvén a döntő futás, azt rögtön meg
tartották és ebből Tkrowaway került ki győztesnek, 
így a végleges eredmény ez lett:

lka  Liverpool Autumn Cup. Üij 1200 í t  s t  Tá
volság 2*200 méter. Mr. Alexander Tkrowaway első. 
Lord Ellesmere Kinga Courier második, Lord Stanley 
Felüssön harmadik, azután Bouiliou, Oubiiette, First 
Priuoipal, tíeahorse II., üolden Bay, Royal, Wink- 
field, Bt. A degonda. Unscony, áloud Judkin, Maori 
Cbiellaiu. Fogadások: 38 : 1, 4 : 1, 100 : 8. belyr.
8  i X, pari, 4  i 1. ’ 7

TÁVIRATOK
B er lin , november 7. E hó 22-én kerül tárgya

lásra gróf Pritckler pőre. A vád a bírák megsérté
séről, Neumann egészségügyi tanácsos megrágalma- 
zásáről és lelekezet ellen való izgatásról szót

Ötödfélóráa beacéd.
B er lin , november 7. A birodalomgyülés mai 

ülésén a vámtarifa-javaslat 6-ik §-hoz, mely 14 tétel
ben felsorolja a vámmentes tárgyakat, kilenc szooiál
demokrata indítványt nyújtottak be. Stadthagen meg
okolja. a szooiáldemokrata indítványokat és kijelenti 
hogy igen sokáig kell beszélnie. Sok képviselő el
hagyja a  term et Stadthagen hosszú beszéde alatt 
a jobboldal és a centrum padjai teljesen kiürül
nek. A liberálisok padjain is csak kevesen maradtak. 
Általános derültséget kelt, hogy Stadthagen 4 óra felé 
kijelenti, hogy a hálókhoz való zsineg vámmentes
ségére irányuló indítványt a tengeri- és lolyamhalá- 
szok ínséges helyzetére való tekintettel hosszasabban 
kell megokolnia. A terem lassankint ismét megtelt. 
Midőn Stadthagen részletesen ismerteti a statisztikai 
anyagot, a jobboldalon „Sohluss ‘-kiáltások hallatsza
nak. Stadthagen erre megjegyzi:

— A közbekiáltó urak nem hallották beszédem 
elejét. Ha kívánják, ismételni fogom. (Derültség.)

Midőn szónok ötödtólórás beszédét belejezi, a 
szociáldemokraták hosszantartó bravó-kiáltásokban 
törnek ki és üdvőzlik a szónokot. Ezután izgatott 
házszabály vita következett.

A vörös-tengeri kalózok.
Berlin, november 7. Rómából megerősítik, hogy 

az olasz kormány a Vörös-tengeren pusztító kalózok 
üldözését nem bízza tovább a török kormányra. Az 
olasz haditengerészet az arábiai partokon állandó 
erősséget fog megszállva tartant

Konstantinápoly, november 7. A porta tegnapi 
jegyzőkére, mely követeli, hogy az olasz hadihajókat 
vonják vissza a Midy-öböiből, mielőtt az ügyről tár
gyalnának az olasz kormány a2t válaszolta, hogy 
előbb telesitení kell az előzőleg megállapított feltéte
leket. (Kártérítés fizetése és a kalózok kiszolgáltatása.) 
Mindamellett az ultimátumot ismét meghosszabbították 
e hó 16-ig. A törököket az olaszok eljárása nagyon 
aggasztja és kijelentik, hogy a kalózok elíogatása 
nehéz és hosszadalmas dolog. Attól tartanak hogy az 
olasz akoió célja az hogy a Midy-öbölben való hosz- 
szabb időzés által bizonyos aspirálókat valósítsanak 
meg az arab tengerparton.

Sikkasztás Boroszlóban.
Boroszló november 7. A szilésiai bank egyesü

letnél 230,000 márkányi sikkasstást fedettek fel. A sik
kasztást a pénztáros követte el. aki évek hosszú sora 
óta akalmazot^a a banknak.

Közgazdasági táviratok.
Pécs, november 7, (A Budapesti Napló teleíon- 

jelentése.) Gaúonanemüekben 'a  logyasztás szigorú 
tartózkodása következtében alig fejlődhetett ki üzlet, 
de a osekély kínálat íol.ytán az irányzat megszilár
dult. Búza néhány üllérrel olcsóbban lett voina sze
rezhető, a rozs és tengeri a tegnapi árakon maradt. 
Határidőre a részvétel osekéiy volt s az üz et szűk 
korlátok közt mozgott.

Köttetett i búza tavaszra 7.58—7.67—766, zab 
tavaszra 6.69, rozs tavaszra 6.81—6.82 korona.

B ee a  november 7. A Luaapem A apus iuaoa>tújAnak 
tsleioojeleetéee.) A aúutánt magánt orgaioniünii a eirutoa a 
..ővetKezői vouak üszUAk mnkészveny 669—. Magyar 
Oileiréazvén^ 706.—. Anyol-Oszirát nanr 272 50. bécsi Dana- 
tcyeBtbet 449 50. bmon Dánt 531 50. lAnderbana 389.— 
Oiztrák-u<Agvar Allamvasui reBzveny 701 50. Uéh vasú: 72.— 
KL&vOlgyá vasul 458 — á-ezatnyugah vaau! lé s  vény —.— 
■xonányrészvény 319.—. KmiamurAny vaarcú 468 —. Alpesi 
üauyartszveny 366.L0. Május, ja radét 101.10. Magyar korona 
iáxadés 97.60. löröa tors,egyet 112.75. h éiuet ouodau&i 
máraa 116.98—117.03. Nano<cond'or 19.06

Rew-York, november 7. OermftnpMssde. (Zárlat.) 
Gyapot: ísev- íorkoan helyben 8 46 8.50>. Novemberre 
8 07 (8 06,. Februárra 8 02 (8.03 „ New-Orieansban 
helyben 7.w/m l7.u/is). — Petroleum: btand a bité New- 
lorkbau 7,66 (7.66). btand wnite Philadelphiában 
7.60 (Í.60). Kafíned in Cases fc.85 (Ék8ö). Credit 
Baianoes at Oil City 160.— (160.—>. — Zsír: Western 
steam 11.55(11.60). Honé es Brothers 11.76(11.60.) — 
2engen irányzata állandó. Decemberre őö.tyi <66.i/«> 
Januárra — (*-*.—>  — Májusra 4 í.#/s (46. Vs). 
Busa irányzata szilárd. — Piros őszi helyben 
77,’/s (76,’/«). Decemberre 7Ö.*/s (77.7/a) Márciusra—.— 
(—.—). Májusra 78.— (77.>/s). Jul.-ra —.— (—.—). 
Gabona száuitási dija Liverpooioa l . ’/s (l.Vs). — 
Kávé: iairKio7. sz. 6.»/« (6J/4). — Nov.-re 4.65(4.90). 
Februárra 5.05 ‘ (6.10). — Liszt: bpring Wbeat clears 
»—8.10. (8.-8.10). Cukor: S.VsCK’/sX — Oa; 26.2R—26.87

(26.12—26.26), — B é t: 11.62—11.87 (11.62—11.87). (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

Ohloago, november 7. (_2emlénytóssde.') (Zárlat.) 
Buta irányzata szilárd. — Deo.-re 71?/s (71.1/*). — 
Jan.-ra —.— (—.—). — Pengen irányzata engedő. 
— Deo.-re 61,— (60.8/t). — Z « r: Jan.-ra 8.S0 (9.—).
-láj.-ra 8.87 (8.4-j. — Szalonna sbort clear 9.87-----
(9.87----- .—). — Sertéshús: iem.-Ta. 16.82 (15.45). — (A
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

KÜLÖNFÉLÉK
K ö d .

Tav&szkOzépre zord tél szállá,
Dér este meg a lelkemet.
Kiszállott a  tavasz világa:
Lelkemre hull fagyos virága 
Mely szépen, lassan eltemet

Búcsúdal hangzik a berekben 
— A nap istenhozzádot int —
Estszürkület száll le a  tájra,
S az éjszaka rejtelmes szárnya 
Mindent sötétbe von megint

S én nézem, nézem önfeledten,
Mint halsz meg, drága ifjúság,
A köd miképpen száll a fölre,
Lágyan, baján mindent befödve,
Mig elsötétül a v ilági

K em én y Sim on.

4 -  E dvárd  k irá ly  k ö lo sön e. Érdekes esetet kö
zölnek a  londoni lapok, amely a mait vasárnap az 
angol királylyal történt a londoni Szent Pál-székos- 
egyházban tartott hálaado istentiszteleten. A királyi 
pár éppen leült az oltár előtt levő székre, amikor 
egy pap, aki alamizsnát gyűjtött, kezében tányérral 
eléjük lépett. Ed várd kiráiy kikutatta az összes zse
beit, de eredménytelenül. Angolország királyának és 
India császárjának nem volt egy pennyje sem. A 
királyné elnevette magát és az uralkodó sem tudta 
visszatartani a nevelést. Mikor vége volt az isten- 
tiszteletnek, a püspökhöz lépett a király és nevetve 
kölosönt kórt tőle.

«
4- A teázás haszna. A Fülöpszi get eken, ahol 

most a kolera nagy mértékben dühöng, a khinaiak 
között sókkai kisebb a halandóság, mint a bennszü
löttek és az amerikaiak között. A khinaiak kisebb 
halandóságát avval magyarázzák meg. hogy nagy 
mértékben élvezik a teá t Ez a leltevés nem látszik 
ugyan egész bizonyosnak, de nagy a valószínűség 
benne. Nem gyógyítja ugyan a kolerát a teázás, de 
visszatartja a khinaiakat a vizivástól. Az ivóvíz Khi- 
nában mindenütt oly rossz, hogy egy khinai sem 
iszik nyers vizet. A  víznek a tea készítéshez vaió for
ralása következtében öntudatlanul megvédik magukat 
a baoillusok el en, amelyek a vízben tanyáznak. Hogy 
mégis terjed köztük a kolera, az abban leli magyará
zatát hogy a baciüusok egyéb táplálékkal is belcko- 
rü nek a testbe. Khinában is terjed azért a kolera, sót 
az a gyanú hogy a Fülöp-szigetekre is khinai íőze- 
iékkcl hurcolták be őzt a  betegséget, amely sokkal 
töub áldozatot szedne a közmondásos khinai piszok
ban, ha a téa élvezése nem tenné nélkülözbetővő ott 
a vizet

•
4 -  E g y  A f r lk a * a ta x ó  k a la n d ja .  Paul de Chaillu

Afrika-u;azó tudományos felledező-utjáról visszatért 
Szent-Péter várra s ott {elolvasást tartott, amelyben a 
többi közt elmondta, hogy n^ ugat-a;rikai tartózko
dása alatt nem kevesebb, mint kétezer házassági aján
latot tettek neki. Csupán egy leketo király egyetlen 
napon kótszázötveuhárom nőt kínált neki leleségül. 
Ki akart bújni a házasodás alól és azt a kifogást tette 
a királynak, hogy ha egyet elvesz közülök, a  többi 
kétszázötvenkettő féltékeny találna lenni. A király 
mindenben igazat adott neki és lelszólito'ta. hogy 
akkor vegye el va.amennyit. Hogy eleget tett-e en
nek a kívánságnak, arról nem nyilatkozott a tudós.

•
Ai a n g o l király sajtja. Minél hatalmasabb 

ur valaki, annál több ajándékot kap. Az uralkodók 
kapják ennéltogva a legtöbb ajándékot, köztük külö
nösen az angol király, akit a legküiönlólébb ajándé
kokkal örvendeztetnek meg alattvalói. Edvárd angol 
király nemrégen egy asszonytól a Stafíordskire gróf
ságból sajtot kapott ajándékba. Az a ándékozó asszony 
kilencvenegyéves és négy angol király koronázására 
emlékszik. Az ajándóksajtot külön a királyi koroná
zás ünnepére készítette. A király udvarmestere levelet 
irt az öregasszonynak, amelyben megköszönte az 
ajándékot és arról biztosította, hogy a király nagyon 
örült neki.
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K Ö Z G A Z D A SÁ G
A munkáskamarák az Iparegyesületben.

B u d apest, novem ber 7.
Rendkívül érdekes ülése volt tegnap az Orszá

gos Iparegyesületnek. Egy kérdésben, amely alkal
mas arra, bogy a munkaadók és munkások közt való 
érdekellentétet a maga egész élességében megszólal
tassa, a munkaadó iparosoknak ez az előkelő, vozérlő 
testületé egyenesen és fenntartás nélkül a munkások 
érdekében loglalt állást, kimondván annak a jogos
ságát, hogy a munkásoknak ugyanolyan érdekkép
viseletük jegyen, amilyen van a munkaadóknak a 
kereskedelmi és iparkamarákban. A nevezetes dolog 
következőképpen történt:

A „Magyarországi szakszervezeti tanács* végre
hajtó-bizottsága emlékiratot nyújtott be a fővároshoz 
egy Budapesten létesítendő munkáskamara ügyében. 
A memorandumot véleményadás végett megküldötte a 
székesíővárosi tanács az Országos Iparegyesületnek 
amelynek munkásvédelmi szakosztálya tegnap Matle- 
kovits Sándor elnöklete alatt tartott ülésén log'alko- 
zott a kérdéssel. Előadó Neuschlosz álarcéi, a szak
osztály alelnöke volt, aki a kérdés egész lényegébe 
beható tanulmánynyal vezette be javaslatát.

Az előadó mindenekelőtt ismertette a szakszer
vezeti tanács memorandumát, amely a magyarországi 
második szakszervezeti kongresszusnak a munkás- 
kamarákra vonatkozó határozatából indul ki. Ez a hatá- 
rozatköveteii a munkáskamarák haladéktalan felállítását, 
amelyek a kereskedelmi és iparkamarák mintájára és 
ezek székhelyén szerveztetvón, ezekhez hasonlóan és 
velük egyidejűleg minden a munkásokat érdeklő tör
vényhozási és községi intézkedés megtétele előtt erre 
nézve véleményadásra leikéressenek és általában lei- 
ügyeleti és tanácskozási hatáskörrel bírjanak. To
vábbá e határozta a kongresszus, hogy mindaddig, 
míg a munkáskamarák ügye törvényhozásiiag rendez
te le k , lépéseket tesz Budapest székeslőváros ta
nácsánál, hogy a munkásszervezetekkel egyetértve, 
tegye meg saját hatáskörében a szükséges előmunká
latokat a központi munkáskamara létrehozására, 
mely a többieknek követendő mintául lesz hi
vatva szolgálni. A szakszervezeti tanács memo
randuma azonban eltért a kongresszusi határo
zattól és nem a kereskedelmi és iparkamarákkal 
egyenrangú és velők párhuzamosan működő intézményt 
kér, aminthogy ezt nem is a lő  várostól, hanem a tör
vényhozástól kellene kérnie, hanem e helyett olyan 
épüetet kér a lő  várostól, amely magában foglalja 
azoknak a munkásszakegyesületeknek, önképző- és 
segitóegyesületeknek az irodahelyiségeit, amelyek 
ehhez való hozzájárulásukat bejelentik; továbbá a 
kamara-kiküldöttek gyűlésére és egyéb munkásgyü- 
lésekre, felolvasásokra, tanfolyamokra szolgáló terme
ket. munkakimutatások és munkaközvetítésre s egyéb 
célokra szükséges helyiségeket. Az előadó, a memo
randum tárgyalása előtt, különválasztja a munkások 
hivatalos képviseletére hivatott munkáskamarák és a 
szabad egyesülésen alapuló stakeg ye sülét ek ügyét. 
Konstatálja, hogy A! agy ar ország ma az egyetlen civilizált 
állam, amelyben a munkásosztálynak nemcsak as állami életre

R E G É N Y

ILICS IVÁN HALÁLA.
irta : T o l s z t o j  L e ó .

18) -------
Kezdte kívánni, hogy bárosak halna meg, 

de ezt mégsem gondolhatta komolyan, mert akkor 
elesett volna havi fizetésétől.

8  e miatt még dühösebb le tt
Rettenetesen szerencsétlennek képzelte mn- 

gát, mert hiszen férje halála se szerzett volr.a 
megváltást számára, izgatott volt, izgatottságát el 
akarta leplezni s ez csak növelte haragját.

Egy nagy üsszeveszés után, mikor Ilics Iván
nak semmiféle igaza sem volt s ezt belátva, beteg
ségére hivatkozott, az asszony igy szólt:

— Ha beteg vagy, kezeltesd magad. Menj 
valami híres specialistához.

— El is megyek 1 — hangzott a válasz.
8 Ilics Iván elutazott.
Minden úgy történt, amint várta, mert min

den úgy történt, amint épp történni szokott. Az 
aggodalmas várakozás s az orvosok méltóságos 
magatartása, a  kopogtatások, a fülelés, a kérde- 
zősködós, az előre megállapított s bizonyára ha
szontalan válaszok után csak az következhetett:

— Mindent rondbo fogunk hozni, ha paran
csainkhoz alkalmazkodik, hiszen tudjuk köteles
ségünket mindenkivel szemben, legyen bárki 
is az . . .

Minden éppen úgy történt, mint a törvény
széknél. Ugyanazon komolykodó arc, mint mikor 
az Ítéletet hirdetik k i . . .

S az orvos igy szó lt:
— Ez és ez arra enged következtetni, hogy 

a maga belsejében ez és ez történt; de ha ezt a 
vizsgálat után ezek és ezek a  szimptomák nem 
igazolják, akkor ezt és ezt kell föltételeznünk. 
He ha folteszszük ezt és e z t . . .  I

nincs befolyása, hanem még az exisizneiáját legközelebbről 
érintő törvények és rendeletek megalkotásánál nincs még csak 
informatív vótuma sem. Egyetlen általános érdekű 
testület volna, amelyben egy vaktában kinevezett 
munkás is helyet loglal: az országos ipartauács, de 
ezt évekkel ezelőtt tartott első ülése óta soha többé 
össze nem hívták. Aminthogy azóta egyéb kísérlet 
sem történt a munkásoknak saját ügyeikben való 
meghallgatására.

Végzetes tévedés az előadó szerint, ellenszenvvel 
viseltetni a munkások szakszervezetei irányában; és a 
munkások szabad koalíciójának mcggátlása vagy 
megnehezítése nemcsak igaztalan dolog, hanem hely
telen az ipar fejlődésének és a munkaadók közvetlen 
érdekeinek szempontjából is. A munkások szervezése 
legbiztosabb alapja a társadalmi bekének, garanciája 
az érdekellentétek természetes versenyével járó törvény- 
tiszteletnek, óvószer az elhamarkodott és kényszerítő 
ok nélkül kezdő bórharo ellen; olyan iskola amely
ből nemcsak jó munkások, hanem önérzetes és jogai
kat féltékenyen őrző, de a társadalmi rendnek refe
ráló polgárok kerülnek ki. A szakegyletek működé
sétől nem kell félteni az ország békéjét; a forradal
márok, rendbontók és ablakbeverők nem a szervesett, 
fegyelmezett munkások soraiból kerülnek ki, akik a 
jogaikért való küzdelemben már csak saját jól lei- 
lopott érdekükben sem hajlandók túlmenői azon a 
határon, amelyen a megtámadott társadalom szuro
nyait állítja fel védelmére, tí ha ma még joggal eme
lünk panaszt egyesek túlkapásai és véresszáiu terro
rizmusa ellen, kétségtelen hogy minél biztosabb alapon, 
minél tágabb keretben lógjuk megengedni és elősegíteni 
a munkások általános szervezkedését, minél elterjed
tebb és erősebb lesz a munkások, ezreiben a társada
lom jóindulatába, az állam igazságos voltába, a jog. 
törvény és igazság tényleges érvényesülésébe vetett 
hit. annál kevesebb helyük lesz a törvénykötő iz
gató, lázitó elemeknek. Ami a szakszervezeti tanács 
kérelmét illeti, kijelenti, hogy a munkásszervezetek
nek az abban kontemplált módon való segítését mél
tányosnak és észszerűnek tartja. A munkások egyesületei
nek szakasztott ugyanolyan igényük van a főváros segélyére, 
mint azoknak a nagyszámú társadalmi, közművelődési és jó
tékony egyesületnek, amelyeket a főváros akár ingyentelek 
adományozásával, akár pénzsegéllyel segített sajat hajlé
kaikhoz. Társadalmi lejlődés szempontjából legalább is 
oly lontos a munkás egylet mint az orvosok, ügyvé
dek, zenészek egyesületei, amelynek, bar szintén közér
dekeket is képviselnek, első sorban egy-egy társadalmi 
osztály vagy érdekcsoport céljainak előmozdítására ala
kultak s a lőváros Wertheim-kasszájának ajtaján nem 
eg.) szer sikerrel kopogtattak. Közművelődés szempontjá
ból egyrészt az Önképzést, amelyet a memorandum a 
legtágabb értelemben karol lel s másrészt a szerve
zésből, öntegyelmezésből, összetartásból és együtt
működésből folyó erkölosi nevelés értéket kívánja 
előadó kiemelni, amelynek a szakegvle ek szolgálnak 
vagy legalább kellene, hogy szolgáljanak. Mint jóté
konysági intézményeket pedig ezeknek az egyesü
leteknek egy részét elsősorba helyezi. De telje- 
sitendőnek tartja a szaktanács kérelmét a józan 
szociális politika szempontjából is. A társadalom
nak nincs mit tartania az olyan szervezetektől, 
amelyeknek működése a nyilvánosság előtt loiyik le, 
amelyek irányában tehát a legtovábbmenő ellenőrzés 
érvényesíthető.

Az önkéntes és teljesen magánjellegű szak- 
egyesületeknek és központi intézményüknek szubven
cionálása azonban a'árendelt lontosságu a munkás-

Es igy tovább a  végtelenségig.
Ilics Ivánra nézve csak egy kérdés volt 

lényeges, válságos-e a baja, vagy nem . .  •
De az orvos ezt a kérdést, mely nem tarto

zott a tárgyhoz, semmibe sem vette.
Az orvos szempontjából ez a kérdés hiába

való volt s nem is eshetett számítás a lá .. .  Arról 
volt csakis szó, hogy megítéljék, vájjon vosebaja 
vau-e, valami fojtott nátha bántja-e, vagy pedig 
a vakbélnek beteges izgatottsága képezi-o a beteg
ség tárgyát.

Nem Ilics Iván élete volt a fő, hanem az, 
hogy vesebaj-e a betegség, vagy pedig a vakbél 
van-o megtámadva?

S Ilics Iván nézete szerint az orvos fénye
sen megoldotta a két tünet harcát a vakbél javára, 
azzal a megjegyzéssel, hogy a váladék megvizs
gálása tog meggyőző bizonyítékokat szolgáltatni 
s azután újra meg kell vizsgálni az esetet.

Es ez éppen olyan oljárás volt, mint amilyen 
eljárásban Ilics Iván számtalanszor részesítette a 
vádlottakat. Éppen olyan ragyogó dialektikával 
vonta le most az orvos konzekvenciáit 8 ünne- 
pieson, szinto vidáman tekintett át szemüvege 
lölött a vádlottra.

Azokból a szavakból, melyokbon az orvos a 
lényegest összefoglalta, Ilics Iván azt következ
tető , hogy baja komoly, de azért az orvosnak 
ogészen közönyös.

S ez a következtetés fájt neki, mert nagy 
sajnálatot ébresztett fel benne önmaga iránt s 
haragra gerjedt az orvos ellen, aki ilyen fontos 
kérdésnél egykedvű marad.

De semmit sem szólott, fölállott, az asztalra 
tette a pénzt és felsóhajtott.

— Mi betegek, mondotta aztán, sokszor te
szünk fel illetlen kérdéseket. Veszólyes-e az ál
lapotom, vagy nem ?

Az orvos szemüvege fölött szigorú pillantást 
vetett rá, mintha mondani akarta volna:

— Vádlott, ha nem marad az önhöz intézett 
kérdések korlátain belül, úgy kénytelen leszek 
erőszakhoz folyamodni.

osztály törvénves és hivatalos képviseletének kérdé
sével szemben. Szükségét látja egy olyan fórum teremté
sének. amely a munkások összességének hivatalos képviselete 
gyanánt a kormány és a törvényhozás által tárgya
landó minden munkásügyben meghallgattatnék, amely
nek joga és leiadata Jegven a munkásvédelmi tör
vények érvényesítésének, megtartásának ellenőrzése, 
másrészt pedig a munkásság valódi helyzetének leiisme
résére, sérelmeinek orvoslására szükséges statisz
tikai és egyéb adatok gyüjtéso és feldolgozása. 
Ideális oly szervezet volna, amelyben munkások és 
munkaadók egyenlő számmal foglalnának helyet s a 
.elvetett kérdések természetéhez képest hol külön, hol 
együttesen tárgyalnának. Az eddigi tapásztalatok azt 
mutatják, hogy erre az együttes tárgyalásra, amely 
csakis a kölcsönös bizalom, jóakarat és becsülós ré
vén vezethetne tényleges eredményhez, még nem ér
tünk meg. És kénytelen beismerni, hogy e tekintetben 
munkaadóink zöme alig áll a szociálpolitikai fejlődés
nek magasabb fokán, mint az érdekelt munkásság. 
Véleményét abban íoglalja össze, hogy a munkás-ka
marák tagjait az egy területen állandóan lakó munká
sok közvetlen választás utján küldjék ki. A hivatalos 
testület mellett csak úgy teljesíthetik feladatukat a 
szakegyesületek, szaktanácsok és titkárságok, vagy a 
szabad egyesülésnek még lehetséges válfajai, mint az 
ipartestületek és iparkamarák mellett a munkaadók 
szakegyleti vagy általános jellegű egyesülései, mint 
például az iparegyesület vagy a gyárosok és nagy
iparosok legközelebb mega akult egylete. Ncuschlosz 
ezután ismerteti a budapesti kereskedelmi és iparka
marának a munkáskamarákkal szemben v aó  elutasító 
állás foglalását kimutatja ennek az álláspontnak a 
képtelenségét és végül a következő javaslatot ter
jeszti elő:

Mondja ki a szakosztály, hogy a munkásoknak 
törvényes alapon alakult egyesületeit kulturális, ipar- 
lejlesztési és szociátpolitikai szempontokból a székes- 
főváros jóindulatába melegen ajanlja, hogy neveze
tesen a szaktanács azon kérelmét, hogy működése 
alkalmas helyiségek átengedése és pénzbeli támoga
tás által elősegittessék, kellő hatósági felügyelet és 
poutosan körülírandó rendszabályok megállapítása 
melleit teljesitendőnek tartja;

mondja ki továbbá hogy a munkásosztály hiva
talos képviseletére szolgáló munkáskamarák szerve
zését a társadalmi béke megóvása s a polgári egyen
jogúság érvényesítése szempontjából szükségesnek 
tartja s ehhez képest megkeresi az Országos Ipar- 
egyesületet az iránt, hogy ezen kérdésnek lehetőleg 
az ipartörvény revíziójával kapcsolatos megoldását a 
kormán nál szorgalmazza.

A szakosztály viharos tetszéssel és helyesléssel 
fogadta az előadást és minthogy senki sem kívánt 
hozzászólni, az elnök kimondotta határozatilag, hogy 
a szakosztály az előadó javaslatát egyhangúlag elfo
gadja s egyúttal köszönetét mondott az előadónak 
reudkivül alapos és előkelő színvonalon álló elő
adásáért.

Ip a r  é s  k e r e s k e d e le m .  
I'izetáak óptelen B ágek . A b écsi Onditorén- Fbvctji

a következő fizetésképtelenségeket jelen ti: IPetsz- 
milller Alibály Zsombolya, Kötzer Fereuo kereskedő 
Linz, Kas Alfréd-oég Tepitz. Zakraicsek Ernő keres
kedő Görz Petricek János kereskedő Lieben.

— Már megmondtam Önnek, hogy mi a vé
leményem s mit tartok fontosnak, mondta az or
vos. A többi a vizsgálat eredménye lesz.

S az orvos enyhén meghajolt, ami azt jelen
tette :

— Elmeheti
Ilics Iván lassan kifelé mendegélt, leverve 

ült szánjába a haza hajtato tt
Útközben folytonosan arra gondolt, hogy 

miket mondott Déki az orvos, miközben minden 
igyekezete abban összpontosult, bogy a néki oly 
furcsa, homályos kifejezéseket természetes sza
vakkal adja vissza s azokból kiolvassa a fele
letet :

— Jól, vagy rosszul áll-e a  dolga?
S a végső eredmény az volt, hogy minden 

hallottat összevetve, felsóhajtott:
— Nagyon boteg vagyok.
Minden, amit az utoán láto tt szomorú vilá

gításban tűnt föl neki.
Szomorúak voltak a kocsisok, a  házak, a 

gyalogjárók, a boltok . . .
Minden, minden.
S ez a tompa, aggasztó fájdalom, mely egy pil

lanatra sem tágitott mellöle, összeköttetésben az 
orvossal folytatott talányszerii párbeszéddel, egy 
egészen más, sokkal fontosabb jelentőségre tett 
szert Ilics Iván még nyomasztóbb érzéssel gon
dolt sorsára.

Hazaért s mindent elmesélt feleségének.
Az asszony hallgatta, hallgatta egyideig, de 

mikor lánya kalappal a fején belépett, felállott, 
mert hiszen ki kellett vele kocsikáznia. A lány 
kissé leült, hogy meghallgassa az unalmas tör
ténetet, de nem sokáig bírta s igy anyja sem 
hallgatta meg Ilics Iván bajá t

— No, nagyon örülök, — mondta az asz- 
szony — most csak az a fő, hogy pontosan szedd 
az orvosságot. Add ide a receptet, majd Gerassi- 
mot elküldöm a patikába . . .

S ment, hogy felöltözködjék.
(Foly tatául köve tku ik.!
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Szász árak. A kontingens nyerssesz ára Buda
pesten 86.60 korona pénzben, 87.— korona áruban. 
Pécsben a kontingentált készáru 88.— korona pénz
ben, 88.40 korona áruban.

Sertéskonzumvásár. (A székesfővárosi sertés- 
vásár és közvágóhíd intézősége.) November 7-én. 
Fölhajtás: Zsirsertés, úgymint öreg 1.rendű 860 kilo
grammon leiül — darab, U. rendű 280—860 kilo
grammig ----- darab, kanló — darab, silány — darab,
fiatal nehéz 800 kilogrammon lelül — darab, közép 
220—800 kilogrammig — darab, könnvü 220 kilo
grammig — darab, süldő — darab, malao — kilo
grammig —  darab. Összesen —— darab. Hússertés 
úgymint^ nehéz 800 kilogrammon lelül — darab, 
könnyű 240—800 kilogrammig — darab, süldő — da
rab, malao 40 kilogrammig — darab. Összesen — 
darab. Fölhajtás összege 1089 darab. Előző napi ma
radvány 186 darab, összesen 1174 darab. Eladatott 
952 drb. Maradvány 222 darab. A vásár irány
zata élénk volt — Következő árak jegyeztettek: 
Zsirsertés: öreg  L r. 850 kgr.-on felül 88—92 fillérig, 
11. rendű 280—850 kilogrammig 81—90 fillérig kanlő
-------- fillérig, silány 7 4 -7 8  fillérig, fiata! nehéz 800
kilogrammon lelül 88—98 fillérig, fiatal közép 220— 
800 kilogrammig 84—94 fillérig, fiatal könnyű 220 
kilogrammig 78—86 fillérig, süldő ——— fillérig, 
maJao —----- fillérig. Hnssertés: Nehéz 800 kilo
grammon leiül — —  fillérig, könnyű 140—300 ki
logrammig ——— fillérig, sü ld ő ----- — fillérig, malao
40 kilogrammig ——— fillérig. Arak minden le
vonás nélkül kuogrammonkint élősúlyban.

A  b u d a p es ti g a b o n a tő z sd e .
Budapest, november 7.

Jó  vételkedv mellett 43,000 métermázsa búza 
került a  forgalomba ö fillérrel magasabb árakon.

Rozsban és zabban 5 fillérrel emelkedtek az
árak.

Tengeri jegyzése 10 fillérrel magasabb.
Eladatott:
Buta, listavidéki: 200 mm. 82 k. 8 K. 05 £,, 

400 mm. 82*2 k. 8 K. 02V« 1.. 800 mm. 62 k. 8 K.
— L, 100 mm. 82 k. 8 K. -  1., 100 mm. 82 k. 8 K.
— f. kevert. 200 mm. 81 k. 8 K. 02y> £., 100 mm. 
81 k. 7 K. 90 t ,  850 mm. 80*7 k. 7 K. 90 í., 100 
mm. 80*5 k. 7 K. 15 i., 800 mm. 80*7 8 K. — f., 
4400 mm. 80 k. k. 8 K. — L. 200 mm. 80 k. 8 K.
— t ,  160 mm. 79 5 k. 8 K. — t ,  200 mm. 79 k. 7 
K. 85 í. sárga, 100 mm. 81 k. 7 K. 85 f. sárga, 100 
mm. 79 k. 7 K. 90 L, 100 mm. 78*5 k. 7 K. 70 f., 
leiső.

Szentesi: 4460 mm. 80*8 k. 7 K. 97»/t f.
Fejérmegyei: 1000 mm. 79 k. 7 K. 86 f., 1000 

mm. 78*6 k. 7 K. 85 1., 1500 mm. 77*6 k. 7 K. 60 
1. üszkös.

Pestmegyevidéki: 100 mm. 82 k. 7 K. 90 L, 600 
mm. 81 k. 7 K. 90 L, 100 mm. 81 k. 7 K. 80 1. 
sárga, 100 mm. 82 k. 7 K. 95 f., 100 mm. 80 k 8
K. — i., 200 mm. 80 k. 7 k. 87y« f., 100 mm. 80 k. 
7 K. 65 f. üszkös, 900 mm. 80 k. 7 K. 86 L, 700 mm. 
80 k. 7 K. 85 t .  400 mm. 80 k. 7 K. 80 t ,  200 mm.
79 k. 7 80 1., 100 mm. 79 6 k. 7 K. 70 L kevert, 
600 mm 78*2 k. 7 K. 80 £. 409 mm. 79 5 k. 7 K.
80 L, 200 mm. 78*5 k. 7 K. 97*/s í„ 600 mm. 79 k. 
7 K. ö2*/s 1. 6470 mm. 77*5 k. 7 K. 70 1 , 2660 mm. 
77 k. 7 K. 7ő 1, 36J mm. 77 k. 7 K. 90 L, 100 mm. 
77 k. 7 K. 62»/i . kevert, 100 mm 79 k. 7 K. 86 f.

Portai: 1050 mm. 78 3 k. 7 K. 82ys L  1000 
mm. 78*6 k. 7 K. 87y. 1.

Fcltómagyarortzági: 200 mm. 77 k. 7  K. 60 f.
sárga.

Bánsági'. 1100 mm. 78*2 k . 7  K. 86 £.
Bácskai: 160 mm. 78*8 k. 7 K. 82y> f.
Sterb: 4000 mm. 77*5 k. 7 K. 47ys í.
J/iad károm hónapra.
Bőst: 150 mm. b K. 65 £,. 100 mm. C K . 60 I , 

100 mm. ti L  60 t ,  160 mm. 6 K. 47y« í., 100 mm. 
6 K. 46 1., 800 mm. 6 K. 42Vs L

Zab: 100 mm. 6 K. 67Vs L, 400 mm. 6 K. 60
L, 200 mm. 6 K. 66 1., 4X) mm. 6 K. 47 í., 100 mm. 
6 K. 60 1., 130 mm. 6 K. 45 f.

Árpa : 400 mm. 6 K. 77Vs f.
Tengeri: 200 mm. 6 K. 65 f., 800 mm. 6 K. 60 

f., 900 mm. 6 ix. 67y« L, 600 mm. 6 K, 55 £. koosira 
rakva.

Tegnap délntán eladatott:
Zab : 1400 mm.6 K. 65 f., 200 mm. 6 K. 4 ) f.
Hengert: bX) mm. 6 K. 65 L, 800 mm. 6 K. 55 

í., 10b mm. 6 K. 65 1., 100 mm. 6 K. 65 L, 100 mm. 
6 K. 56 1., 100 K. 66 £. kocsira rakva.
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A. határi döü s ie t  folyamán a következő kötések  
történtek:

Októberi búza 1902. .  — .—
Áprilisi búza 1908. . 7.47—7.61—7.49—7.62—7 61
Októberi rozs 1902. . —
Á prilisi rozs 1908. • 6.51—6.64
Októberi zab 1902. . —
Áprilisi zab 1903. . 6.89-6.40
Májusi tengeri 1908. . 6.77—6.75—6.77 
Augusztusi repoe 1902.

Déli egy órakor a következő záróárakat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

Októberi búza 1902.........................
Áprilisi búza 1 9 0 8 .........................  7.61— 7.62
Októberi rozs 1902 • • • . • •  —•------- •—
Áprilisi rozs 1 9 0 3 .........................  6.53— 6.64
Októberi zab 1 9 0 2 ......................... —---------- .—
Áprilisi zab 1903..............................  6.89— 6.40
Májusi tengeri 1908.. • . • • . 6.76— 6.77 
Augusztusi repoe 1902. . . . .

Délután fé l 6 órakor zárul:
Búza októberre 1902. . . . •
Áprilisi búza 1 9 0 3 . .................... 7.61— 7.62
Októberi rozs 1902....................
Áprilisi rozs 1908.........................  6.63— 6.64
Októberi zab 1902. .  . . . i -----------
Áprilisi zab 1908. ......................... 6.89— 6.40
Májusi tengeri 1908. . • • • . 6.76— 5.76 
Augusztusi repce 1902. . . . .

A  b u d a p e s t i é r té k tő z sd e .
A mai tőzsdén minden buzdítás hiányában üz

letcsönd uralkodott és ennek következtében a forga
lomba került értékek hanyatlottak. Zárlat felé a han
gulat némileg nyugodtabb volt. Az általános irány 
azonban kedvtelen maradu

Va’uta és ércváltó változatlan.
Előtőssde. Csöndes üzlet mellett az értékek gyön

gültek.
Osztrák hitelrészvény 671.— 669.75. Magyar 

hitelrészvény 716.75—704 —. Osztrák-magyar állam-
vasút 701.-----700.10. Magyar leszámitolóbank 442.—
— 441.50. Salgótarjáni kószénbánya 517 .- korona.

Dili tőssde. Berlini jegyzésekre az irány gyönge 
maradt.

Osztrák hitelrészvény 670.----- 663.60—669.60,
Magyarhitelrész vény 704.----- 703.25—704.—. Osztrák
magyar államvasuti részvény 700.26—699.— 700.—.
Rimamurányi vasmű 467.-----466.----- 466.60. Magyar
leszám tolóbank 441.-----440----- 441.—. Jelzálogbank
részvény 465.60. Közúti vaspálya részvény 611.—. 
Városi villamos vasút részvény 826.—. Magyar ko
ronájára dók 97.eO—97.76 korona.

A helyi értékek piaca csöndes.
A prénuumitzletoen dijbiztositásokért fizettek: 

Osztrák hitelrószvényekért holnapra 4.— 6.— korona, 
nyolo napra 10—12 korona, 1902. november hó végére 
18—20 korona.

A 4 órai zárlatkor m aradt:
Osztrák hitelrészvény 669.21. Magyar hitelrész- 

vény 704.—. Leszámitolóbank részvény 442.—. Rima- 
murányi vasmű részvény 466 60. Osztrák-Magyar 
államvasuti részvény 700.26. Közúti vasút részvény 
611.—. Városi villamos vasút részvény 326.— korona.

A  b u d a p e s t i t e r m é n y tő z sd e .
A tern .ény üzletben a szezonszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a term ény 
üzieU árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár- 
lolyauiokat állapította meg:

Jegytések: Heremag: iuoerna magyar 6 6 —62.— 
korona vörös aprószemü 68,-63 .— korona, vörös
erdélyi — -----Korona, vörös bánsági —.------ —.—
korona, középszemü 6 6 . - 6 7 , — korona nagyszeiuü 
69.——72.—. korona. Disznózsír:budapesti 68.——68 60 
korona vidéki korona. Táb laszal onna.
légenszáritott vidéki —.-------- korona városi 4
darabos 66,-----66.60. korona. 3 darabos 67.——67.60
korona .üstölt —.------- .— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 11.60—11.76 korona . 120 da
rabos —. —.— korona. 100 darabos 13.60—13.76
koroua 86 darabos 17.-----17.26 korona, a xrnnali szál
lításra Szerbiai szokás szerinti minőség 11.——11,26 
korona. -00 darabos 13.26—18.60 korona. 86 darabos
16,76—17.25 korona özilvai.’.: siavóniai 16.-----16.60
korona, szerbiai 14.— 14.60 korona, azonnal való 
szállításra

A  b é c s i  é r té k tő z sd e .
A: e'.őtózsdén kcdrte’erség uralkodott.
A déli fősedén tartott a kedvtelenség.
Zárlatkor gyönge volt az irányzat.
Bée», novcmbci 7. (Magyar eriéucK zárlata.) 4°/>©i

aranyiáradéc 120.40. iitzai cs szegedi kölcsön sorsjegy 157.—. 
Klagvar vasún zOicköu ezüstben — , f.iagy&r keleti >asuti 
állami sötveny — . Magyar Jeszámitnló- és pénzváltóbank 
440.—, Rimamurányi vasmürészvénr 465.—. Msgyar . kó;?

ronajáradék 97.60.4°/o-os Magyar íöldtoherm. kötvény 07.85,
Magyar hitelbanK részvény 706 —, Magyar nyeremény köl. 
caön sorsjegy 202.25. hassa-oaerbergi vasúti részvény 
—,—. tángyne keres*, bank 2583. Magyar cukoripar 1350—.

B o c i , november 7. tUettrdk értékek s d r ia ta .)  4*2u/o-os 
papirjáradék 101.10. 4u/o-ob osztr. aranyjáxadók 120.60. 1800-os 
sorsjegy 149.70. Osztrák hilelsorsjegy 428—. Angol-osztrák 
bank —.— béctd bankegyesület 449—. Osztrák-magyar 
bank 1560. Déli vasm 71.25. Dunagözbajózási részvény 
900.—. Dohányrészvény 318 50. Császár, és ciráiyi arany 
11.36. Német bansváltók 116 92, 4*2°/o-os ezüst járadék 100.80. 
Osztrák koronajáradók 100.15. 1864-iki sorsjegy 250.—,
Osztrák hitelintézeti részvény 670.50, Unionbanr. 531.—, 
Osztrák LAnríerban* 887 75. Osztrák-magyar államvasut 
700 50 Klbavölgyi vasút 467.—. Alpesi bányarészvenv 356 50. 
20 irank. arany 19.08—. Londoni váltóár 239.20 Bécsi 'J'ramway 
LittB. —.—. Bécsi Iramway Lilt A. —.—. Lipót kohó — —, 
Az irányzat tartott.

K ü lfö ld i  é r té k tő z s d e .
november 7. (Hősedet tudósítás.') A küliöldi 

tőzsdék nyomán és a düsseldorfi vaspincról szóló jelentésre 
a tőzsde kedvetlen és a forgalom csekély volt. Kohórészvő- 
nyek gyengültek és a bányarészvények is követték őket A 
Deutsche Bank alaptőkéjének 10 millióval való emelése csa
lódást okozott, mert 30 milliós tőkeemelést vártak. Járadékok 
tartották magukat, spanyolok ingadozók. Vasutak csöndesek. 
Transvaali vasúti részvények gyöngébbek. A második órában 
nem változott az irányzat. Bányaértókek részben még gyön
gültek. Magánkamatláb 3°/o.

B e r l in , november 7. (ZáriaiJ 4*2ü/ooa papirjáradék 
— . 4°/o-os osztrák aranyjáradék 113.20. Elbavölgyi vaaut 
—.—. Magyar koronajáradék 98.40. Osztrák-magyar állam* 
vasút 150.75. Rasza-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár 
85.40. Magyar vasúti beruházási kölcsön —.—. Alpesi bánya- 
részvény —.—. Discouto*ComniSLndit 187.50. AlUdános villa
mossági Edison 167.25, tíelsenkirchem 171.50. Laura-kohó 
193.25. 4*2° oos eztistjáracék 101.30. 4°/t^<.s magyar a ran y  
jaraaék 102—. Osztrák hitelrészvény 211.50. Déli vasút 
19.10. Károiv Lajos vasút —.—. Orosz bankjegyek 216.50. 
4‘J/oos uj orosz kölcsön 97.10. Török dohányrészveny — . 
Olasz járadék 103.25. Magyar hitelbank —.— , Dynamit lru s í 
—«—, Harpem 165.50. Az irányzat gyenge.

B e r l in , november 7. (A 1 xuUtpesu Baplő tudósító
jának iavmaia.. Ásít forgatom 4f/o-os magyar aranyjaradék 
102.—. Magyar koronajaradék 98.40. Osztrák hitelrészvény 
211.50. Osztrák-magyar államvaeut 150.75 Déli vasat 19.10. 
Északnyugati vasút 216 50. Elha völgyi v asú t—.—.Orosz bank
jegy készpénz —.—. Buschtiehradi — , Orosz bankjegy 
—.—, (Ulümo.) Lombard — .

P a r is ,  november 7, (Záriatd Osztrák-magyar állam- 
vasút —.—. 4u/o-os osztrák arany,aradés 103 —. Osztrák 
ULnderbant —.— 8°/i>-os francia járadék 99.85. Ottoman- 
bank 594.—. francia járadék 98.95. Alpesi banya
részvény —.—. Déli vasút —.—. 4u/o-os magyar arany
járadék *103 60. Párisi bankrészvény ------ . Olasz járadék
103.17. francia tönesztn. járadék —.—. Osztrák föidhitel- 
intézeb részvény 1287.—. lörök  dobányrészvénv 353.—. 
Az irányzat nyugodt.

F r a n k f u r t ,  november 7. (Zártat.) 4*2°/>>os papir
járadék 101.70. 4°/i»O8 osztrák aranyjáradék 103.—. Magyar 
koronajáradék 08.25. Osztrák-magyar bank 112.15. Déli vasút 
19.30. blbnvölgyi vasúi —.—. Londoni v&Jtóár 2044.—. 
Becsi bankegyesület 114.— . Villamos részvény —.—. 3u/o-os 
magyar aranvköicsön 87.75. 4*2°/oos ezüstjáradék 101.50. 
4°/oos magyar aranyjáradék 101.85. Osztrák hitelrészveny 
211.80. Osztrák-magyar államvasut 151.—. Esz&hnyugati 
vasút —.—. Bécsi váltóár 85.45. Párisi váltóár 8135.—. 
Unió bank —,—. Alpesi bányarészvény —w—. Az irányzat 
gyenge.

F rsuxhfnx t, november 7. (A Budapesti A apid tudó
sitójának távirata.) Arioivamok januarra. Esti forgatom 
Osztrák hitelrészvény 211.80. Német bank 210.60. Disconto 
187 40, Berlini kereskedelmi bank —.—. Gefsonkircbem 
— . fiarpew 165.50. Laura-koht 171,75. Olasz járadék 
— . Az irányzat csendes.

H a m b u rg ,  november 7. (ZdrlatJ 4*2°/fX/s ezüst- 
járadék 101.25.1860. sorsjegy 152.26. Déli vasút 19.—. 4°/o-os 
osztrák aranyjáradék 102.75. Osztrák hitelrészveny 211.60. 
Osztrák-magyar államvasut 150.26. Olasz járadék 103.—. i<7 -os 
magyar aranyjáradék 101.80, Az irányzat szilárdult

B a d a p e r t -k ő b á n y a l  se r té sk e r e sk e & e lm l  
c sa r n o k  j e le n t é s e .

November 7 . A seriósüziet irányzata: lanyha.
A) Eitotí sertések ára;L  A) M a g y ar e l s ő r e n d ű t  
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüh auiybani 

108—110 fillérig. Öreg közép (páronkint 800—840 kilogrammig
terjedő súlyban) ---------  fillérig. Fiatal nehéz (páronkint 820
kilogrammon felüli súlyban) 109—111 fillérig. Fiatal közép 
(páronkint 251—320 kilogrammig terjedő súlyban) 108— 110 fik  
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly-
ö a n ) -----— • fillérig. — I L M a g y a r  s z e d e t  t i  Nehéz
(páronkint 280 kilogrammon felüli aulyban) --------— fiUéric
Közép (páronkint 240—280 kilogramm súlyban) —— fik 
léng. Könnyű (páronkin t 240 kilogrammig terjedő súlyban) 

——  fillérig. — HL H o m á n i a i t  Nehéz (páronkint
320 kilogrammon felüh súlyban) fillérig. Közép (pá-
ronkint 250—820 kilogrammig terjedő aulyban — -  — — fil
lérig. Könnyű (páronkint 150 kilogrammig terjedő súlyban. 
—  ... —  fillérig. IV . R o m á n i a i  e r  e d e t  i  (S ta c h l)á  
Nehéz (páronkint * ”
fillérig. Könnyű

in t 240 kilogrammis terjedő súlyban) —  
ü (páronkint 240 kilograiomig terjedő su  
-ig. — V. S z e r  b  i a  i : Nehéz (párankx

•n lybrn )
fillérig. — V. S z e r b i a i t  Nehéz páronkint 260 

kilogrammon felüli súlyban) 106— 108 fillérig. Közép (pAron- 
kinl 240—260 kilogrammig terjedő súlyban) 104— 106 nliérif^' 
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő ewybas) 102—104 
fillérig.

S e r t é s l é t s z á m  1902, nov. B. napján volt 
készlet 41 807 oarah. — 1902. nov. 6. napján felhajta
tott 730 darab. — 1902. nov. 6. napján elszAfiittAtott 056 
darab, 1902. november 7. napjára maradt készletben 41.282 
darab.

N a p i r e n d .  s
Baptdr. Szombat, november 8. Római katfaolikus: 

Gottfried. — Protestáns: Szevór. — Göröe-orosz (október 26J 
Demeter. — Zsidó: Marcbeschván 8. Sabbath Lech-Locbc. — 
Nap kéli 6 óra 39 perckor. — Nyugszi* : 4 óra 15 porckor. 
— Hold kél délután 12 óra 37 perckor. — Nyugszik : 11 óra 
12 perckor este. — Első negyed 1 óra 31 perckor délután.

A m in isz terek  nem  joqaunak.
A képviselőhát háznagya fogad délelőtt 11 órától 12-ig.-
Aemzed Muteum. Képtár és néprajzi osztály (Csillag

utca 15.) Nyitva van tí. e. 9 órától délután 1 óráig.
Mesogatdasági hluscum (Kcreocsi-ul 72. az.) délelőtt 

9-től 1 óráig. x  - —



SÓT asAm. Bodapoat, szombat B U D A P E S T I N A P L Ó 1902. november 8. U

A földtani intését múzeuma (Stelánia-ut 14.) nyitva 
d. e. 10— l-ig. Belépődíj 1 korona.

Ssabuautnu cevaiur (Erzsecet-körut 19.) nyitva délelőtt 
0—1 órai;..

A/tzc-wmt könyvtár d. e. 9— 1 óráig.
Akadémiai könyvtár nyitva délután 3—7-ig.
Egyetemi könyvtár nyit\ a ue<eiöli 9 órától 12-ig. 

Délután 3 órától 8-ig.
Statisztikai hivatal könyvtára és térkép gyűjteménye dél

előtt 10—1 óráig.
A fővárosi könyvtár (Károly-t'őrut 28.) mindennap nyitva 

van, köznapokon délelőtt 9—l-ig, vasár- és ünnepnapokon

entőegyesület helyiségei a Markó- és Sólyom-utca sar
kán, reggel 8 órától este G-ig.

Allatkcrt a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 
60 fillér.

Magyar Kereskedezmx Muteum. Igazgatóság, kereske
delmi szakkönyvtára, tudakozó osztálya és keleti min tatár: 
V. kerület Váci-körut 32. szám aiatu Hivatalos órák ; dél
előtt 9-tól órától 12-ig és tíólntán 3 órtól 0 óráig. Ha
zai termékek állandó kiállítása és k ereszed ele in történet- 
gyűjtemény, továbbá a házi-ipari kiállítás 'meiynen az üz-

letvezetóaég árusításokat is eszközöl) a városligeti ipart 
csarnokban nyitva: délelőtt 9 órától 12 óráig és délután 
3 órától ö óráig. A kűltölói kirendeltaegek Központi üziei- 
vezetósége (Magyar KeresKcdoimi részvénvtársaság; V- Váci- 
cörut 32. szám alatt.

I d ő j e l z é s .
— Az Országos Ál etearologuii Intézet Hivatalos jelentése.—

B u d a p e s t ,  novem ber 7.
A levegőnyomás szélső értékeinek elhelyezkedésében 

lényeges változás nincs.
Az idő Ny ugat-Európában enyhe és esős, Keleten pedig 

hideg és száraz.
Hazánkban Nyugaton enyhe az idő, Keleten pedig gyenge 

fagyok is voltak; kevés cső cselt a nyugati megyékben.
Kilátás -. Túlnyomóan száraz idő várható, legfeljebb 

Nyugaton elvétve esővel és főleg Keleten éjjen tagvgyal.

b-ztos és gyors gyógy tó erejével felülmúlja a külföldi 
szereket. Hírneves orvosok es más férfiak egy?ránt 

dicsér k kiváló hatását azon bajoknál, hol
S a n ta l-o la j, C opaiva v a g y  Cubeba

van javasolva. Csak a törv. védett „tig r is -fe j"  
védjegygyet valódi. Ara 3 korona. Vidékre 3 kor. 
40  fi i. előlcges beküldése után bérmentve küldi a

flj! Szabadalmazott alsós-táblák, üj!
A _  o lo ó o . f  á h lá l r  foleslogeasó tesz ik  a szükséges  A Z  IrőtAbUt, krétát, szivacsot stb.
A V  A.l«nft-tÁhlÁk kezolt ruhák, kAr-tUBUB-lHUilMk tyAk 6g az asztal ,  ptozoktól 

mentve vannak, a m ely körülm ény az eddigi krótahasznalatnül
elkcrülho.otlen volt.
A „ a l f l ó a . t á h lá  Ír m elyek minden kártyaasztal dl- /i-Z. d lo u a " Ir tU ia n  BZÓt képezik , o ly tartósak, hogy  

azok egyezer! beszerzése egy  é s  m indenkorra elegendő.
Á  -  f l l a ó a . f Á h l á l r  kaI’hat' k a legtöbb pspír- és  

A Z  a i S O B - t a W i a K  diszmUAru-kereskedóaOou.

I55r.b“.‘i;‘r W o h lm u t h  é s  S c l iw  ítrz
V . k e r ü le t ,  S a a b a d s A g - t é r  S . s z A in .

Isin é te la d ó k n a k  te te m e s  á ren ged m én y .

Részletfizetésre
a r a n y , e z ü s t ,  é k s z e r e k ,  
z s e b ó r á k  é s  ln g a e r á k  o l

c s ó n  k a p h a tó k  
Grünberger Ármin Béla 

I V . V á c i-u tc a  3 0 . I .  om . 23.

A  !C I

É v en k én t 12 b ú z á s
a lan t fe ls o r o l t  s o r s je g y e k k e l:

2 drb J ó s z ív  s o r s j e g y  
1 „ O s z tr á k  v ö r ö s  k e r e s z t  so r sj .
1 „  O la s z  „  „  „
1 .. M a g y a r „  „  „
1 „ B a z i l ik a  s o r s je g y .

Kossuth 
= korát

Kapható 24 havi részletfizetésre.
HavibeSzetés 9  korona 5 0  fillér.
Már nz első  részlet és 35 fillér ajánlást díj 
beküldése ellenében kiadom & sorsjegyek  
sorozat é s  számát tartalmazó részlett Veket 

azonnali j ité k jo g g  1.

t e t t ! , BANKHÁZ
B U D A P E S T ,

Erz8ébet-körui2

! f 2 ^ 5 i R V B E t {  

° ~ ^ 5 Z E N « D Ö I t H E l í

Sérültek ne Btnlaszszák el'
p r o s p e k t u s t  k é r n i a

Magyar Orvost Bflszertár
Bndapest. V I I . ,  Koroposl-n.82. 
(A Rókns-kórhAa templomával 
szsmbsu.) legú jabb  asabadahn.

Univerzális
servkotoirol.

P á ra tla n  ered m én yt K é n y e l
mes, könnyű kis nyom lappal a  
legnagyobb sérv  Is a lsárbató .
U gyanott Jétolliasal köezütnok;
m űlÁ bak  m ü k o s e k .  la b g é p o k ,  
fű z ö k  fe r d é n -n ó tte k u o k . o g y o -  
n o a ta r tó k . b a s k é tö k  e s  g u m ia l-  
b a r ls n y á k  mértek ezorini. — A 
betegápoláshoz szükségéé eikkek  
z» valódi frjtaolo k ü lön legességek  
r.f> ov»-o.i'k  ur>o.i ronu, b io  
laohstóic. Á l t a l á n o s  d r je g y *  
r é t t e l  bárkinek in g y en  én bér-

m onlve tttoktai tAeeal.

i E z e n  specialista legmelegoboon ajánlható s z e r -  
! f e le t t  g-azdag- ta p a s z ta l a ta i  alapján, raelye- 
' két re n d e lő  in lo z e té b e n  ós a  k o rn a z  hugry- 
; sze rv i 63 b u ja k ó ro n  o s z tá ly á n  v a ló  u iü-

ködé se a latt számos éven át szerzett.
D r . l f t B n m

specialista,
e m e r l ia i t  k ó rh á z i  o rv o t 

I a rendes foglalkozás megzavarása nélkül lóg- g 
I rövidebb idő alatt gyökeresen gyógyít bármily

régi és makacs

t i tk o s  be teg sége t
(hugycsőfolyást, sebeket, syphilist, bőrbeteg
ségeket és önfortőzósból támadt idegbajokat).
b lo g le p ő  a z  e re d m é n y  FÍ'.ItFIHI 
GESEG SÚI, (aiBVO l l  M I l )  még* öro-

gebb tígyoneknol is.
I-avetekre d íjta lanu l vá la sz; kívánatra  gyógyszerek

Rendelés 9—3-ig és esto 6 —8-ig 
Budapesten, Erzsébet-kcrut 12. sz.

|  (a New-York palotával szemben), felem elet. 
pBeJ árat a lópoaönél. Külön váróterm ek

H ECH T
M Y C R T éK

L e g s z e b b  L egjobt-
P J L P t a s P X P a

L e g o lc s ó b b  
■ P A J P . - -

alaposan Ismerni 
akarja, azt a kort, 
a meiynen Kossuth 
lángszellem e a 

haza so rsit  irányította, rendelje 
meg

1. G racza  G yörgy
/íz 1848-49-iki magyar 
szabaöságharcz törté-

«
t -  tzim u nagy munkáját, a 
lo  mely a szabadságharcz 
legkimeritébb forrásmunkája. — 
Ára ö t d is sk ö té rb e * , r á é r té l  
több illusztríczióval 70  k oron a

2. V arga O ttó
fz jlraöi Vértanuk$  jfl'buma C/ X ”S .

három mártír megható emlék
műve, szám os illuRZtráczióval. 
quart alakú diszfciadásban. Ara 
IS k o ro n a .  Mind a két munka 
külön-külön vagy együtt is ineg 
rendelhető csekély havi részlet 
fizetésre a kiadónál: I .a y p r l  
R. ( l l 'o d ia n e r  F. é t  F ia i)  cs 
és kir. udv. könyvkereskedésé
ben, Budapest, VI., Andrassy-ú« 
21. szám.

1 esaaahajthatö vaságy •  db 
kivehető matraccal — — 10.—

1 rouge paplan— — — — i.£0  
1 .  » prím a— — i.SO
1 oatlunlr paplan — —  — l.*> 
1 eatis .  — —  — 8.30

1 selyem  aüaaz paplan — 8.50 
1 fodroa selyem  au. papi. 13.50 
1 Jó vászon paplan lepedő L — 
» .  .  ágy .  l.»
I flanell ágytakaró pekróe ISO 
1 gy»PJa e •  A50
1 Jó ló pokróc — — — — 1.60 
. télt pukrós — — —  — 4.60 
t szép fali szőnyeg — — T.6O

•eél sodrony ágybetét 
teugertffi matrac — —  
afriqus a — —  
lóször •  —  —  1
ablak kőper függöny —

•  tunl", •  ~
•  Í7 » p jo  _• —

Agy, 1 arziúJterltőbonret
•  I  s gyapjú 1 

nagy szobasiőnyeg— —
ágyelőks L *— — — — 
tepestry ágyelőks — • »  
mtr. Jó fn lószőnyeg — -

.  B m intázott —  —  «

G IC H N E R  J Á N O S
kárpitosam gyáros, szőnyeg, függöny, van- 
botor stb. nagy raktára

B u d a p e s t ,  F I I ,  E r z n é b e t-k ö r u t  2 0 .  
Arjogyzóket kívánatra Ingyen ós bérmentve küldők. Vidéki meg- 
-uudeléeek pontosai, eazkézöltoint-k, oom tetsző áruk kicseréltet

nek. vagy a pénz vlaasedatik.

^ e t e o g K - í r ^ í i  S

Húzás novem ber 2 0 . és 21-én.
Scrsjegy.árak: Egész _ fél____negyed___ nyolcad

Korona 12.— 6 .— 3.— 1.50

e e e e

DOGZI MÓR czipész
B u d a p e s t ,  K e r e p e s i - u t  IO
S e h o l  jo b b , o lc s ó b b ,  e l e g á n 
s a b b  é s  t a r t ó s a b b  c ip ő t  n em  
k a p h a t , m in t  f e n t i  jó h ir n e v ü  

c é g n é l .

Posztó, euffns, bőrrel 3 . 2 0 .  oroszlakkal 8 .# í  
Dorby, borjubör angol bakancs . . . 34i<J 
Borjubór v. v txes, Klzfls 3 .2 0 ,  eugoe . 3»— 
Elegáns francia sevré-cípök . . . . .  ó.BC
Amerikai box-bőiclpők . . . . . .  3.*KI
Lakk vagy box angol bakancs ,  .  » • 4.ű«J 
Szalon- vagy  oroszlakk-cipők

IS ’ ő l :
Posztó, en gos, bőrrel 3 .  , oroszlakkal. « 
Z erge, fűzős vapr cogoa 3 .—, g o m b o s . í 
Am erikai box , fUzOs, gom bos v. eugos . > 
Bevro, ffizöe, gombon vagy e u g o s . . 4 
Szalon v. oroszlnkk fűzős v. eugos .  . ; 
Lakk, k ivágott 1 .5 0 . keresztcaattos . . S 
Gyerm ekcipő 1 .—. F in - v agy  Icánycipők I

C s i z m á k ,  t e l  j e s e n  v í z m e n t e s e k
HalinAból, körűi b ő n é l,  dupla talppal . d .80  | Borjnbőrből elegáns é s  ceinos . . . .  -
VadáFz-csizms, haiioAból, bőrrel k örű i. « .— ' Vlxbflrből, tiszteknek é s  e g y é v e s  ön- 
BugRriabőrből, erős háromszoros talppal 7 .— köntösök vagy ga zd á to k n a k  . . . .
C y rrn ie k -c a ls m A k  b ő r - v. In k k o z r tr rn l 2 0 - 3 0 :  2 I r t .  31 3 0 :  2  I r t  4 0 .

E lN Ó rrn d ü  g -nn in ii-M A rcipók : f é r f i  1.00, n « l l.SO , g y e r m e k  1 .—
Képes nagy árjegyzék, csom agolás é s  szállítólevél in g y en . Vidéki rendelésok  pontosan és le lk i
ism eretesen eszközöltetnek. 10 Inon  felült bórmontve. Nem m egfelelő árut k észség g e l kicserélek-

Aa „Athenaeura" irodalmi és nyomdai r.-társulat kiadásában 
Budapesten, VII., Kerepesi-nt 64., most jelent meg:

M Á T Y Á S  K I R Á L Y
=  E M L É K K Ö N Y V .  =

▲ nagy király kolozsvári emlékazobrának leleplezése alkalmára 
szülővárosa, Kolozsvár szabad kir. váróé megbízásából 

szerkesztette
D r . M Á R K I  S Á N D O R .

IS önálló képmelléklcttel, 2 térképpel ée 1S> művészi kivitelű 
szövegrajzzal.

Ára pompás diszkötésben 21 korona.

A ta n á r i k ö n y v tá ra k  ré szé re  va ló  beszer- W 
résre  a  va llá s - ás kö zo k ta tá s ü g y i m . k ir  W  
n in u to r  u i á l ta l  4112 ,1901. m . re n d e le tte l W

m elegen a já n lv a .

Kapható
a kiadótársulatnál 

és minden 
könyvkereskedésben.

ós halhólyag elismert Iegbi2losabb óvszer, eredeti I 
párisi csomagolásban. Orvosi tekintélyek a ján la ta i 
szerint teljesen biztos és ártalmatlan, tucatja 2, | 
4, 8, 8, 10,12, 16 korona. Capot americans (rövid)J 
4, 6, 8, 10. Diana öv (havi kötszer) 8—11 korona.! 
Dusán felszerelt ra k tá r : Irrigatorok, fecskendők.! 
suspensoriumokban slb. Női óvszer: Pessarium I 
oclusivum Menzinga tanár szerint orvosi rende-| 

létra adatik ki.
•T  „Autó Vaglnal Spray**!

I legbiztosabb és legkényelmesebb 
| * női különlegesség, ára kor. 15.-

Képca Árjegyzékeket, zárt borítékban, titoktartás m ellett, I
W I  orvos-sebészi mű- és IIEiJuu A1 «*■ kötszergyár. Alapítva 1878. |

Budapest, IV.. Koronaherceg-u. 17.

S zen zác ió s  
újdonság

az általam 
föltalált

’ o i p ő  ö n t i s z t i t ó - j p é p  ■
m elylyel mindenki anélkül, hogy hajolni* kellene, Ond-kanőos- 
csel bokonve, kétszer! forgatás Állal elnőtt fényesre llaztfthatjo. 
VIIA n-liirU  in lA liu .tn .v » iii n if irv .  v e d e lt  ( J n i l . k e n t r t ,  
n.oíyiyol ha * cipó iolbö bőrei bekeni, ezennel 1 dvl Iró a b e U  
Jdtd IIA nt v á l la lo k  és Időelölli elszakadáa • •• ta n  la c y e n  
m r g M ln l lo m  F K X O M K N A L ia  T A L Á L M Á N Y O M  A 
CTPO.nAMKA, m«ly hozzájArul, hogy a e lp ő a z e g y é v st  k ib írja, 
mintán a cipőt, ha nedve* Állapotban levetjük, a  bőr őeaieran-

ooaodAsát kizárja.
«fÍM<len i ia iit iu  vaeftro ic  e ip ó h ö z  ta lá lm á n y a im  k * n f i l  
’.etezée e ier lm  k e t td t  le tte s e n  fn p y v n  m e llé k e in k . M ln -  
i l r n k ln c k ,  lio jc t iiiegK.vdaődeMt szerezh essen  világ;-, 
h ír ű  O n a l-lte n d v s e u i J ó s á g á rd l. k i  r ím é t  v e le m  k ű s l l ,  
I  té g e ly  U s z l- i im A e s k t  es tó b h  á b rá v a l e l lá t o t t  á r«  
Jeg y zé k e m  k ü ld é i i i  i n r y m  e s b e n n e n tv e . M d rtá k n e k .  
a ie g b ls to s n ltli, lm  tm rie n y á h n n  egy p a p ír la p r a  á l l v a  
a  lá b ta lp  k ö r v o n a lá t  l e r a js e l |a k .  Mag nsm telelő elpőőrt 
•zenn el kötelezem n-agam a pénzt minden levőnk* nőikül v lsssa .

adni. A telje* posták öl leég  ősapán fc> knjoAr.
Férfi vtxbőrű elm e erős cipó . . • • • • • , , • •  f i.—
Elegáns gavallér vtx f ű z ő * ............................• • ! • • •  BJH>
Oroertakk, eugos v , fűzős cipő bőrsaárral • • • • • •
Elegána ezalon-takk, tü/őa cipő
Uagarla-csizni* egy darabból balbólyeggal te ljesen  vlzinen-

tamtTe, hároopszoroa talppal, 8 év i jOUllaseal . i .  ?.Oa
Ugyanaz borjubőrhe, n y e lv e * ...................................... .....  k^fi
Hallna-cslzma, térdig érő, egées m agsa bőrboriláeeal, kal-

bölyaggai v í z m e n t e s e n ....................................................... ,  fi^ _
Párisi divat, feltüuú olegAns box v . eevróffizŐB gsvklArolpfi AJtat
5 legális barna, bagaria c i p ő ........................... ..... . .  B.5O
Kgyévee önkéntest oslzma, elegáns, fényesre tisztítható IO .— 
Női tergobőr, eugos v. lűzős cipő, erő t . . . . . .  i  fi^ _
Klcglns em lon-lskk , fűzős v. g o m b o s ...................... .....  ,  fi gg
Párisi divat, fáitűaő elegáns box vagy eerró, (fiafis V.

g o m b o s ...................... .....  4 ^ —
Oroezlakk fűzős v , ongos, bőrsaárral. • • • • • • *  B^4»

F őG zIeli

A g u l á r  I g n á c z
B u d a p est, K erep esi-u t 3 0 .

• a RékLl-kórhiz temp'omávfii izemben Fióküzlet KiráfY-o.3,
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S z ín h á za k , s z ó ra k o z ó  helyek.
M . KIR. OPERAHAZ.

Szombat, 1002. november hó 8-án.
B a j u z ó k .

Dráma 2 felvonásban. Szövegét és zenéjét irta León- 
cavallo. Fordította Eadó Antal.

Személyek:
Ssoyer I. Silvio Takáts
Prevost 1. pór Ney B.
Várady 2. pór Juhász
Kiss ti.

U tána:
A p ir o s  c ip ő .

Tánelegenda 4 képben. Zenéjét szerzrite Mádor R. 
Szövegét irta Regei H.

kezdete 7 érakor.

Nedda
Canio
Tonio
Beppa

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Ssombat, 1902. november hó 8-án.

H a lá lo s  c sö n d .
Dráma 3 felvonásban. Irta Jósé Echegaray. Fordí

totta Huszár V.
Szem élyek:

Angustias Márkus Raimundo 
Donna Mercedes Helvey Genaro

FŐVÁROSI ORFEUM
W a ld m a n n  Im r e  ig a zg a tó

Nogymesö-utca 17. 
gOT A napi beszéd tát gye *M
P a u l M a r tin e tt i

legújabb n ém a já té k * iAb
é j j e l i

támadás
(A N lght Attaok)

T r i ó  B e e a r u s o
olasz utcai énekosek
AlexnndrofT

orosz együttese 
atb. stb.

pO* Holnap délután 4 érakor: *W0| 
C saládi előadás.

A télikertben reggel 6 óráig V ö r ö s  E la k  cigányzenekara  
hangversenyez.

T ö rö k  szerencsenaptára
A .  h ó n a p  m e l y  n a p j á n  s z ü l e t t e m ?

rit'g srerüncsejet a
1
a
3

1 3 3 0 0
t o r i t

1OT3OT
4
5

1 4 3 3 1
3 8 0 3 0

G
T

1OOG59
Ö 44Ö 4

8 t o r s r o
o 6 3 0 1

1O 1OOT3T

11

15

3 0
3 1

3 0 5 * 0
8 4 7 4 7
1 7 8 0 0

1O 1H I3O
4 4 3 8 8

J 0 7 3 O 3
3 0 1 0 0

4 0 0 0
1 0 0 0 3 2

0 0 3 3

3 3 1 3 3 6 7

3 3 O lt s
3 4 O T I O O

3 5 3 0 5 0 0

3 6 1 0 0 7 3 8

3 T 1 7 7 1 9

2 S
130

0 3 7 4 1

5 4 7 3

3 0 8 5 1 3 5

3 1 1 0 0 7 3 3

P úra Szacsvayné Orellasca
Inés Vízvári M. Eodrigo
Jú lia  Nunkáosi P en n t Negra

Kezdete 7  órakor.

Mihályi!
Horváth
Dezső
Ivánfl
Gál

víg s zín h á z .
Szombat, 1902, november hó 8-án.

Előszór:
L o u t e .

Bohózat 4 felvonásban. I r ta : P ierre Veber. Fordí
totta: Holtai Jenő.

S z e m é l y e k :
Góth Echanguettenő Hunyadi 
Hegedűs Renée, leánya Nógrádi

Dupont 
Castillon 
Fran colin 
Babúron 
Bru 
Loute

Tanay
Rzerémy
Vendrei
Varsányi

Bruné 
Chevrelné 
Petitbousné 
Marchaisonnő

Makrócyné 
R. Rostagni 

Erdei 
Nikó

Kitűnő találm ány!
C'élazerU  éz k é n y e lm e a

f é r f i - i n g 1,
melynek nyakbősége magától szükebbre vagy bővebbre sz«- 
bályozódlk. Kizárólag nálunk, a feltalálóknál kapható a kö

vetkező minőségben : Tartól Jó chiffonból 
kemény, aima, vagy redős mellel frt 2.25 — 2.75
puha, batlszt vagy piquet mellel fpt 2.50 — 2.75
Azonkívül mérték szerint minden tetsző kivitelben készíthető. 
Megrendelésnél kérjük a gallér számát megírni. Próba meg
rendelés minden kockázat nélkül jár, mivel meg nem felelő 
árut kicserélünk vagy kívánatra a pénzt visszaadjuk. Árjegy

zékkel szívesen szolgálunk.

Vértes és Sebestyén
os. éz k lr . szab. fehérnem tt-készltok
Budapest, IV., Stuettm-körnl 15. sí.

K.zdcte 7»/s óraktr.

NÉPSZÍNHÁZ.
Szombat, 1902. november hó 8-án.

N io b e .
daljáték 3 felvonásban. Paulton után ir t s :  

Pásztor Árpád. Zenéjét szorzotté Stoll Károly. 
Személyek:

Kovács M. Niobe 
Siposné Miton Hóién 

Ledolszky Kertész 
Szirmai Szobalány 

Lord Tomkins Szabó A. Deborah 
kezdete 7 órakor.

Dunn Péter 
A felesége 
Hetty 
H ány

Ktiry
Dóry
Dell!
Holló
Tallián

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Szombat, 1902. november hó 8-án.

B . A . L . £ •  K .
(C abinei P íp erlin .)

Operett 3 felvonásban. Írták Raymond és Burani 
Zenéjét azerzette llervé. Fordították Rákosi Viktor 

és Makai Em ii
Személyek:

Borosa Leó 
Szilágyi Colombo

Píperlin
Merliugard
Bardinel
Vetiver
Houssignac

Ráthonyi
Giréth
Rubos

Zenaido 
Cél inét 
Anita

Ssomori
Tomcsányi

Szeles lei
Komái
Marosi

Kezdete 7*/s orakor.

URÁNIA SZÍNHÁZ.
Szombat, 1902. november hó 8-án.

A n gol é le t .
Irta Ráth István.

Kezdete 7>/s orakor.

VÁRSZÍNHÁZ.
Szombat, 1902. november hó 8-án.

1 b o ly  a fa lé .
Vígjáték 4 felvonásban. Irta Mosor. Ford. L. F. 

Személyek :
Egressy Foldt Re:nh.Rembach

Wale>ka
Wildenheim
Bcrndtné

Ligeti
Alszeghi

Altiszt
Bolingné

Oyörgvné Golevszky
Bcrndt Viktor Császár Schlegol

Kezdete 7 órakor.

Rózsahegyi
Újházi
Meszlényi
Mészáros
Latabár

K e.snth Lajn.-ntea 18. M in .

H o rváth  S ándor
nemrég Londonul h in é rk e r e t t  t i  ott k itöütetett 

U r n n .1  io n é n  z e n o k ir l . i l  .lom béitó l kezdve

m . k lr .  s z a b a d a lu

M M
"V,;'" RÉMIMDLATÓ.
R é m i T iv a d a r ,  Ig a z g a tó . H a lm o v lc l  M ., m ű v e ze tő  
P í n x t i r n y l l i a  7  ó r a l r o r .  K u d a t a  O ó r a k o a .

Az nj szenzációs novemberi műsor rendkívüli sikere!
Eddig még Budapesten nem látott hallatlan mutatványok |

— G e o r g  é z  G u s z t i  E d lc r  —
a „Styrial aipesek** cim ü jelenetükben

G e o r g  B o n h n i r s . c s o p o r t
a jelenkor legszenzációsabb mutatványai

L a  b é l l é  I l e l o i s a  T i tc o m b
a világhírű délainerikAi ének- és táneoané

— — — T l ie  -1 N ő i s e t ------------
a világ legnagyszerűbb mii- é s  versenykerékpárosai

------ C h a r lo t t e  K a r a  ---------
(kreol) Etoile Parlsienne

— L e s  O m a n k o f s z k y  ------
láncakrobaták. 8 győrinek fenom enális mutatványa a lánc trapécon 

v a la m in t  1 2  e ls ő r a n g ú  m ű v é s z  t 'e l lú p t ó v e l .  
Minden ünnep- é s  vasá rn a p  2 e lő a d á s .

Belépőjegyek elővételben 70 k r., kaphatók: tőzsde Andrássy-ut 
tőzsde Erzsébet-körut 51. (fürdöpnlota) és tőzsde Király u. 72.

Ax előadás után a télikert kávéházbau P écsi H e g e d U z  G y u la  
cigányzenekara házi gversenyez reggel 5 óráig.

V Ö R Ö S  K E R E S Z T

MALÁTA KÁVÉ
A P Ó T K Á V É K

KIRÁLYA
^ O N l - l P / j ^

GYÁRTELEP;

BODAPEST
i  Krisztina körút

1 0 7 .  a z .

chIó n k i n t  l u i n y v e r H c n v e z .  j

6 0 0 3 0
o s z tá ly s o r s já té k  I .  o s z t á ly á n a k  te r v s z e r ű  b e té t je i .

eredeti sorsjegy 6.—  kor. 
■|, eredeti sorsjegyé.—  kor. 

Fenti számok esetleges biztosítására megrendelést azonnal, legkésőbb azon
ban aovember hó 12-ig kérünk.

Török A. és T ársa
b a n k h á z a ,  B u d a p e s t .

L eg nag yob b  o s z tá ly s o rs je g y  i r o d a  h a z á n k b a n .

Központ: Teréz-körut 46c. sz.
------------------------------------  F I Ó K O K : ------------------------------------

V á c i-k ö rű t  4 .  s z á m .
M u z e u m -k ö ru t  11. s z .  E r z s é b e t -k ö r u t  5 4 .  s z .

R H

’L eredeti sorsjegy 1.50 kor. 
eredeti sorsjegy 3.—  kor.

Á lta lá n o s  é r d e k ű  m ü v e k .
H ö e z ö u tő k ö n y  v g y e rm e 
k e k  ré s z é re . Irta b ácsi Jó- 
zsof.K ötvo 1.60 kor. U m lapeM t 
té r k é p e . A főváros tiz kerü
letével. 60 f. Ugyanaz nagyobb  
alnkDan a főváros nevezotesaé- 
geinek  képeivel 1 kor. B u d a 
p e s ti k ir á n d u lá s i  té r k é p .  
A főváros környékének terv
rajza. Itu d a p e s t év ltö r -  
uy é k e . Útmutató » fővárosban 
és környékén. összeállította  
i’alóczy U. Kötve 1.60 korona 
V Ia g y a ré it n é m e t b e s zé l
g e té s e k  k é z ik ö n y v e . Irta 
Czanvuga József. 2.40 kor., 
kötve 3.60 kor. C zlg A n y jó s 
n ő . A kártyahuzás és kártya 
vetés kézikönyve 1 kor. A  fe -  
lü l in n l l iu tn t la n  e z e rm e s 
te r  b ü v é e z k n m a rft ja  60 Ilii. 
11 Azl K in c s tá r .  IrU Bankó 
Vilmos. Tudnivalók a háztartás, 
egészségtan , a a mindennapi 
ólel dolgaihoz. 2.40 kor., kötve 
4 korona. K é p e s  b u d a p e s ti 
s z a k á c s k ö n y v . Irta őzt. III 
laire Jozefa óh m ások. Kötve 4 
kor., d iszkötésben 4.Ht» korona. 
Ugyanaz ném et nyelven 2.80 
kor., kötvo 3.60 kor. K á r ty a -  
já té k o k  k ö n y v e . Irta I ’ar- 
lagby Kálmán, 2.80 kor., kötve 
8.60 kor. l .e g n  Jnb b l e  t e lező  
és lin z i t i t k á r .  Irta Kassa?  
Adolf. 2 kor., kötve 2.40 kor. 
kor., kötve 2.40 kor. K e r é k 
p á ro s  k á té .  Irta dr. Korch- 
máros Kálmán, 30 üli. N é m e t  
tá rs a lg á s i a n y a g g y tt jte -  

m é n y . írta Óidul J ., 1.40 kor., 
I kötve 2 korona, t tn s z á in itö -  
I kötve 70 Üli. F e s t i  l u í iv e l t  

tá rs a lg ó . A társadalmi érin t
kezés minden szabályát m agá
ban foglalja, illem szabályok, 
társasjátékok, kom oly é s  sze
relm i költem ények, telm>szón- 
téaek, em lékversek stb. Kötve 
2.5 kor. A bubu-séM kóeenő. 
irta Kautftsi Mariska. Kötve 40 
üli. A n e n t i  v is z o n y o k ra  
g y a k o r o lt  b e f o l y á s .  Irta 
gebénk Linót dr. A bires bécsi 
egyetem i tanár a születendő  
gyerm ekek nem ének önkényes  
m ogbatározisáiól szóló elm éle
tét irta m eg ebben a köny vbon. 
Az általános érdekű könyv ára 

kor. V irá g n y e lv .  Minden 
ism ert v irág  jelentősége meg 
van Írva ebben a könyvben, 
m elyet szerkesztője a legjobb  
keleti forrásokból állított össze. 
Ara színe k ö tésb en  80 fillér. 
E s k ü d te k  és c s k ü d t l i lrá / i  
tö rv é n y  kw ny » c.Irtit K.Nagy  
6án<lor. 60 ül.ér. N u k k já té k  
k é z ik ö n y v e . Maróczy Géza 

közrem űködésével, irta Szemore 
Imre. 60 Ilii. A p ón i előzetes 
beküldésénél a m egrendelt mü
vek bérm entvo szállíttatnak. 
N égy koronánál nagyobb ösz- 
szegü m egrendelést utánvéttel 
is  eszköslünk. M egrendelések  
l .a m p e l K ö b é rt  (W n d la -  
n e r  F . é s  H a l) könyvkores- 
kedéséhoz, B u d a p e s t ,  V I .,  
A u d rA s s y -u t 21. svául 
in lézendők.

T é l i k a b á t  32 k o r ., s z ő r m e  s a e c ó  40 
k o r .,  v á r o s i  b u n d a ,  s h a w l g a l l é r -  
r a l  135 k o r .  m in d é g  r a k t á r o n  v a n  
R o t h b e r g e r  J a k a b  o s á s z .  éa  k i r .  
u d v a r i  s z á l l í t ó n á l  B u d a p e s t ,  V á -  

o z i - u t c a  6.

«VAVAVAVAVAVAVAVAVAVAVAWAVAVAVA« 
« ;„*.,4± ír í: csuz- és köszvénykenöcs |

( B E 8 T A U R A T O B )
>  felülm úlja az ö sszes eddigi készítm ényeket, mert biztosan $  
•> g y ö g y it hovony v. Idült reum atism ust, köszvényes izületi 5

bajokat, neuralglát, m igrsenet é s  l.tbbnjokat. Számtalan 5  
hála é s  eliam erő-lovél. E gy tubde á ra  1 k o r .  ««  ü l i .

> Kapható: "A P O S TO L”- gyógyszertárban <
<  B U D A P E S T ,  J ő z s e f -k ö rn t  « f .  s zá m . >
tV A V r^ A V A V A V A V A V A V A V A V A V V A V A V A V A Í

A  lo b o g ó .
Diadalmi jelvény leg

többször és ahol színeit 
látjuk, ott feltétlenül 
uralkodik az, alunek 
nevében felvonták a 
büszke jelt. Mindenki
nek szeme megakad 
rajta és gyönyörködve 
szemléli mir.t fodorozza 
a sávjait és mint ara
nyozza meg a napsugár 
pompázó színeit. A lo
bogón gyakran felírás 
is van és ha a szeren
cse lobogóját kellene 
valahova kitűzni, bát
ran írhatnák rá, hogy a 
legszerencsésebb bank
ház a liecht Bankház, 
mert ott nyerték a leg
több főnyereményt. Vá
sároljon tehát osztály

sorsjegyet a Hecht 
Bankháznál, Budapest, 
Ferencick-tero 6. ós

Erzsébet-körut 32. 
Húzás november 20. ős 
21. Egész sorsjegy 12 
kor., fél 6 kor., negyed 
3 kor., nyolcad 1 kor. 
50 fillér.

MINDEM
FÖ3ZER07LETBEN KAPHATÓ '

S z ín h á z a k  h e t i  m ű s o r a .

. .J
M. klr. Operaház Nemzeti szinnáz Vi színház Ner színház Magyar szinnáz

d . u .
> aaarnap
ette

A nürnbergi 
mesterdalnokok

A ligetvári
vértanuk

Hali’os csönd

Á csókon szer-1
zett vőlegény

Louto

Nini

Niobe

B. A. L. E. K.

Balkézről

SORSJEGYEKRE

ÉRTÉKPAPÍROKRA
(visszafizethető te t
szés szerin ti Hsubb  
reszletoltben Is) bár
m ily  összeget Igen 

oloson ad
K ö v á r y

bank- és v 
•MtlIfMrtial*

H . Fersnriek-tere Ü 
Oróf Czlríkf-paieta.

ÖNGYILKOSSÁG,
tönkrejulán fenyegeti azt az em bert, aki gyakori főfájásban 
rzenvou s héját nőm gyógyítja  a kellő módon. Az Ilyen  
Mzoronceétlon izgatott lelkiállapotban, önmagával A« a világ
gal le m eghaeonllk. Akinek a fője fáj, vegye m eg sUrgöeen 
a legbiztosabb nzert a „ F o r t u n a  m lg r a ln  p a s x t i l l a t * * ,  
m elyből 1 drb 80 ü li., 6 drb 1.50 ü l . ,  12 drb 2.80 üli. K»p- 
haló : S c h u b e r t  A r n o ld  .Fortuna* győgytárában Buda

pest, VII. Cnengery- és Dob-utca sarkán.
Postát szétküldésnél csom agolás nem lenz felszám ítva!

Legszebb könyvtárt berendezek, 
havi 2 3 korona részletfizetésre:
•Szépirodalom, szakmüvek bel- és külföldről: Cím
K elem en G yula . B u d ap est VII., I»oh-utca
VI. az. II. cm. 15. levelezőlap elegendő. (Vidékről 

válaszbélyeg melléklendő.)

zenokirl.il
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c » . 6s kir. utiv. azálktók.

1 9 0 2  3 .  I d é n y .

KOHN HEILMANN és FIAI
legnagyobb férfi- éa gyormokruha-áruháza

a z  „ A n g o l  s z a b ó “ - h o z  

B u d a p e s t , IV . K á r o ly  k ö r ú t  12.

L e g j o b b  b e v á s á r -  

l á s i  f o r r á s ,  m i n d e n  

t i s z t a  g y a p j ú b ó l  a 

m i n e m  f e a l i k  é s  

n e m  f a k u l .  M i n d e n  
d a r a b o n  o l o s ó ,  a z  a* 

b o t t  á r a k .  M eg  n e m  

f e l e l ő  á r u é r t  a pénzt

v i s s z a a d j u k .

D ú s  v á l a s z t é k  
c s a k i s  v a l ó d i  
s z ő r m é v o l  b é 
l o l t  v á r o s i  b u n 
d á k b a n  4 0  frt 
U t a z ó - b u n d a

3 5  frt 
V a d á s z k a b á t

1 5  Irt
T é l i  k a b á t i g  frt 
T ó l i - U l s t e r v .  
R a g 1 a n 1 0  frt 
T ó l iö l tö n y  1 0  írt 
G y e r m o k r u h a  
4  f r t ó s f e l j e b b

BFiók üzlet (Központi városháza) Károly-körut 30.

é N IN C S  T Ö B B É

T T U E f S Z E M !
ila a tyúkszemtől meg akar m enekülni, úgy 
elegendő egy k ísérlet s törvényesen védett s 

biztosan ható

Denzinger-féle

£ )  „Viktória"
tyukszem-kenőcs

4—5 nap alatt a logkeményebb tyúkszemek
től lehet megszabadulni.

Az eredményért a pénz visszaadása mellett azava- 
talok. —  Egy tégely 10 tyúkszemnek elegendő, 
kerül I kor. 30 flll.-be. Szállítja a fö lta láló:

Denzinger Áiám, Újvidék,
D una-utca  17. e z .

Ism ét e lá r u s ít  ó k  k e r e s t e tn e k .

Titkos betegségek
gyógyítására legjobban ajánlható 26 éven át 
szorzott kórházi éa magánorvosi tapasztalatai 

alapján

OKajdacsy
v. és k. ezredorvos és kórházi főorvos.

Biztos sikerrel rövid idő alatt gyógyít; hugy- 
csöfolyást, hólyagbajt. sebeket, s.ypkilist, bőr
bajokat, olgyengült férfierőt, idősebbeknél is 
cleetro Másságé vagy i'sybropnor által. Önfor- 
túzóst és annak utóbajait: ideg- és hátgoriuez- 

bajt és minden női bajokat.
— Rendel: 9 órától 4-ig és este 7—8-ig. —

Budapesten, Kigyó-utca 5.
C lo t i  1 d -p a lo ta  ( I .  emelet).

Átjáró ház. — Lift használat. 
Levelekre válaszol, gyógyszerekről gondoskodik.

W  ntjíi is biztos jyggysitar.
A 13337. azámu

. .K a p c s o l ó s z e r k e z e t  v u s n t i  
k o c s i k  s z ú m á r n “

cimü, 1898. június 30-ról kelt magyar szabadalomra

vevők vapvCiRfcdinénvcsckkercstctnck.w 0  (I
°nves  ajánlatokat „W . K . jel. al. H om e

ltu d olf, l lc c s .  1. Seilcrstiitto 2. továbbit.

kell viselni.

Télikabát kell m indenkinek. Ennek beszer
zése  gyakran nehéz. Kevés cikk van, m elyet 
oly nehéz nem szakértőnek m egítéln i, m int a 
téüknbát-szövet. A posztó n.virása és decaturája, 
Nappe, Jaqnard és más ezövotkötések olieilik  
a szövet m inőséget, pedig főleg a m inőségtől 
fü gg  u tartósság.

A tulkövetelés és az alkudozás n y ílt  tere.
n g e d olld kiszolgálást________________________________________<»gy-

annyirn, hogy csak véletlen-jég, ha a vevő . 
közönség egyszer jól váe>rol.

Ezen aggályok m egszűnnek, haK och T est. 
véreknél eszközli bevásárlás ilt é s  rendeléseit. 
A szabott árak kizárják a tulkővetelést- A pél
dául 15 forintért m egvett téli kabát okvetlen  
m egéri az érte fizetett pénzt. Nincs tulkövete
lés , nincs árenged lén y . Korszerű Ízlés. Kitűnő 
szabáe, csakis gyapjúszövetek dolgoztatnak fel.

KOCH Testvérek férfi-,
fiú- és gyermekruha-áruháza 
c s a k i s  K áro ly -köru t 26. sz. a. van. 

N a p i  c ik k e k i
E gy városi bunda 

, ,  gyerm ek-télik abát 
„  férfl-télikabát 
„  Loden-kabát

35 forinttól feljebb.

gyágyaM Kaíaphorese

IDEG e s ^
H

B B T E O S  É O E K .
radikális gyógyítására legjobban aJAnUeX

Dr. f lB T Z O IB
l< iv /» ló  g ’y ó s ry lm td u w ttix ’ó l

Budapest, V!,, laréz-körut 4 4 . 1. em
Tapasztalt gyors es biztos eredmények tolyian hono

JO SZÍV SORSJEGY
Ilii/.A rt n o v e m b e r  m .

Főnyerem ény 8Ü0U0 korona. Játéktartam ló4R-ig.
K a p h a tó  24 havi reazlotflzotosre  

H a v i  helisetdM 5 d r b r n  -  k o r .  »s f i l lé r .  
Már az e !a ó  r e a s l e t  és .30 fillér ajánlási díj e l
lenében megküldöm a soralcgyek sorozat ée számát 
tartalmazó részié!ivet a z o n n a li  |o g g t il.

bankház, Budapest 
Erzsebet-körut 2.Fleissig Sándor

Aflztaloa é s  k árp itozo tt lé c  Jobb m in őségű

B U M szükségletüket hi
telkepes ejyénnK. 
árfelemolcsnélkü’ 
minden stylusbsn

löszei azhotlk

r é s z l e t f i z e t é s r e
Schwarcz Linót és Testvére

kárpltosm ester ée bútorkereskedők b n t o r h t u  b a n

Budapesten, VII., Hársfa-utca 37. sz.
(saját házukban) W p.so'énvf-utcs k eresz (esésénél.

F ize té s i te lté te le k :
100 kor.-tői 200 koronáig nuvl réss.e i — _  _  _  — 1O kor
200 .  üuu ,  .  --------------------------- . 1 0 .
auo .  öoo .  .  .  --------------------- a o .
K ésspénzclőlcgben IBfil.,csom agolásért 3 °/. Képes árjegyzékért 
00 flhér ültetendő, m ely öm/.ag az árjegyzékért viaasatérfttetlk.

Vegyen osztálysorsjegyeket!
M E R C U R B A N K

B U D A P E S T
MCRCURPALOTA

OV.VÁCZI-UTCZA

A bank á ta l kifizetett nyeremé- IQ  M eallaÁ  I r í l i m w *  
n y é k  összege eddig több mint ■■■IBIIW R U I U l ld i

Főnyeremény: eg ym illió  ko ro n a . 
....................... á r a k : — — —

egész fél negyed___________nyolcad

N E VÁ SÁRO LJANAK
i r l i h l o l  é o  n é h a  h a m io l to t t  r u m o t.

Ki ásniuk as egísisiare tarosak.
„ B u ttla  A z é  J a m a ic a  Etám ' 

ism eretes mint

fSATTLEt
•AXE- „The Nrctarof Jamaica".

Minden

Habermann M.
a s z t a lo s - m e s t e r

Budapest vn. Rotlenblller-iU/c. 
MIM: Sonkás-utca 7. 
E lv á l la l  épület-, iroda-, 
bolt- szoba- és konyhabe
rendezéseket. Javítás elfő- 
gadtatik i s  pontosai esz

közöltetik.

.......................... ......__ üveg a cég
</AM AICARUj*>

A . A. B a k e r  & C o ., L o n d o n  G. C.
E zen  véd jeg y  az  összes k  ü lt urá liam , törv. védett.

|« r  C S A K  o ia ó r a n g u  c é g e k n é l  k a p h a tó . K

H I R D E T M É N Y .
Ö eo. é s  apostoli királyi Felségének  leg fe lső  elhatározása folytán ozennsl m eglndlttatik

a  X X I I I .  m a g y a r  k i r á l y i  á l l a m s o r s j á t é k
ren d ezn e . Az ezen sorsjáték után rem élhető tiszta jövedelem  következő közhaszna é s  jó té 
kony célokra fog fordittatni 11 (tizenogy) egyenlő részben: 1. a vagyontalan állam i tiszt
viselők  özvegyei és árvái segélyezésére szánt alap, 2. a kézdtvásárholyi é s  v idék i Rudolf 
Itó-ház, 3. a Magyar Uazdasszonyok országos egyesü lete , 4. a Magyar O rszágos központi 
liö b e l-n ő eg v let. a 5. a bndape-ti Maria Dorottya o gy ce lile t, 6. a budapesti eisft gyepm , k- 
nicnholy-egyc.<•!•», 7. a ko rv á i l le u sa  Academica. 8 a Stefánia n osti gyerm ekkórház egy le t, 
9. «a országos d ijnok-sgylot, 10. a budapesti pollklinikai egyesü let, 11. a budapesti Mária 

mngregáMó.
Ezen sors,álék  összes. 7661-ben megállapított uverem ényei az alább követkozö játékterv  

szerint 3 6 6 .0 0 0  k o r o n á r a  r ú g n a k  é sp e d ig :
1 főnyerem ény 150.000 kor. I 2 nyerem ény á 6.W 0 kor. j EO nyerem ény á 100 kor. 
1 60.000 .  6 .  .  2 0000 .  I 10U „  „  50 „
1 .  90 000 „ 10 .  .  1.000 .  I KOO n  „  20 „
I .  ÍO.OTO „ 20 .  .  500 .  | 6500 „  10 „

A z összes nyerem ények készpénzben fizettetnek ki.
A hnzás v lsszavon b a lá ll-n u l 1902 . é v i  d e c e m b e r  h o  3 0  á n  Budapesten történik.

E g y  s o rs je g y  á ra  4 k o ro n á b a n  v a n  m e g á lla p ítv a ,  
n g - -orsjegyek kaphatók: a ni. kir. lottójflvedéki igazgatóságnál Budapesten 'Csepel-

rakpart. Vámpalota), továbbá: valamennyi posta., adó-, vám- é s  sóhivatalnál, vasúti 
állomásokon s a logtőbb dobány-tőzsdében és váltóüzleiben.

Bndapesten, UW2. év i jo liu s  hó 1-én. A m . k i r .  lo ttA J ö v c d é k I ig a z g a tó s á g .

STANDARD életbiztosító-társaság
E dinburghban (A ngolhon .)

-Alapittatott 1825-ben.

f e n r i m g  i t t :  BtdaiiBSl f f ,  bsai!!! ló s - n .  4 .

K o r o n a

É v i b e v é t e l ............................ .....  • • • • < 31.SOO.OOO
K iu ta l t  n y e r e m é n y r é s ie lá  • • • • • 1 7 0 ,0 0 0 .0 0 0
V a g y o n ................................................................... 3 4 0 ,3 0 0 .0 0 0
H a lá le s e t e k  fo ly tá n  k ilta e tv e  • , • • 5 0 0 ,0 0 0 .0 0 0

A S t a n d a r d  kötvényeinek nevesotesebh előnyei:
Kétségtelen biztonság. Alacsony dijak. Szabad vlláokötvények. A kötvéwyok ér

vényben tartása díjfizetések elmulasztásánál. Tőkésítés és előre megálla

pított vieszaváttáei e tek. Megtámadhatatlassag. Feltétlen fizetés öngyilkosság
eaüteben egy évi fennállás után. Szabad háborubiztoaltas népfelkelők részére.

D íjtá b lá za to k  k ív á n a tr a  k ü ld e tn e k .
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Minden szó egyesen beiktatása 
nonpareille betűkből 4  fill. Yasta*

<abb b e t e k b ő l  8  f illér . J  APRÓ HIRDETÉSEK A hirdetésekre d jm onleseu ad fel* 
▼ilágositást a  k iadóhivatal: József- 

körut IS. szám.

Levélboli tudakozódásra ingyen adunk fetvilóffoaittat, csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal m indig közölni kelt

(A pró h ir d e t é s e k e t
k ö z p o n t i Iro A ú n a h n n  6a ere
deti í j  ugta m ellett m ég a k i 
vetkező fiókokban lőhet föl
adn i :

B r e u e r  n ő v é r e k
dohánytőxsdéje

Terés-körut 54. ss&m alatt.
B e n t s c h  I tllk sán é

Andráasy-ut 89.
E c k s t e in  B e r n i t

hlrdotési iroda 
V. kar. Fürdő-utca 4. szám. 

E n g e lm a n n  M ór 
gyorsan jtónyomda 

IV. k a r ,  Kálvin-tér 2. ss im . 
F r a n k é  P i l  

könyvkercskedéso  
fV., Gróf CzirAky-íéle palota. 
Kossuth I.ajos-utca. Kigyó-tér, 

(Koronahcrcog-utca sarkán) 
F is c h e r  J .  D .

hirdetési iroda 
TV. Gerlóczi-utoa l. 

S o ld k e r r e r  A. V.
hirdetési iroda

V. kér., Váci-uiea 17. szám.
G o ld n r r  J o z e fln

Andrássy-ut 50. 
G o ld ;r u b e r  M ér  

könyvkereskedő  
B . kér., Fő utca 17. szám. 
■ au eis ieú  éi Vafiltr

hirdetési iroda
V . kér., Doronya-uusa 0. -
J  •  m  k r  I k  o » 1 1 •

dohácy tőzsdéje
Kerepesi-ut 5u. tTaaaréup.épfllj 

H e r n b e r g  R o z á lia  
dohánytössdéje 

VHI. kér., kluzeum-kdrut IS. 
L e . p o l .  G y u l a  

hirdetési Iroda
Vn., Erzséb. t-köru. ö4. I. eak

K i a i e  K a S . l t
hirdetési iroda 

Ferencaiek-tere 8
B e m  A n t a l

hirdetési iroda 
IV. kér. Erkü-ut 9. asám.

l e a e t i e l i  A . S .
__ .  ojsúg-árudája
IV, kar. Petófi-tér 8. ssAm.

■ t | .  H i t e l  O t t S  
könyvkereskedő 

M utual-kórul 2. sz. (Nemzeti 
bziuaAz béraáza.) 

K o h o n cz i l lo a a  
do h aeytőzs d uj s

VI. Andrássy-ut éti. —
S l M r t ,  S a n ta

hirdetési iroda
V L  k a r ., Váci-körűt 88. aadm.

S . p r . n j l  V.
doh A nyuagy áros

V ili. kar., Kerepusi-ut 1. aaSau 
l l l n t l  H í r  

dohápy tőzsdéje
IV . ,  Kecakeméái-mca lé . sataa. 

fteh w a rz  J ó z s e f  
hirdetési iroda 

V . k a r ., Marokkói-utoa é . m.
SehSnnald F er .a ea é

dohAav tőzsdéje 
Fereoe-körut 32. szám. 
S e h ó d l G yn la  

dohánytőzadc és posiagyüjtő- 
hwy V. Llpót-körnt 8. 
T e n e z e r  G y u la

hirdetési iroda
I t .  kar., Sservita-tér 8. szám,

T o l d i  L i | . i
könyv kereskedése  

II. kar., Fő-utca 2. szám, 
W e lt ic n f e ld  J a lt a *

Király-utca 1.
S lp s e r  é s  H ö n lg

aenem flkereskedése 
VI. k a r., An«lráaay-ut é. szám.

Z a l a  M ó r
könyv- és zenemüke-eskedóa

VI. Teréz-körut 2.
Minden apróh r.ietós, melyet 
I t t  este « O r.llg  fö la d u n k ,  
mAr másnap m e g j e l e n i k  a  

B u d a p e s ti .N ap lóban .

V ilá g s z e r te  
hírlapilag mogüle-iért értékes 
- j találHiányhoz társ kerestetik. 
Ertoko/helni .V ilághírű  felta
láló* cím én UJ-utca 80. I. 15. 
alatt. 6340

S z e l le m e s ,  
édes a ls  h u r u to m  I ’ól. — 

Teljen lelklm egnyugváss il. 
Nyugodtan tűröm, mert tudom, 

nem vétkezem aserelmem  
e lan . . . M iveaen teasem. De 
m ilyen Jól la tudod, hogy első  
dolgom azt nézni. PA, drága 
életem, mindenem I OdvOaŐllok, 
csókollak, imádlak. 13837

U r a im !
Két Intelligens hivatalnoknS, 
férjhezmeuni óhajt,kiknek pénz- 
boaomány helyett, azeivtő éti- 
vük van. C-ak komoly, teljen 
cimQ la e’.eaet lehetőleg idő
sebb urak. Barnának -fJísl l l«  
szőkének ,, Délibáb1* cím en a 
klad ó h iv s td  továbbit. 7G70

kereslet.
Irod A H io lra l A lidat

keres becsületes, nsorgalmaa, 
ezerényigényü fiatalember. Cím 
Dombrovszky Nándor, IU. kér. 
Keeeke-ztca 18 4313

I n t e l l ig e n s ,
és oslnos u r l le á n y  n a p 

p a li kaazlm ol Alisat koros 
kávéháziján  Ó vadékkal la 
ren d elkezik . Szivéé mag- 
hereeőeek .K aaxlm ő" je l i 
g é v e l  •  la p  kiadójába. 6120

IBT. t a n á r je lö lt ,  
p o r to d  B érn él, f ra u e la ,  
k itö m d  m ű k ö d é s i k ia a -  
n y ltv á a y  a y a l,  a d v a ld l A l
id a t k e re s . T a n ít  gya tm -a t, 
v a d ít , p o lg á r i t .  S ze ré a v  
* -------- -- .»N. Jdaeef-

B á n y á b a n
karesatyan fs lü yya ló  fo lvé- 
te tlk  jó flzstősael. AjáalatoKat 
i ivábblta kiadóhivatal „ B ánya-  
fe lü g y e ló "  elm en. 18431

A lla m v a a n tl
alkalmazott, k i hosszabb Ideír 
ügyvédi irodában alkalmazva 
▼olt, szép iráHsal bír és Ügy
iratok kezol -aébeo toljeaen já r
tas, a magyar levelezésben (r a 
kodott, ügyvédi Irodában vagy 
bárhol délutáni foglaJkoadat 
keres. C im o: Kumann Ödön, 
VI., Kmetty-u. 8. 4801

S e g é ly t  Iáér
•sry szegény ö'vegyas*zony, 
akit betegsége keresotkópie- 
lennó tett s akit egyetlen  ke
nyérkeresőjétől. ▼ ejTŐ gépétöl 
is megfosztottak. Nyomora lr- 
tóztatő. Kónyörülotet kér em
berbarát! szivektől. Cím : P. J. 
VII. Caerhát-utca 19. Hl. em. 
85. ajtó. 4312

F ia ta l ,
fess és csinos urileAny, ase- 
rény Ig én yekke l keres egy  
cnkrénzdáb&n á llást. Szives  
m egkeresések „Cukrászda** 
Jeligével a  kiadóba kéret
nek. 18721

F ia t a l  le á n y ,
lri kereskedelm i ssaktanfolya
mot végzett, s  ki a gyorsírás
ban, valamint gépírásban telje
sen jártas, ■ ki egy n igyobb  
vállalatnál mint gyakornoknő  
hossz j ib  ideig  vpit, hs-onló  
alkalmazást keres. Szives m eg
keresések Engel.V ll. kér. Qarai- 
n. 21. HL em. 29. alá külden
dők. 13941

K ávélaázb an
vag y  Jobb vendéglőben ke
len egy oatnae, f ia ta l és 
fess le á n y  nappali plnoér- 
not a v a g y  feUrónöl Alikat 
L e v e le k e t ..Plncérnö*- Jel- 
Ig áva l a lap kiadójába. 4270

K g y e d ü l á l lá
urínö anya-helyettes vagy gazd- 
a-ezonyl állást keres szerény  
Igények mellett, papi báshos is  
elm egy. B rannar E te lk a , O- 
Buda. Vörőevári-utca 88. 4309

Nagy keresetet
biztosíthatnak, egész őöu koro
náig havonként, minden rangú 
egyének egy  reell vállUkozáe- 
n á . Közelebbit „Z. 211“ K. 
E isela  .Union* birdeté. Iro
dája Stuttgart, Dannecker.tr

K I f i á L á T .

Angrol, f r a n c ia
tapasztalt nyelvm ester, ki ta- 
nálnjányait külföldön végezte, 
m ég néhány szabad órával ren
delkezik. Sikeres módszer. K i
tűnő referenciák. Cím . G ásp ár  
B arnát, Vörösm arty-utoa  
S l/A , XIX. 21.

F b é d k o sz to t
lót és olcsót, kaphat 1—2 fiatal

ember hivatalnok-családnál.
W oasolényi-utca 10. UI. 15.

J e le s e n
érettség isen  IV. eves müegye- 
lomi hallgató, ki a ném et, laUn, 
Francia nyelvben éa a g>ore- 
rá* za'ban la kiválóan jártas, 
házi tsniiónak vagy rnvnlőnck 
ajánlkozik. Szívós m egkeresé
se hét a ki *dóba kér „Tekoikus* 
címen.

K á ly h á s  m e s te r .
Elvállal minden e szakmába 
vágó munkát. Schaeider Henrik 
Jó/aef-körut 10. 4369

H  o rv á t,
magyar, ném rt levelesé-t vagy  
fordításokat m ellékkeroae nek 
elvállalok .Mérnök* je lige  alatt 
a kiadóhivatalba. 4311

A k a .Z n M t
végzett fiatal festő hajlandó 
órákat adni szerény felté-telek 
mellett Vál'.az a kiadóba ké
retik „Piktor** jeUel. 6489

H ó n a p o s  s ió b a
azéy berendezéssel éa különbe- 
Iftrattal, novomber 1-től kezdve 
I)ce>>e«ffy-utca 48. III. em. 20. 
ala tt 43vS

C o r r e p e t l to r n a k
ajánlkozik szerény díjazásért 
VI. reálista a sóbb osztálya kö
zépiskolai tanulókhoz. C ím : 
Saiv-n. 4. I. em. 1.

K e r é k p á r o k
néhány darab becserélt, de Jó- 
karban levő  használt kerekpár, 
— míg a készlet tart, — 80 
Miól feljebb kapható. Láng 
kerékpárüzlet; Budapesten, Jő- 
zsef-köm t 41.

S i e s t s y  t a n a i . .
ki felső kereskedelm i iskolába 
ár 20 krért leckeórákat ed 

Cim : Kerepeel-nt 00. 11. em. 26.
4821

T ls z te s s é g e s  c s a lá d 
ból származott árvaloány, aki 
ismerntnég h iá n ía  miatt kéri 
at ortuőket, pártfogásukba von- 
nénnk, házhoz varrni ajAnlko* 
zom, női- én gyerm ek ruha-var
rásban Jártas és benne igen  
ügyen vagyok. Qimom : P. I I .  
Óvoda-utca 38. szám. 111. em e
le t 86. ajtó. 1

S i i i s e r - v s r r í s í p e -
két m élyen leszállított árban 
heti 1 fi tos részletre szállítunk  
6 év i jótállásnál. Láng kerék- 
páiüzlet, József-körut 41. 4678

60 drb traneporihordó, 20 drb 
14 hoktoa, 80 drb 20 éo 50 hek
toliteréé jutányosán eladók. Aa 
Arak 8 frt 80 hrtól nagyság  
szerint feljebb. Bperl F.oiTsnál 
IX ., KUlső-soroksárl-ut 56. nz. 
Telelőn 5 3 -4 5 . 11825

P a t k á n y 
éi'rovar irtást elvállalok e lesón , 
jótáll .ssal, vidéken ia. Ajánlón  
kitűnő irtószereim et, minden
féle lérgek ellen. ' Vidékro a 
legkisebb szállítm ány 2 kor. 
előlegre beküldése után. Rel- 
ncr Oéza Budapest, VI. Eötvös- 
u ’ca 8. * 13884

l ln t o r
legjobb m inőségben, logoleeőb- 
bán, részlotre éa készpénzért 
kapható W einberger Fülöpnél 
VI., Nagym eső-ntca 87 4818

P r iv á t  k u ta tó .
Iroda : Kerepeai-ut 76. Kényes 
m egbízásokat, m egfigyeléseket, 
nyomozásokat elvállal, úgy ma
gán, mint c-aládi-Ugyakben :
Xoeea M ag yary  Géza- Ta
lálható 1 0 - 2-ig. 18753

C se ra eg eü z le t , 
te jo z a r n o k , naponta 200 liter 
tejlug.vasztásaal. szeszes italok 
kiniérésx vei, évente átlag 6002 
k- rónát jövedelmez, elöregedés  
miatt olcsón eladó. Bővebbet 
6zii ssy  Nándor üzletek adás
vételi irodája, József-körut 47.

18812

Y a o k e r e s k c á é s
vidéki varosban, 80 éve fönnáll, 
évente 40.000 irtot forgalmaz, 
kedvező fizetési fö lté te le k 
k e l eladó. Bővebbet 8iil*««y  
Nándor üzletek adásvételi ügy
nöksége, József-kórnt 47. 18888

O k le v e le s
to a lt t fn ő  ő r á k  a d á s á ra  
a já n lk o z ik ,  a o u g o ra  k e z 
d ő k e t  le  t a a l i .B a r o e s - ié r  
4 .  I I I .  IS . 6345

k á v « in é ré e b e  a lá n lk o z lk  
uaint k ln s e lg á lő n ő  e<y cal- 
b o ,  iB te U lg e iia  «s toaz n r l -  
le á a y . -z lv e e  a já n la to k  
^ la ie l l lg e a e * *  J e lig é v e l a  
k la d á b a  k e r e tn e k . 11840

H a s s z ő r
és hidegrvi/gyógykezelő, orvo

silag vizsgázott ajánlkozik 
lutányoaaau házak koz. Kovács, 
Hernád-u. 25. 13^38

I ’J tr a n s p o r t  h o rd ó
kitűnő gyártmány 3> drb két
féle minős g  8 frt 60 kr. és
8 frt 80 kr. eladók. B perl 
F ló r te  IX , Rülsó-soroksári-nt 
Ő6. Telefon 53 -6 5 .  18886

C sin o s  u tc a i
szoba különbejárattal fürdő

szoba használattal azonnal igon  
olcsón kiadó, bzentkir.-ntca. 22. 
U. em. 26.

K ö z é p is k o la i
tanárjelölt sikeres házi oktatást 
nyújt elem i, polgári é s  közép
iskolai tanulóknak, magánta- 
n óul két pedig vizsgára előké
szít. Cim a kiadóhivatalban.

4297

K e r é k p á r
• ré s z e n  uj, a  gryaroetől 2 
é v i Jótállásáéi, a n g o l v e r -  
aenygSp reszletflzetesre e l-  
a<0. Oizu ak iadóban. 1128

P é n z k ö lc s ö n t
olc*ón közvetít földbirtokosok, 
láztulajdouusuk, b ivataloozok, 
ryároaok ós kereskedőknek, 
Jroháazka J. III., Zsigmond u. 

45. értekezés 2 - 5 .  Levelekre  
válaezbé'reg csatolandó.

17  é v e s ,
In te llig e n s , a k e re s k e d e l

m it  k itü n ő e n  v á g z e tt  
le á n y , k i  b á rm e ly  Jobb  
I r o d a i m n n k a u s k  te l je 
sen m e g fe le ln i kép en ,
s ze ré n y  fe lté te le k  m e ll*  t t  
á llá s t  k e re s , f i m  : l l a r t -  
m a n n  O esaé, T I I .  I I  á r  a la 
n t r a  9S. a jtó  27.

I n t e l l ig e n s  
g y e rm e k te le n  Iz r a e l i ta  
c s a lá d n á l Jő íz le te s  ebéd  
k o s z t Ö lesen k a p h a tó ,  
f i n n  F ő h e rc e g  S á n d o r-o .  
SOb. to ld s z ln t 7 . S450

C s a k is
ilókelö házakhoz ajánlkozik ln- 
elligeaa szabónő napi 5 frt dt- 
azárt m ellett. Cim : Znckermann 
Ilzella VII., Kereposl-ut 60. az. 

II. em. 26. ajtó.

B é c s i  szab ón ó ,
elsőrangú szalonok volt mflve
zetőnője, ki e legelőkelőbb bu
dapesti körök számára dolgozik, 
kéazit elegáns ruhákat, kosztü
m öket.-színpadi tolletteket atb. 
■ to r a ik é it  á ro a , vidékre te. 
W ld d e r Gyuláné, Budapest, 
VI., X.0v«lAa-tér 6. I. 6. 4288

B o r o s h o r d ó k .
''•<7 választék uj, egyseer ée 

többször haésnált botos hordók 
m inden nagyságba? 150 litertől 
760-ig, ajtóé bordók Is oloeó ár
ban kaphatók. Klein,Rombaeh- 
utoa 6 ée K liály-u oa 12., T6- 
rök-gvógyazertár házában.

U r a lt!
Elegáns éa szép különbejáratu 
szobák minden kényelemmel 
ellátva azonnal olosón k i
adók. Sándor-utea 30 B. I. 13.

S zab ón ő
kitűnő gyakorlattal, ajánlja ma 
gát elegáns ruhák készltésero  
saját lakásán. Divatos fazonok 
5 írttól feljebb. Egy kísérlet 
elegendő. fczentklrályi-utca 22. 
II. 26.

O lcsó  la k á s .
8 nagy utcai szoba 2 abl. elő
szoba és fürdőszoba, konyha, 
éléskamra, klozet atb. 830 frt. 
1 szoba külön Is választható. 
VIII., Magdolna-utca 20., Ma
dách utca aurok. 4302

S zah ón é
ü gyes, •  legkomplikáltabb tol- 
letteket la bámulaton olcsó ár
ért elegánsan én Ízléssel készít 
saját lakásán. Vidéki m egren
delésekhez a ponton alj-mérték 
és egy  derék beküldése mán 
készítek mindennemű toilotte- 
két. Átalakításokat és gyermek* 
ruhák készítését elvállalja. Le- 
dorer Lipótné, VI. Bz»boloa-u. 
80. II. 29. 4277

E » y  c s in o s a n
bntorozott szoba, a főlépcső- 
házból kül >n bejárattal 1 vagy  
két ur számára azonnal kiadó 
Vörösmarty-u. 46. II. 21.

6742

T a n á r je lö lt ,
r. kath. vallásu, állási kerea 
szerény Igényekkel mint kor
repetitor vagy nevelő. Cim: 
.R. I." VI. üj-utca 87. 111. cmo- 
le t, 17. aj tő. 4287

Ú r y v ő d e k n c k .
E gy középkorú gyakorló ügy
véd, ki tud magyarul, németül, 
románul, a a törvénykezés min
den ágában és a hngyatéki tár
gyalásokban la teljesen járta-, 
havi 160—180 korona díj mel- 
lőtt ajánlkozik kir közjegyző- 
helyettesnek vagy nagyobb ügy- 
" dl Iroda vezetésére. Bővebbet 

.jügy véd* cím alatt e lap k is  ó- 
hivatala. 4308

F o d r á sz n ő , 
r e n d k ív ü l  ügyen. Ism e- 
re  ind <  la ldnydbnn  enni 
a jd n lk a n lk .  Ó sv. W a ld n d  
V I . ,  V á r á s m a r t )  -n te a  4A. 
I I .  21. 4247

C sin o sa n  b ú to r o z o tt
utcai szoba, a Népszínház kö
zelében igen olcsón kiadó. 
Ooldateln, Cnokonal-u. 8b. föld
szint 8.

J ó  á lla p o tb a n
lévő női télikabát olcaón eladó. 
6zentkirályi-u. 22. 11. 26. 4678

F r a sá v I  b á to r t
. H a jó  utea 18. (Sütő-utca 

sarok, Központi városháza kö
zelében) eladok és v eszek  májd- 
nom egészen uj ebédlő-, hálő- 
és garzon-szobákat, szalon-be
rendezéseket, valamint Iroda
eszközöket, valódi perzsa- és 
azm irua-szönyegeket, függö
nyöket, lóbzőr- és afrik-matra
cokat, gáz- és villam os csillá
rokat. 13341

B o r o s h o r d ó lí
használtak eluAatnak, ugyanott 
nagyobb m ennyiségű urasági 
m u st vagy k ifo r r t  b or  meg
vételre keroeleUk. K iss 6 . Do- 
hány-u. 26.

LakáM disEclc,
d em  kivitelben é s  feltüó ol

csó , m inden tárgyon (eltüntetett 
szabott rb 3 ,  uj házaspárok 6a

lakásváltoztatók figyelm ébe 
ajánlva kaphatók l le g e d t t a  
Z H lg m o n d u itlj A n d rássy - 
n t  17. szám alatt, u. m. laj- 
f. stméüA ek, nquarellek, aoél- 
metszotek, gobelinek, keretek, 
p a rt” nők, tükrök,fa llszokrőny, 
reliefok, oaalopok, szalou-ezek- 
rények, ülőkék, aaervtr-, Jour-, 
szalon . dohányzó-, fénykép-és  
női Íróasztalok, Író- é s  azlvar- 
kéazb-tek, órák, szobrok, bronz-, 
porcellán-, bőr- éa Uvegtár- 
tárgyak, atb.

BÚTOROK
■zolid kivitelű a s z ta lo s 
éi* k á r p it o s - á r a k  rész
letre vagy készpénzért 
igen jutányosán kaphatók. 

Budapest,

Erzsébet • tóról 14.
Csak 9 korona

Mindenkinek nél
külözhetetlen

Reekopf-féle An- 
ker rém. óra leg
pontosabban járó. 
Ugyanez ezüst fö- 
dóvel nyitott 15 
kor-, d u piafedővel 
H eroa ezüst födő, 
percekre lgazlt- 
Arany plaque Ham 

óra a valódi aranytól megkü- 
löm bözhetctlen á 10 kor. Ugyan
ezen Anker dupla fedővel 14 kor. 
5 eglepő elegáns amerikai donbl 
aranyláno Változatlan marad 
5 - 7  kor., küld utánvéttel. Á r
jegyzéket ingyen Rundbakin M. 
W ien IX ., Herggasse 8.

b itó 21 k<»

Magv. kir. államvasutak. 
169818/902. szám.

H ir d e tm é n y
vasútépítő munkák válla

latra bocsátása iránt.
A f. 6v szoptember ha

vában 147248. sz. a 'a tt 
közzétett előzetes h irde
tésünk kapcsán az ung- 
völgyi vasút Nagy-Be- 
rezna végállomásától a 
magyargácsországi határ
szélig tervezett, mintogy 
56 0 kilométer hosszú, az 
alólirott igazgatóság vo- 
zetése alatt kiépítendő ál
lami vasútvonalnak felső, 
vagyis a torvozett Sztavna 
állomás kijáratánál levő 
294-{-0 szelvénytől az 561/ 
562, szelvények közötti 
metszett ország határszé
lig terjedő kerek szám bán 
27 kilométer hosszú ré
szén végrehajtandó, alább 
megnevezett munkákra és 
teljesítményekre nyilvá
nos versenytárgyalást hir
detünk.

A kiadásra kerülő mun
kák és teljesítmények a 
következők:

Az összes föld- és szik
lam unkák, a vizmentesitő 
és csúszások ellen bizto
sító m unkák; az ültetvé
nyek, a burko átok, foná
sok és védőmüvek, a tá
masztó és bélésfalak : ■ 
az utépitmények összes 
m unkái; t  )vát»bá a völgy- 
áthidalások és a ftidak és 
áteresztőit alapozási és 
talazási munkái ; a mű
tárgyak vasszerkezeteire 
helyezendő faalkotórészek 
a 2‘0 méter nyílásig ter
jedő pilyam ütárgyak és 
bármily nyílású egyéb 
műtárgyak faszerkezetűi; 
az a lagu tak ; a felépitmé 
nyi anyagoknak Nagy- 
Berezna állomásról a fel 
használási helyekre való 
elszállítása,a felépítmény
nek lerakása és bekavi* 
csolása; az épületek, to
vábbá a vizbeszerzésre 
szükséges — helyenként 
a pálya állagán kívül fék 
vő — építési létesítmé
nyek j végre a  pályaelzá
rás és beosztás előállí
tása.

Az ajánlatok alapjául 
szolgáló terveket és ira
tokat, a vonal mentén
végzett talaj kutatások 

összeállítását, valamint a 
munkák végrehajtására 

vonatkozó feltételeket, to
vábbá a  szerződés-terve* 
retet, az ajánlati mintát és
a pályázati feltételeket 
Nagy bért zua-országnatár- 
szél vasútépítő felügyelő
ségnél (Budapost. V. Ná
dor-utca 32. sz. II. em. 15. 
ajtó) reggel 9 órától déli 
12 óráig lehet megtekin
teni.

Az ajánlató benyújtá
sához m egkívánt ajánlati 
minták, a pályázati fölté
teleket, a szerződés-ter
vezetet, a  kitöltetlen ár
jegyzéket és költségszá
mítást, az igazgatóság 
központi tervtárában (VI. 
Teréz-körat 56. sz. föld 
szint) lehet megvenni.

Ajánlatok csak a felso
rolt összes m unkákra és 
teljesít tényekre együtte
sen tebetŐK és az ajánla
tokat legkésőbb 1902. évi 
december hó 4-ik napjá
nak déli 12 órájáig kell 

magy. kir. államvasutak 
igazgatóságának épitési- 

pályafenntartási-főoss- 
tályánál (VL Teréz-körat
56. II. em.) benyújtani.

A z ajánlat benyújtását 
megelőző napon, azaz 
1002. évi december hó 3-ik 
napjának dőli 12 órájáig 
a megy. kir. államvasutak 
központi főpénztáránál 
(VI. Andrásay-ut 75. sz. 
földszint) 265.000 korona, 
szóval * kétszáz hatvanöt
ezer korona bánatpénzt 
keli letenni

Budapest, 1902. évi ok
tóber hó 30-án.

M. kir. államvasutak 
igazgatósága. 

(Utánnyomás nem dijazt.)

Bútor
,esre

vazy n aesrh atározott  
id ő r e  szolid árak és leg
kedvezőbb fizetési fölté

telek mellett.
Főlvilágositással szolgál:

Varga Ignác
hilelMnSlt

B U D A P E S T .

IV., K o r o n a h e r c e g -u tc a  2 .
(Kigyó-tér sarkán)

b n to r r a k tá r á b n n
A legújabb árjegyzéket több 
mint 457 képpel 25 krnak 
bélyegben való beküldése 
ellenében franko küldjük.

T e l j  e s
u r a s á g i  é s  p o lg á r i  

lí
valamint mindennemű 

egyes a s z t a lo s -  és k á r 
p it o s - á r u k  ezidőszerint 
legolcsóbban szerezhetők

be I ln d ap cst, YII.,

í -  körút 12. sz.
a l¥e w -Y o r k -k á v é h á z -  

z a l  s z e m b e n .

sz a M a l m a h t
kieszközöl és értékesít

PA TA K Y  H . é s W .
u t ó d a

dr. Wirkmann József
hite* nzabadalmi hgyrirő

F r z s é b c t - k ő r n t  < 3 .
F ölv ilágositás ss pospek ibs i uitii .

B Ú TO R
modern lakásberen

dezések

Nemes kengyel
botor-iparosoknál

Nagy Tálaaztök agy polgári, 
m int a lagfokosottabb lgé- 
nyaknek m egfelelő m o d ern  
kiTltc’’ hA ló . eb e ó iö - ,  
sz a lu i .-  é s  o r la z o b a -b n -  
to ro k b a n . Az Igen tisztelt 
voTŐket a saját érdekükben  
felhívjuk Bzükeégletök bo- 
szerséac előtt tájökozáa ©ól
jából m ű h e l y ü n k e t  

m e g t e k l u t e a l .

A a  Vvycm, ( n k s r ó r j á r z k  
m e g b la ta k .h o g y  m a ra d é k  
A llom A ny a l t a t  té lA ro n  e l 
a d ja m . A já n lo k  te h á t  
v a s ta g , e lp u s z t íth a ta t la n ,  
k itU n A  nalnSmé^tt, m e le g , 

g y a p ja s , p n h a  
t é l i

l ó t a k a r ó k a t

azines szegély lyel, hal ü.karö- 
nok is  alkalma* és am ellett hal
latlan olcsó. A ) faj strapa barna, 
színes siogély lyel 145Z190 ló  
m inőség. Drh.-ként K. 4 .— B) 
faj hintötakaró vörös és sárga 
sávval 145X190 igen jó  m inőség  
drb.-ként K .» .  -  <-)f»j donblé 
gyapjas n ra tA ffl In k n r ó  két 
színben, azlirae és sárga sze
gélyekkel 150.200 finom minő
ség  drb.-ként K . 7 -50  — ■» l  faj 
serfőzde és bányászati takaró 
szürke, kék szegély lyel 140 4-190 
alkalmas m inőség, drb.-ként K .

*•) f ' j ,e le ’.rendli fekoteom - 
nlbusztakaró 155+120kiváló tar- 
tóstakaró drb.-ként K.ttOO.Hzét- 
kttldés otánvéttel. Meg nőm fe
lelő kifogástalanul k icseréltetik. 
Cim: R n n d lm k ln  M .W Ie n , 

I X . ,  IlerffgM sae 3.
Njanstott •  . P t t r i f  irodalmi rá lla la t « •  nyomdai r« m in y U n a a d | korforgó,épén, Bndapeit, IX ,, Ullöi-ut 25.

M ie lő tt
férfi-, flu- v a g y  gyerm ek- 
ru h á t rendel vsagy vesa, h?..

veskodjók saját érdekében  
K o c lt  to a tv e r e k  B u d a p e s t ,  
K á r o ly  k ö r e t  2 6 . logoagy.r. > 
áruházából az újonnan megjo. 
len t n a g y  képem  arjoRryréket 
k érn i, m elyet rögtön bérwentvo
küldünk.

B o t o r
csak jó minőségű.
Hálószoba, kred-nc, szőnyeg- 
d ív á u l, asztal, szék, Íróasztal, 
könyvsaokrény. úri fotelek, 
ouornán, szalon berendezés, tük
rö k , úgy eg y enk in t is , nagyon 
olcsón, e la d á s  nag-yban  é s  
k ic s in y b e n . V idékre gondosan 
OMomagalva, biztosítva. Csak 
V I .  T e rS a -U b rw t 4 0 . eaAsu

S tu ln b e r< e r  M an ó  
bútor! párosnál.

Amerika.
I imIh IAa H n v re b ö l m in 
d e n  N z m u b u to n .  Jegyek 
n  f r a n c ia  v o n a lo n  rtt.
Jó és gyors utazón. Kitűnő 
ellátás, beleszám ítva bort 
és likőrt. Közelebbi folvi-

Josef Fischer
Wien, VI. Alleegasse 69.

A m. kir. államvasutak, 
budapest-jobbparti üzletv 
33163. szám. I.

Pályázati hirdetmény
A m. k ir. államvasutak 

budapest-jobbparti üzlet- 
vezotöségo, a vonalai ré 
szére 1903. évben szük
séges pályafenntartási fák 
szállítására nyilvános pá
lyázatot hirdet az 1903. 
évi megközelítő szükség
let, mely a megrendelés 
alkalmával korlátlanul fel- 
emelnető, vagy loszállit- 
ható, alább vau felsorolva, 
a  végleges megrendelés, 
mely alkalommal az 1903. 
évben szállítandó fák 
pontos mennyisége és mé
retűi szá Utóval kozöltetní 
fognak, folyó évi decem
ber nó végéig fog meg
történni.

112 köbméter jegenye 
fenyődeszka, 45 kbm. luc 
fenyödoszka, 11 kom. vá
gott lucfenyőfa, 88 kbm. 
jegenye lenyőpalló, 34 
kbm. luc fenyőpalló, 42 
kbm. tölgyfa, 118 kbm. 
faragott puhafa, 164 kbm. 
faragott tölgyfa, 36 kbm. 
puDaszálfa, 29.000 folyó
méter vágott pubafalóc, 
153,000 drb. fedőzsindely, 
4,10j drb. kömény kerí
tés í oszlop.

A Iák szállítása 1903. 
évi február hóban kez
dendő ineg 8 1903.6vi áp
rilis hó végéig fejezendő 
be.

A fák 2 csoportra osz
tott részletes méretjegv- 
zékeit, melyek egyszers- 
miud ajánlati űrlapokat 
képeznek, a pályázati fel
tételekkel együtt a bada- 
d est-jobb parti üzletvezs- 
t 's é g  (Budapest, Külső 
keropesi-ut, nyugdíj ház
csoport 2. szám) anyag- 
beszerzési-osztálya szol
gáltatja ki díjtalanul, eset
leg küldi meg posta utján.

A pályázati feltétolek 
értelmében kiállítandó

ajánlatok ivenkint egy 
korona magyar bélyeggel 
ellátva 1902. évi november 
27-ón déli 12 óráig nyúj
tandók be, a bánatpénz 
19 2. évi novembor 26-án 
déli 12 óráig teendő le.

Budapesten, 1902. októ
ber hóban Elkésve be
adott vagy táviratilag tott 
ajánlatok, valamint pót- 
ajánlatos figyelembo nem 
vétetnek.

A z üslotvezetősóg.
(Utánnyomás nem dijazt.)

Használt bútorok
uj bútorokra c s e r é l t e t 

n e k  be. Budapest,

Erzsébet-körut 12.,
jobboldali udvarban.
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